Regulatory compliance

and safety information

Thank you for choosing to buy a Dyson
purifying fan. To read your safety
instructions and guarantee terms and
conditionsin English, go to page 2.

Einhaltung von Vorschriften und
Sicherheitsinformationen

Vielen Dank, dass Sie sich fir einen Dyson
Luftreiniger entschieden haben. Um Ihre
Sicherheitshinweise und die allgemeinen
Bedingungen auf Deutsch zu lesen, gehen
Sie zu Seite 6.

Informacién de cumplimiento
normativo y seguridad

Gracias por elegir un ventilador
purificador Dyson. Para leer las
instrucciones de seguridad y los términos
y condiciones de la garantia en esparol,
vayaalapdagina 11.

Informations relatives a la
conformité réglementaire et a la
sécurité

Merci d’avoir choisi un ventilateur
purificateur Dyson. Pour lire les consignes
de sécurité et les conditions générales de
la garantie en francais, reportez-vous &
lapage 16.

Conformita alle normative e
informazioni di sicurezza

Grazie per avere acquistato un
purificatore-ventilatore Dyson. Per
leggere le istruzioni di sicurezza, i termini
e le condizioni della garanziainitaliano,
andare apagina 21.

Naleving van regelgeving en
veiligheidsinformatie
Bedankt dat u voor een Dyson
luchtreinigingsventilator hebt
gekozen. Ga naar pagina 26 om onze
veiligheidsinstructies en de algemene
garantievoorwaarden te lezen in het
Nederlands.

CboTseTcTBME C pasnopenbure
nHdopmauus 3a besonacHocTTa
Bnaronapum By, ye nsbpaxte na sakynure
npeuncreaw sentunatop Dyson. 3apa
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Ha BbArapckm e3nk, Mons, BUXTe
ctpanumua 31,

Soulad s pravnimi piedpisy

a bezpeénostniinformace
Dékujeme, Ze jste se rozhodli zakoupit
Gistitku vzduchu od spolegnosti Dyson.
Pokud si chcete pretist bezpetnostni
pokyny azéruéni podminky v Zesting,
prejdate na stranku 37.

Overholdelse af regler og
sikkerhedsoplysninger

Tak, fordi du har valgt at kebe en Dyson-
luftrenseblaeser. Gé til side 41 for at laese
sikkerhedsinstrukfionerne og vilkérene og
betingelserne for garanti pa dansk.

Vastavus eeskirjadele ja
ohutusalane teave

Aitéh, et olete omale valinud Dysoni

6hku puhastava puhuri. Eestikeelsed
ohutusjuhised ja garantiitingimused leiate
lehekiljelt 46.

Saadésten noudattaminen ja
turvallisuustiedot

Kiitos, ett& valitsit Dyson-
ilmanpuhdistimen. Voit lukea turvaohjeet
jatakuuehdot suomeksi sivulta 50.

KavovioTiki cuppdppwan kai
nAnpopopieg yia TNV acpdleia
Zag euxapioTolpe nou em\égaTe pia
ouokeun kaBapiopol Dyson. Tava
SiaBdoete Tig 08nyieg acpaleiag, kabug
Kkal Toug époug kai npoiinoBéoeigTng
eyyunong ota eNnvikd, petaPeite otn
oehida 54.

Uskladenost s propisima i
sigurnosne informacije
Zahvaliuiemo vam na kupnii Dyson

biste procitali sigurnosne upute te uvjete i
odredbe jamstva na hrvatskom jeziku, idite
nastranicu 60.

Megfeleléségi és biztonsagi
informaciok

Készonjik, hogy a Dyson légtisztité
megvasarlasa mellett déntétt. Amagyar
nyelv biztonsagi eléirdsokhoz és a
garancidra vonatkozé magyar nyelv(
feltételekhez lapozzon a(z) 64. oldalra.

TP12
TP12YY
TP1277

Reglamentavimo atitikties ir
saugos informacija

Dékojame, kad pasirinkote , Dyson” orq
valantj ventiliatoriy. Norédami saugos
nurodymus ir garantijos sglygas skaityti
lietuviy kalba, eikite j puslapj ,69”.

Atbilstiba normativiem un
informacija par drosibu

Paldies, ka iegadajaties “Dyson” gaisa
attiritaju.. Lai izlasitu drodibas noradijumus
un garantijas noteikumus latviedu valoda,
dodieties uzlapu 74.

Forskriftssamsvar og
sikkerhetsinformasjon

Takk for at du valgte en rensende vifte fra
Dyson. For & lese sikkerhetsinstruksjonene
og garantivilk&rene pd norsk, gé il side 78.

Zgodnos¢ z przepisami
iinformacje dotyczqce
bezpieczenstwa

Dzigkujemy za zakup oczyszczacza
powietrza firmy Dyson. Aby zapoznaé sie z
instrukcjami dotyczqcymi bezpieczehstwa
i warunkami gwarancii w jezyku polskim,
przejdz do strony 82.

Informagées de seguranca e
conformidade regulamentar
Obrigado por optar pela compra de um
ventilador purificador da Dyson. Para ler as
suas instrucdes de seguranca e os fermos

e condi¢ées da garantia em portugués, vé
paraapdgina 88.

Conformitate reglementard si
informatii de siguranta

V& multumim c& ati ales s& achizitionati un
ventilator Dyson cu functie de purificare
aaerului. Pentru acitiinstructiunile de
sigurantd si a accepta termenii si serviciile
n limba romand, mergefi la pagina 93.

Overensstémmelse

med regelverk samt
séikerhetsinformation

Tack fér attdu valt attképa en
luftreningsflékt frén Dyson. Fér attlésa
séikerhetsanvisningar och garantivillkor p&
svenska gérdutill sidan 97.

Sulad s pravnymi predpismia
bezpe&nostné informacie
Dakujeme, ze ste sa rozhodli zakopit
&istitku vzduchu spoloénosti Dyson. Ak

si chcete pretitaf bezpe€nostné pokyny a
zaru&né podmienky v slovenskom jazyku,
prejdite na stranku 102.

Skladnost z zakonskimi predpisi
in varnostne informacije

Hvala, ker ste se odlo¢ili za nakup &istilnika
Dyson. Ce zelite varnostna navodila ter
doloéilain pogoje garancije prebrativ
sloveni¢ini, pojdite nastran 107.

Dizenlemelere uygunluk ve
guvenlik bilgileri

Dyson Hava Temizleme Cihazini satin
aldigimiz iin tesekkir ederiz. Guvenlik
talimatlarinizive garanti kosul ve sartlarini
Tirkee olarak okumak igin,

ssayfa 111’e gidiniz.
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Regulatory compliance and safety
information

Thank you for choosing to buy a Dyson
purifying fan. To read your safety
instructions and guarantee terms and
conditions in English, go to page 121.

Mndopmauus o cobnoaermnm
HOPMATUBHBIX TPEBOBAHMI U TEXHUKM
6esonacHocTy

Bnaropapum 3a Bbibop ouncTutens
B03ayxa Dyson. 4roBbl 03HaKOMMTbCS €
MHCTPYKUMAMM NO TexHuKe BesonacHocTu
M YCNOBMSMU rAPAHTMM HQ PYCCKOM
s3bIke, nepenanTe Ha cTpanuuy 125,

NIN'L NIXINTNIFN

2107 NN NIZ7 NINAY NTIN
,JNIN"02N NIXIN DX X771 Dyson
W', 1'WINN NZITANTNIMNND RN
134 TINY7 Y7

aollull ¢slogleog Loukaiill JUiodl
.Dyson (o @il asgpo el Jyjlidy |jaub
olasig boubg dolull ologles selya)
138 antuall JI Jail aypell aell glowdll



EN
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
/\ WARNING

THE APPLIANCE AND THE REMOTE
CONTROL BOTH CONTAIN
MAGNETS.

1. Implanted medical devices such as
pacemakers and defibrillators may
be affected by strong magnetic
fields. If you or someone in your
household has an implanted
medical device or defibrillator,
avoid placing the remote control in
a pocket or near to the device.

2. Credit cards and electronic storage
media may also be affected by
magnets and should be kept away
from the remote control and the top
of the appliance.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

3. This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or reasoning
capabilities, or lack of experience
and knowledge, only if they
have been given supervision or
instruction by a responsible person
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

4. |fthe supply cable is damaged, it
must be replaced or repaired by the
manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

5. Do not use outdoors or on wet
surfaces and do not handle any
part of the appliance or plug with
wet hands.



6. Keep the appliance away from
flammable liquids, vapours, air
fresheners and essential oils.

7. Always plug directly into a wall
socket. Never use with an extension
cable as overloading may result
in the cable overheating and
catching fire.

8. Do not use this appliance if it has
been damaged or submerged
in water.

9. Keep this appliance and cable
away from heated surfaces. Do not
position the cable under furniture
or appliances.

10. Do not put any objects into any
openings as this may cause an
electric shock or fire or damage
the appliance.

11. Always carry this appliance by the
base and not by the loop amplifier.

12. If there is a loose fit between the
plug and the socket or the plug
becomes very hot, the socket may
need to be replaced. Check with
a qualified electrician to replace
the socket.

13. Disconnect power or unplug
before cleaning, performing any
maintenance or replacing a filter.
Always unplug the appliance when
not in use.

14. This appliance contains a Class
1 laser. Unintended use of the
appliance or damage to the
housing may result in the escape
of dangerous laser radiation.

Do not stare at the light source.
Laser radiation may, even in little
doses, cause harm to the eyes and
skin. Do not attempt to modify or
disassemble the laser tube.

15. Chemical Burn and Choking
Hazard. Keep batteries away from
children. This product contains a
lithium button/coin cell battery. If a
new or used lithium button/coin cell
battery is swallowed or enters the
body, it can cause severe internal
burns and can lead to death in as



little as 2 hours. Always completely
secure the battery compartment.

If the battery compartment does
not close securely, stop using the
product, remove the batteries, and
keep it away from children. If you
think batteries might have been
swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate
medical attention.

16. Contact the Dyson Helpline when
a service or repair is required. Do
not disassemble the appliance as
incorrect reassembly may result in
an electric shock or fire.

READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS

Additional information

Control without the remote
*  Your machine can be controlled through the MyDyson™ app.

Maintaining your machine
* To always get the best performance from your machine, it's important to
regularly clean it and check for blockages.

Cleaning your machine

* If dust accumulates on the surface of your machine, wipe dust from the
loop amplifier, shrouds and other parts with a clean, dry cloth only.

* Look for blockages in the air inlet holes on the shroud and the small
aperture inside the loop amplifier.

¢ Use asoft brush to remove dust and debris.

* Don't use detergents or polishes to clean your machine.

Replaceable parts
*  Your machine has replaceable filter units and batteries, any other
servicing must be carried out by an authorised service representative.

Battery replacement

A

Caution

* Unscrew the battery compartment on the remote control. Loosen the
base and pull to remove the battery.

* Do notinstall backwards or short circuit the batteries.

* Do not attempt to dismantle or charge the batteries. Keep away
from fire.

* Follow battery manufacturers' instructions when installing new batteries
(battery type CR 2032).

* Always replace the screw in the remote control and refer to the battery
hazard in the warning section.

Non-washable filter units

*  Your filter units are non-washable and non-recyclable.

* Failure to replace the filter units when prompted may result in changes
to product performance and appearance.

* Replacement filter units can be purchased at www.dyson.com or via the
MyDyson™ app.

Auto mode

e Aperiod of six days is required after your machine is first used for the
sensor to calibrate. During this period your machine may be more
sensitive to VOCs (such as odours) than normal.

* During first use, whilst the sensors calibrate, your machine can take up
to two minutes to show VOC and NO, data.

MyDyson™ app connectivity

*  You must have a live internet connection in order for the MyDyson™ app
to work.

*  Your machine can connect to either 2.4GHz or 5GHz networks which
includes most modern routers. Check your router documentation
for compatibility.



* Dyson endeavours to ensure that our technology is compatible with
current operating systems but this is not guaranteed. If you have any
questions or would like to check the latest compatibility, please contact
the Dyson Helpline.

*  Your mobile device must have Bluetooth® wireless technology 4.0
support (Bluetooth Low Energy) in order to set up a connection with the
machine. Check your device specification for compatibility.

*  Wi-Fiis on by default. To turn the Wi-Fi on or off, press and hold the
Standby on/off button on your machine for 5 seconds.

Conformity information

* Hereby, Dyson Technology Ltd declares that the radio equipment type
TP12YY and TP12 ZZ are in compliance with Directive 2014/53/EU and
the relevant United Kingdom statutory requirements.

* The full texts of the declarations of conformity is available at the
following internet address:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

e 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max

¢ Networked standby: < 2W

Disposal information

* Dyson products are made from high grade recyclable materials. Recycle
where possible.

* Dispose of or recycle the battery in accordance with local ordinances
orregulations.
This symbol indicates that this machine should not be disposed with

== your general household waste. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly o promote the sustainable reuse of material resources.
When this machine has reached the end of its serviceable life, please
take it to a recognised WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)
collection facility such as your local civic amenity site for recycling.
Your local authority or retailer will be able to advise you of your nearest
recycling facility.

* Dispose of the exhausted filter unit(s) in accordance with local
ordinances or regulations.

* The battery should be removed from the machine before disposal.

Limited 2-year guarantee

Terms and conditions of the Dyson 2-year limited guarantee are set out
below. The name and address details of the Dyson guarantor for your
country are set out elsewhere in this document - please refer to the table
setting out these details.

What is covered

* The repair or replacement of your Dyson machine (at Dyson’s discretion)
ifit is found to be defective due to faulty materials, workmanship or
function within two years of purchase or delivery (if any part is no longer
available or out of manufacture, Dyson will replace it with a functional
replacement part).

*  Where this machine is sold outside of the EU or United Kingdom, this
guarantee will only be valid if the machine is used in the country in which
it was sold.

e Where this machine is sold within the EU or United Kingdom, this
guarantee will only be valid (i) if the machine is used in the country
in which it was sold or (i) if the machine is used in Austria, Belgium,
Denmark, Finland, France, Germany, Ireland, ltaly, Netherlands,
Norway, Poland, Spain, Sweden, Switzerland or the United Kingdom
and the same model as this machine is sold at the same voltage rating in
the relevant country.

What is not covered

*  Replacement filter units. The machine's filter units are not covered by
the guarantee.

Dyson does not guarantee the repair or replacement of a product where a

defect is the result of:

¢ Damage caused by not carrying out the recommended
machine maintenance.

¢ Accidental damage, faults caused by negligent use or care, misuse,
neglect, careless operation or handling of the machine which is not in
accordance with the Dyson User manual.

* Use of the machine for anything other than normal domestic
household purposes.

e Use of parts not assembled or installed in accordance with the
instructions of Dyson.

e Use of parts and accessories which are not genuine Dyson components.

¢ Faulty installation (except where installed by Dyson).

¢ Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson or its
authorised agents.

¢ Blockages - Refer to your Dyson User manual for details on how to look
for and clear blockages.

¢ Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).

¢ Reduction in battery discharge time due to battery age or use (where
applicable).

If you are in any doubt as to what is covered by your guarantee, please

contact the Dyson Helpline.



Summary of cover

* The guarantee becomes effective from the date of purchase (or the date
of delivery if this is later).

¢ To make a claim under the Dyson guarantee, please use the contact
information provided with the guarantor details on the back page of
this document. You must provide proof of (both the original and any
subsequent) delivery/purchase before any work can be carried out on
your Dyson machine. Without this proof, any work carried out will be
chargeable. Keep your receipt or delivery note.

e All work will be carried out by Dyson or its authorised agents.

* Any parts which are replaced by Dyson will become the property
of Dyson.

e The repair or replacement of your Dyson machine under guarantee will
not extend the period of guarantee unless this is required by local law in
the country of purchase.

* The guarantee provides benefits which are additional to and do not
affect your statutory (free of charge) rights as a consumer (e.g. against
the seller in the event of lack of conformity of the goods) and will apply
whether you purchased your product directly from Dyson or from a
third party.

Important data protection information

You will need to provide us with basic contact information when you register

your Dyson machine or via the MyDyson™ app.

When registering your Dyson machine:

*  You will need to provide us with basic contact information to register
your machine and enable us to support your guarantee.

When registering via the MyDyson™ app:

*  You will need to provide us with basic contact information to register via
the MyDyson™ app. This enables us to securely link your machine to your
instance of the app.

*  When you register, you will have the opportunity to choose whether
you would like to receive communications from us. If you opt-in to
communications from Dyson, we will send you details of special offers
and news of our latest innovations.

*  We never sell your information to third parties and only use information
that you share with us as defined by our privacy policies which are
available on our website at privacy.dyson.com.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Dyson is under license.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered inthe U.S. and other
countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered inthe U.S. and other
countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

DE/AT/CH
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
/\ ACHTUNG

GERAT UND FERNBEDIENUNG
ENTHALTEN MAGNETE.

1. Implantierte medizinische Gerdate
wie Herzschrittmacher und
Defibrillatoren kénnen durch starke
Magnetfelder beeinflusst werden.
Wenn Sie oder jemand in lhrem
Haushalt Trager eines implantierten
medizinischen Gerats oder
Defibrillators sind, dann platzieren
Sie die Fernbedienung nicht in
einer Tasche oder in der Ndhe des
implantierten Geréts/Defibrillators.

2. Kreditkarten und elektronische
Speichermedien kénnen durch
Magnete beschadigt werden und
sollten von der Fernbedienung
und der Oberseite des Gerdts
ferngehalten werden.



VERMEIDUNG DER GEFAHR VON
FEUER, STROMSCHLAGEN ODER
VERLETZUNGEN:

3. Dieses Gerdt kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrénkten physischen,
sensorischen oder motorischen
F&higkeiten bzw. von unerfahrenen
und ungeschulten Personen
verwendet werden, sofern diese
von einer zusténdigen Person im
Hinblick auf die sichere Nutzung
des Gerdts beaufsichtigt oder
instruiert werden und sich der
mdoglichen Risiken bewusst
sind. Kinder dirfen mit dem
Gerdt nicht spielen. Reinigung
und Pflege dirfen von Kindern
nicht ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

4. Wenn das Stromkabel beschadigt
ist, muss es vom Hersteller, dem
zusténdigen Servicemitarbeiter
oder entsprechend qualifizierten
Personen ausgetauscht oder
repariert werden, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

5. Nicht im AuBBenbereich oder auf
nassen Flachen verwenden und
keinen Teil des Gerats oder Steckers
mit nassen Handen berthren.

6. Halten Sie das Gerdat fern von
brennbaren Flussigkeiten,
Dampfdruckgerdaten, Lufterfrischern
und &therischen Olen.

7. Netzkabel immer direkt in
die Wandsteckdose stecken.
Niemals Verléngerungskabel
zwischenschalten. Zu hoher
Stromfluss kann Uberhitzung und
einen Brand verursachen.

8. Verwenden Sie dieses Gerét nicht,
wenn es beschadigt oder unter
Wasser getaucht wurde.

9. Halten Sie dieses Gerdét fern von
beheizten Flachen. Legen Sie das
Kabel nicht unter Mébel oder
andere Gerdte. )

10. Keine Gegenstande in Offnungen
platzieren, da dies zu einem



11.

12.

13.

14.

15.

Stromschlag oder Brand

oder Schéden an dem Gerdat
fuhren kann.

Heben Sie dieses Gerat immer
von unten an. Tragen Sie es nicht
am Luftring.

Falls zwischen Stecker und
Steckdose etwas undicht ist, oder
der Stecker sehr heif3 wird, muss
die Steckdose méglicherweise
ausgetauscht werden. Die
Steckdose von einem qualifizierten
Elektriker austauschen lassen.

Vor allen Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten sowie vor dem
Auswechseln eines Filters muss die
Stromzufuhr unterbrochen bzw.
getrennt werden. Das Gerdt bei
Nichtgebrauch immer von der
Stromquelle trennen.

Dieses Gerdt ist mit einem Laser
der Klasse 1 ausgestattet. Die
unbeabsichtigte Verwendung

des Gerats oder Schaden am
Gehéuse konnen dazu fohren,
dass geféhrliche Laserstrahlung
entweicht. Nicht direkt in die
Lichtquelle blicken. Laserstrahlung
kann, auch in kleinen Dosen,
Schaden an Augen und Haut
verursachen. Nicht versuchen,

die Laserrohre zu modifizieren
oder auseinanderzunehmen.
Ver&tzungs- und
Verschluckungsgefahr. Batterien
von Kindern fernhalten. Dieses
Produkt enthélt eine Lithium-
Knopfzellen-Batterie. Wenn eine
neue oder gebrauchte Lithium-
Knopfzellen-Batterie verschluckt
wird oder in den Kérper gelangt,
kann dies schwere innere
Veratzungen verursachen und
binnen 2 Stunden zum Tod fihren.
Das Batteriefach muss daher stets
sicher verschlossen sein. Falls

sich das Batteriefach nicht sicher
verschlief3en lasst, das Produkt nicht
mehr verwenden, die Batterien
entfernen und von Kindern



fernhalten. Falls der Verdacht
besteht, dass Batterien verschluckt
wurden oder in den Kérper
gelangt sind, ist sofort érztliche
Hilfe einzuholen.

16. Wenn eine Wartung oder
Reparatur erforderlich ist, wenden
Sie sich an den Kundendienst
von Dyson. Nehmen Sie das
Gerdat nicht eigenstandig
auseinander, da es aufgrund
eines falschen Zusammensetzens
zu Stromschlégen oder Branden
kommen kann.

LIES DIR DIESE ANWEISUNGEN
SORGFALTIG DURCH UND BEWAHRE
SIE AUF

Zusétzliche Informationen

Steuerung ohne Fernbedienung
* |hr Gerét kann Uber die MyDyson™ App gesteuert werden.

Wartung lhres Geréts

e Um kontinuierlich die optimale Leistung lhres Geréts zu erhalten,
ist es wichtig, das Gerdt regelméBig zu reinigen und auf Blockaden
zu Uberprifen.

Reinigung lhres Gerdéts

¢ Wenn sich Staub auf der Oberfléche Ihres Geréts ansammelt, den
Staub vom Luftring, dem Filtersieb und anderen Teilen nur mit einem
sauberen, trockenen Tuch abwischen.

e AufBlockierungen in den Lufteinlasséffnungen des Filtersiebs und in
der kleinen Offnung im Luftring achten.

e Staub und Schmutz mit einer weichen Birste entfernen.

* Keine Reinigungsmittel oder Polituren zum Reinigen |hres
Geréts verwenden.

Ersatzteile

* lhr Gerét verfigt Gber austauschbare Filtereinheiten und Akkus, jede
weitere Wartung muss von einem autorisierten Servicemitarbeiter
durchgefthrt werden.

Austausch der Batterie

A

Achtung

* Das Batteriefach an der Fernbedienung aufschrauben. Die Abdeckung
|6sen und herausziehen, um die Batterie zu entfernen.

* Die Batterie nicht verkehrt herum einsetzen oder kurzschlieflen.

*  Nicht versuchen, die Batterie zu zerlegen oder wiederaufzuladen. Von
Feuer fernhalten.

¢ Beim Einsetzen einer neuen Batterie die Anweisungen des
Batterieherstellers beachten (Batterietyp CR 2032).

¢ Immer die Schraube in die Fernbedienung einsetzen und die
Batteriewarnhinweise beachten.

Nicht waschbare Filtereinheiten

* Die Filtereinheiten sind nicht waschbar und nicht wiederverwendbar.

e Wenn Filtereinheiten bei Aufforderung nicht ersetzt werden,
kann dies zu Verénderungen der Produktleistung und dem
Erscheinungsbild fohren.

e Ersatzfilter kénnen auf www.dyson.de oder Gber die MyDyson™-App
erworben werden.

Automatikmodus

e Nach der ersten Verwendung des Gerdéts benétigt der Sensor sechs
Tage fir die Kalibrierung. Wéhrend dieses Zeitraums ist |hr Gerét
méglicherweise empfindlicher als sonst gegeniber flichtigen
organischen Verbindungen (VOCs) wie etwa Geriichen.

e Beim ersten Gebrauch kann |hr Gerét wéhrend der Kalibrierung
der Sensoren bis zu zwei Minuten brauchen, um VOC- und NO,-
Daten anzuzeigen.



Verbmdung mit der MyDyson™ App
Du benétigst eine Internetverbindung, damit die MyDyson™
App funktioniert.

e lhr Gerét ist mit 2,4-GHz- oder 5-GHz-Netzwerken kompatibel. Das
umfasst die meisten modernen Router. Informationen zur Kompatibilitét
entnehmen Sie bitte der Dokumentation lhres Routers.

* Dyson ist bestrebt, sicherzustellen, dass unsere Technologie mit
den aktuellen Betriebssystemen kompatibel ist; dies wird jedoch
nicht garantiert. Wenn du Fragen hast oder aktuelle Informationen
zur Kompatibilitdt erhalten méchtest, wende dich bitte an das
Dyson Serviceteam.

¢ Dein Mobilgeré&t muss Gber eine Bluetooth® Wireless Technology
4.0-Unterstitzung (Bluetooth® Wireless Technology Low Energy,

BLE) verfigen, um eine Verbindung mit dem Gerdét herstellen
zu kénnen. Informationen zur Kompatibilitét findest du in
den Gerdtespezifikationen.

*  WLAN ist standardméfig aktiviert. Um das WLAN zu aktivieren oder zu
deaktivieren, missen Sie die Standby/Ein/Aus-Taste an lhrem Gerét 5
Sekunden lang gedrickt halten.

Informationen zur konformitét

* Hiermit erklért Dyson Technology Ltd, dass die Funkgerédtetypen
TP12 YY und TP12 ZZ der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

e Dervollsténdige Text der Konformitétserkldrung kann unter folgender
Internet-Adresse abgerufen werden:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

* 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max

e Standby mit Netzwerkverbindung: < 2W

Hinweise zur Entsorgung

e Produkte von Dyson bestehen aus hochwertigem, wiederverwertbarem
Material. Entsorge dieses Produkt auf verantwortungsvolle Weise und
fuhre es nach Méglichkeit einer Wiederverwertung zu.

* Bitte entsorge oder recycle den Akku geméf den entsprechenden
Srilichen Bestimmungen.
Diese Kennzeichnung bedeutet, dass dieses Produkt innerhalb der

== EU nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmill entsorgt
werden darf. Damit durch unkontrollierte Abfallentsorgung
verursachte mégliche Umwelt- oder Gesundheitsschéaden verhindert
werden kénnen, entsorge dieses Produkt bitte ordnungsgemaf,
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen
zu férdern. Nutze zur Rickgabe deines gebrauchten Gerdéts bitte
die entsprechenden Rickgabe- und Sammelsysteme oder wende
dich an den Héandler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Deine
Gemeinde oder dein Handler kann dich ber die néchstgelegene
Recyclinganlage informieren.

¢ Altbatterien von Kindern fernhalten, da diese bei Verschlucken
gesundheitliche Schaden verursachen kénnen.

* Die Filtereinheiten sind nicht waschbar und nicht wiederverwendbar.

* Die gebrauchten Filter gemé&f den entsprechenden lokalen
Bestimmungen oder Vorschriften entsorgen.

e Der Akku sollte zur getrennten Wiederverwertung entfernt werden.

2 Jahre Garantie

Die allgemeinen Bedingungen der auf 2 Jahre beschrénkten Dyson
Garantie sind nachstehend aufgefihrt. Name und Adressdaten des
Dyson Garanten fir dein Land sind an anderer Stelle in diesem Dokument
aufgefihrt - bitte beachte die Tabelle mit diesen Angaben.

Was ist von der Garantie abgedeckt?

* Die Reparatur oder der Austausch des Geréits erfolgt (im Ermessen
von Dyson), wenn es innerhalb von 2 Jahren nach Kauf oder Lieferung
Méngel aufgrund von fehlerhaftem Material, fehlerhafter Verarbeitung
oder fehlerhafter Funktion aufweist.

*  Wenn dieses Gerat auBerhalb der EU oder GroBbritanniens verkauft
wird, gilt diese Garantie nur, wenn das Gerét in dem Land, in dem es
verkauft wurde, verwendet wird.

*  Wenn dieses Gerdtinnerhalb der EU oder Grof3britanniens verkauft
wird, gilt diese Garantie nur, (i) wenn das Gerét in dem Land, in dem
es verkauft wurde, verwendet wird oder (i) wenn das Gerét in Belgien,
Dénemark, Deutschland, Finnland, Frankreich, GroBbritannien,
Irland, Italien, den Niederlanden, Norwegen, Osterreich, Polen,
Spanien, Schweden oder der Schweiz verwendet wird und das gleiche
Modell wie dieses Gerdt mit der Nennspannung des jeweiligen Landes
verkauft wird.

Was nicht abgedeckt ist

e Ersatzfilter. Die Filtereinheiten des Geréts fallen nicht unter
die Garantie.

Dyson bernimmt keine Garantie fir die Reparatur oder den Austausch

eines Produkts, sofern der Defekt auf Folgendes zuriickzufihren ist:

¢ Schaden, die durch das Nichtdurchfihren der empfohlenen
Gerédtewartung entstehen.

* Versehentliche Beschéadigungen, die durch unsachgeméfe Verwendung
oder Pflege, Missbrauch, Vernachléssigung sowie unvorsichtige
Behandlung des Gerdts entstanden und daher nicht mit der Dyson
Bedienungsanleitung konform sind.

¢ Verwendung des Geréts zu anderen als den
Ublichen Haushaltszwecken.

* Verwendung von Teilen, die nicht geméf den Richtlinien von Dyson
montiert oder eingebaut wurden.
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*  Verwendung von Teilen und Zubehér anderer Hersteller.

* Fehlerhafte Installation (auBer wenn die Installation von Dyson
durchgefihrt wurde).

* Reparaturen oder Anderungen, die nicht durch Dyson oder seine
autorisierten Partner vorgenommen wurden.

* Blockierungen - Informationen zum Suchen und Beheben von
Blockierungen sind in der Dyson Bedienungsanleitung angegeben.

* Normaler Verschleif} (z. B. Sicherungen etc.).

*  Kirzere Entladungszeit des Akkus aufgrund des Alters des Akkus oder
der Nutzung (sofern zutreffend).

Wenn du dir unsicher bist, welche Félle von deiner Garantie abgedeckt sind,

wende dich bitte an das Dyson Serviceteam.

GarantieGbersicht

* Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum oder mit dem Lieferdatum,
wenn die Lieferung spéter erfolgte.

*  Du musst einen Kaufbeleg bzw. Lieferschein (sowohl das Original
als auch folgende) vorlegen, bevor jegliche Arbeiten ausgefihrt
werden kénnen. Ohne diesen Beleg werden dir die Kosten sémtlicher
anfallender Arbeiten in Rechnung gestellt. Bitte bewahre deinen
Kaufbeleg oder Lieferschein daher sorgféltig auf.

¢ Samtliche Arbeiten werden durch Dyson oder seine autorisierten
Partner ausgefuhrt.

e Alle von Dyson ersetzten Teile werden zum Eigentum von Dyson.

* Die Reparatur bzw. der Austausch deines Dyson Geréts im Rahmen der
Garantie verléngert die Garantiezeit nicht, es sei denn, dies gilt gemé&f
der Gesetzgebung des Landes, in dem das Gerét gekauft wurde.

* Die Garantie bietet Leistungen, die die gesetzlich zustehenden Rechte
fur Verbrauchende ergénzen und nicht beeintréchtigen, und gilt
unabhéngig davon, ob du dein Produkt direkt von Dyson oder von
einem Drittanbieter erworben hast.

Wichtige Informationen zum Datenschutz

Bei der Registrierung deines Dyson Produkts oder der MyDyson™ App musst

du einige wesentliche Kontaktinformationen angeben.

Registrierung des Dyson Produkts:

*  Du musst Kontaktinformationen angeben, damit du dein Produkt
registrieren kannst und wir Garantieleistungen ausfihren kénnen.

Bei Registrierung per MyDyson™ App:

¢ Um die MyDyson™ App zu registrieren, musst du uns einige wesentliche
Kontaktinformationen mitteilen; auf diese Weise kénnen wir dein
Produkt auf sichere Weise mit deiner App verbinden.

* Beideiner Registrierung kannst du auswiéhlen, ob du Mitteilungen von
uns erhalten méchtest. Wenn du dich for den Erhalt der Mitteilungen
von Dyson entscheidest, senden wir dir Informationen zu besonderen
Angeboten und Neuigkeiten zu unseren aktuellen Innovationen.

* Deine Informationen werden nicht an Dritte weitergegeben und von
uns ausschlieBlich in Ubereinstimmung mit den auf unserer Website
angegebenen Datenschutzrichtlinien verwendet: privacy.dyson.com

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc. und
werden von Dyson unter Lizenz verwendet.

Apple und das Apple-Logo sind in den USA und anderen Léndern eingetragene Marken
von Apple Inc. App Store ist eine in den USA und anderen Léndern eingetragene
Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google Inc.

ES
INSTRUCCIONES IMPORTANTES
/\ ADVERTENCIA

TANTO EL APARATO COMO EL
MANDO A DISTANCIA INCLUYEN
IMANES.

1. Los dispositivos médicos
implantados, como marcapasos
y desfibriladores, pueden verse
afectados por campos magnéticos
fuertes. Si t0 o cualquier otro
habitante de la casa tiene
un dispositivo médico o un
desfibrilador implantado, evita



colocar el mando a distancia en un
bolsillo o cerca del dispositivo.

2. Elfuncionamiento de las tarjetas
de crédito y los soportes de
almacenamiento electrénico
también pueden verse afectados
por los imanes, por lo que deben
mantenerse alejados del mando
a distancia y de la parte superior
del aparato.

PARA REDUCIR EL RIESGO DE
INCENDIO, DESCARGA ELECTRICA
O LESION:

3. Este aparato no puede ser utilizado
por menores ni personas con
limitaciones fisicas, sensoriales
o de razonamiento, o falta de
experiencia y conocimiento, a
condicién de que hayan estado
bajo la supervisién o recibido
instrucciones de una persona
responsable con respecto al uso
del aparato de manera segura
y que entiendan los riesgos que
esto conlleva. Los menores no
deben jugar con el aparato.

No es conveniente que los
menores realicen la limpieza'y
el mantenimiento del aparato
sin supervision.

4. Si el cable de alimentacion esté
dafiado, deberds reemplazarlo
o repararlo el fabricante, su
representante u otra persona
igualmente capacitada, con el
objeto de evitar riesgos.

5. No lo uses en exterior ni en
superficies mojadas. No manipules
ninguna parte del aparato ni lo
enchufes con las manos mojadas.

6. Mantén el aparato alejado de
liquidos inflamables, vapores,
ambientadores y aceites esenciales.

7. Enchifalo siempre directamente a
una toma de corriente de pared.
No utilices nunca un alargador, ya
que una sobrecarga puede tener
como resultado el recalentamiento
del cable y que éste se incendie.
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8. No uses este aparato si ha sido
danado o sumergido en agua.

9. Mantén este aparato y su cable
alejados de superficies calientes.
No pongas el cable debajo de
muebles o de otros aparatos.

10. No introduzcas ningdn objeto en
ninguna abertura, ya que esto
podria provocar una descarga
eléctrica, un incendio o podria
dafiar el aparato.

11. Mueve siempre este aparato por la
base y no por el aro amplificador.

12. Si hay una mala conexién entre el
enchufe y la toma de corriente o
el enchufe se calienta mucho, es
posible que necesites reemplazar la
toma. Consultalo con un electricista
cualificado para que reemplace la
toma de corriente.

13. Desconecta la alimentacién
eléctrica o desenchufa antes
de limpiar, realizar cualquier
mantenimiento o reemplazar
un filtro. Desenchufa el aparato
siempre que no lo uses.

14. Este aparato contiene un ldser de
clase 1. Un uso no intencionado
del aparato o dafios en la carcasa
podrian ocasionar la fuga de
radiaciones l&ser peligrosas. No
mires fijamente la fuente de luz.
La radiacién laser puede resultar
perjudicial para los ojos y la piel,
incluso en pequerios niveles. No
intentes modificar ni desmontar el
tubo ldser.

15. Riesgo de quemaduras por
productos quimicos y de asfixia.
Mantén las pilas fuera del alcance
de los nifios. Este producto
contiene una pila de litio de tipo
botén/moneda. Si una pila de
litio de tipo botén/moneda nueva
o usada se ingiere o penetra en
el cuerpo, puede causar graves
guemaduras internas y producir la
muerte en solo 2 horas. Cierra el
compartimento de las pilas siempre
de forma completamente segura.
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Si el compartimento de las pilas no
se cierra de forma segura, deje de
usar el producto, retira las pilas y
mantenlo fuera del alcance de los
nifos. Si crees que las pilas pueden
haberse ingerido o alojado dentro
del cuerpo de la persona afectada,
busca atencién médica inmediata.
16. Ponte en contacto con la linea
de servicio al cliente de Dyson
cuando necesite mantenimiento
o reparacién. No desmontes
el aparato, ya que un montaje
incorrecto puede ocasionar una
descarga eléctrica o un incendio.

LEE'Y GUARDA ESTAS
INSTRUCCIONES

Informacién adicional

Control sin mando a distancia
* Laméquina se puede controlar a través de la aplicacién MyDyson™.

Cémo mantener tu méaquina
* Paratener siempre el mejor rendimiento de tu maquina, es importante
limpiarla'y comprobar si existen obstrucciones regularmente.

Limpieza de la maquina

e Sise acumula polvo en la superficie de la maquina, limpia el polvo del
aro amplificador, las cubiertas y otras partes Gnicamente con un pafo
limpioy seco.

* Busca obstrucciones en las entradas de aire de la cubiertay en la
pequefa abertura dentro del aro amplificador.

* Usa un cepillo suave para eliminar el polvo y la suciedad.

* No utilices detergentes o ceras pulimentadoras para limpiar
el dispositivo.

Piezas reemplazables

* Lamdquina tiene unidades de filtro y baterfas que se pueden
reemplazar. Cualquier ofro servicio debe ser llevado a cabo por un
representante de servicio autorizado.

Sustitucion de la bateria

A

Precaucién

¢ Desatornilla el compartimento de la bateria del mando a distancia.
Afloja la base y tira de la bateria para extraerla.

* Noinstales las baterias al revés ni las pongas en cortocircuito.

*  No intentes desmontar o cargar las baterias. Mantenlas alejadas
del fuego.

* Sigue las instrucciones del fabricante de la baterfa antes de montar una
bateria nueva (tipo de bateria CR 2032).

e Sustituye siempre el tornillo en el mando a distancia y consulta los
riesgos por baterfas en la seccién de advertencias.

Unidades de filtro no lavables

* Las unidades de filtro no pueden lavarse ni reciclarse.

¢ Sino se reemplazan las unidades de filtro cuando se te solicita, pueden
producirse cambios en el rendimiento y la apariencia del producto.

¢ Lasunidades de filiro de repuesto se pueden comprar en www.dyson.es
o através de la aplicacién MyDyson™.

Modo automadtico

e Serequiere un periodo de seis dias una vez que la maquina se haya
utilizado por primera vez para que se calibre el sensor. Durante este
periodo la méquina puede mostrar més sensibilidad de la normal a los
COV (Compuestos orgdnicos voldtiles), como olores.

¢ Durante el primer uso y mientras los sensores calibran, tu méquina
puede tardar hasta dos minutos en mostrar datos de COVy NO,.
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Conectividad con la aplicacién MyDyson™

* Para que la aplicacién MyDyson™ funcione se necesita una conexién a
Internet activa.

¢ Lamdquina se puede conectar a redes de 2,4 GHz o 5 GHz, categoria
en la que se incluyen la mayoria de los routers actuales. Comprueba la
compatibilidad de tu router consultando la documentacién del mismo.

* Dyson se esfuerza para asegurar que su tecnologia sea compatible con
el sistema operativo actual pero no estd garantizado. Sitienes alguna
duda o te gustaria comprobar la Gltima compatibilidad, ponte en
contacto con el Servicio de Atencién al Cliente de Dyson.

¢ Tudispositivo mévil debe ser compatible con la tecnologia inaldmbrica
Bluetooth® 4.0 (tecnologia inaldmbrica Bluetooth® de bajo consumo)
para establecer una conexién con el aparato. Comprueba las
especificaciones de tu dispositivo para consultar la compatibilidad.

e La Wi-Fiestd activada por defecto. Para activar o desactivar la Wi-Fi,
mantenga pulsado el botén de encendido del dispositivo durante
cinco segundos.

Informacién sobre conformidad

*  Por la presente, Dyson Technology Ltd declara que los equipos de radio
de tipo TP12 YY y TP12 ZZ cumplen con la Directiva 2014/53/UE.

* Ladeclaracién de conformidad completa estd disponible en el siguiente
enlace:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max.

e 5150 MHz - 5350 MHz y 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max.

* Modo preparadoenred: <2W

Informacién acerca de la eliminacién del producto

* Los productos Dyson estan fabricados con materiales reciclables de alta
calidad. Recicla este producto en la medida de lo posible.

* Desecha o recicla la bateria de acuerdo con las normativas o los
reglamentos locales.
Esta marca indica que este producto no debe eliminarse junto con otros

== residuos domésticos en la UE. Para evitar posibles dafios al medio
ambiente o a la salud humana debido a la eliminacién no controlada
de residuos, reciclalos adecuadamente para promover la reutilizacién
sostenible de recursos materiales. Para devolver el dispositivo utilizado,
utiliza los sistemas de devolucién y recogida, o bien ponte en contacto
con el establecimiento en el que adquirié el producto. Ellos podréan
encargarse del reciclaje de forma segura para el medio ambiente.

*  Mantén las pilas, nuevas o usadas, fuera del alcance de los nifios para
evitar dafos por ingestién.

* Las unidades de filtro no pueden lavarse ni reciclarse.

e Desechalas unidades de filtros agotadas siguiendo las normas y
ordenanzas locales.

¢ Antes de desechar el producto, debe extraerse la bateria del mismo.

Garantia limitada de 3 afos

Los términos y condiciones de la garantia limitada de 3 afios de Dyson

se establecen a continuacién. Los detalles del nombre y la direccién del
garante Dyson para cada pais se encuentran en este documento; consulta
la tabla donde se establecen estos detalles.

Qué cubre

* Toda reparacién o sustitucién (a discrecién de Dyson) de tu aparato
si este tiene un defecto por material defectuoso, de mano de obra o
de funcionamiento dentro de los 3 afios desde la fecha de compra o
entrega (si alguna pieza no estuviera disponible o ya no se fabricara,
Dyson te proportcionard una pieza de sustitucién con la misma
funcién).

* Cuando este aparato se venda fuera de la Unién Europea o el Reino
Unido, esta garantia solo serd vélida si el aparato se usa en el pais
donde se vendié.

e Siesta maquina se vende dentro de la UE o el Reino Unido, la garantia
solo tendrd validez (i) si la maquina se utiliza en el pais en el que se
vendié o (ii) si la maquina se utiliza en Alemania, Austria, Bélgica,
Dinamarca, Espafa, Finlandia, Francia, Irlanda, Italia, Noruega, Paises
Bajos, Polonia, Reino Unido, Suecia o Suiza y el mismo modelo y voltaje
nominal de esta maquina se vende en el pafs correspondiente.

Qué no cubre

* Unidades de filtro de repuesto. La garantia no cubre las unidades de
filtro del aparato.

Dyson no garantiza la reparacién o el cambio de un producto cuando el

defecto que presenta es resultado de:

* Danos causados por no realizar las tareas de
mantenimiento recomendadas.

* Dafos accidentales, fallos ocasionados por un uso o mantenimiento
negligentes, mal uso, descuido y uso o0 manejo imprudentes del
dispositivo, sin respetar las indicaciones del Manual del usuario
de Dyson.

¢ Uso del aparato para fines que no sean el doméstico.

* Usode las piezas no ensambladas o instaladas de acuerdo con las
instrucciones de Dyson.

e Uso de piezas y accesorios que no sean componentes originales
de Dyson.

¢ Instalacién defectuosa (excepto si ha sido instalada por Dyson).

¢ Reparaciones o manipulaciones realizadas por personas ajenas a
Dyson o sus agentes autorizados.

¢ Obstrucciones: consulte el Manual de usuario de Dyson para obtener
informacién sobre cémo detectar y eliminar obstrucciones.
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* Desgaste normal (por ejemplo, fusibles, etc.).

* Reduccién en el tiempo de descarga de la bateria debido al uso o los
afios de la bateria (si procede).

Si deseas realizar cualquier consulta sobre la cobertura de tu garantia,

pénte en contacto con la linea de atencién al cliente de Dyson.

Resumen de coberturas

* Lagarantia entra en vigor el dia de la compra (o de la entrega si es
posterior).

* Para presentar un reclamo en virtud de la Garantia Dyson utiliza la
informacién de contacto de tu pais que se incluye en la contraportada
de este documento. Debes presentar tu comprobante de compra y/o
entrega (copia del original y cualquier comprobante posterior) antes de
que se realice cualquier tipo de servicio en tu dispositivo Dyson. Sin este
comprobante cualquier trabajo realizado se cobraré. Por favor guarda
tu recibo o nota de entrega.

* Todareparacién deberé realizarse por Dyson o sus servicios
técnicos autorizados.

*  Cualquier componente sustituido por Dyson serd propiedad de Dyson.

* Lareparacién o sustitucién de tu dispositivo Dyson bajo garantia no
extenderd el periodo de garantia a menos que asi lo exija la legislacién
local en el pais de compra.

* Lagarantia presta beneficios adicionales que no afectan a tus derechos
legales (gratuitos) como consumidor (por ejemplo, contra el vendedor
en caso de falta de conformidad de los bienes) y se aplicard tanto si
compré tu producto directamente a Dyson como a un agente externo.

Informacién importante de proteccién de datos

Necesitards proporcionarnos informacién bésica de contacto cuando

registres tu producto Dyson o la aplicacién MyDyson™.

Al registrar tu producto Dyson:

¢ Deberds proporcionarnos informacién de contacto bdsica acerca de ti
para que podamos registrar tu producto y prestarle garantia.

Al registrarse con la aplicacién MyDyson™:

* Necesitards proporcionarnos informacién bésica de contacto para
registrar la aplicacién MyDyson™. Esto nos permitird enlazar con
seguridad tu producto a su instancia de la aplicacién.

* Durante el registro, tendrds la oportunidad de aceptar la recepcién
de comunicaciones de nosotros. Si accedes a recibir comunicaciones
de Dyson, te enviaremos ofertas especiales y noticias sobre nuestras
innovaciones mds recientes.

* Nunca venderemos a terceros la informacién que compartas con
nosotros y la utilizaremos siempre segun lo estipulado en las politicas
de privacidad publicadas en nuestro sitio web, privacy.dyson.com.

La marca denominativa Bluetooth® y los logotipos son marcas registradas propiedad de
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de cualquiera de estas marcas por parte de Dyson esta
sometido a un acuerdo de licencias.

Appleyellogotipo de Apple son marcas comerciales de Apple Inc. registradas en los EE.
UU.yen otros paises. App Store es una marca de servicio de Apple Inc. registrada en los EE.
UU.yen otros paises.

Google Playy el logotipo de Google Play son marcas comerciales de Google Inc.

FR/BE/CH
CONSIGNES IMPORTANTES
/\ AVERTISSEMENT

LAPPAREIL ET LA TELECOMMANDE
CONTIENNENT TOUS DEUX
DES AIMANTS.

1. Les champs magnétiques
importants peuvent perturber les
dispositifs médicaux implantés,
comme les pacemakers et les
défibrillateurs. En cas de port d'un
dispositif médical implanté ou
d’un défibrillateur au sein du foyer,
éviter de placer la télécommande
dans une poche ou & proximité de
I'appareil en question.
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2.

Les cartes bancaires et les
dispositifs de stockage électronique
peuvent également étre affectés
par les aimants. Il convient donc de
les éloigner de la télécommande

et de la partie supérieure de
I'appareil.

POUR LIMITER LE RISQUE
D’INCENDIE, DE DECHARGE
ELECTRIQUE OU DE BLESSURE :

3.

Cet appareil peut étre utilisé par
les enfants & partir de 8 ans et

les personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou manquant
d’expérience ou de connaissances,
uniquement s'ils sont supervisés ou
qu'ils ont regu des instructions de la
part d’'une personne responsable
concernant |'utilisation de

I'appareil en toute sécurité, et qu’ils
comprennent les dangers associés.
Les enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Le nettoyage et
la maintenance par I'utilisateur ne
doivent pas étre réalisés par des
enfants non supervisés.

Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé
ou réparé par le fabricant, son
agent de service ou toute autre
personne qualifiée afin d'éviter
tout danger.

N'utilisez pas I'appareil a I'extérieur
ou sur une surface mouillée, et ne
manipulez pas I'appareil ou la prise
avec les mains mouillées.

. Tenez I'appareil a distance des

liquides inflammables, des
vapeurs, des désodorisants et des
huiles essentielles.

Branchez toujours I'appareil
directement sur une prise murale.
N'utilisez jomais de rallonge ; une
surcharge risquerait d’entrainer
une surchauffe du cordon
d’alimentation et 'embrasement de
celui-ci.



10.

11.

12.

13.

14.

15.
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N'utilisez pas cet appareil s'il a été
endommagé ou plongé dans de
l'eau.
Tenez cet appareil et le cordon &
distance des surfaces chauffées. Ne
faites pas passer le cordon sous des
meubles ou des appareils.
Ne placez aucun objet dans les
ouvertures pour éviter de provoquer
une décharge électrique ou un
incendie, ou d'endommager
I'appareil.
Portez toujours I'appareil
par la base et non pas par
I'anneau amplificateur.
En cas de jeu entre la fiche et la
prise de courant ou si la fiche
devient tres chaude, il se peut
que la prise de courant doive étre
remplacée. Consultez un électricien
qualifié pour le remplacement de la
prise de courant.
Déconnectez ou débranchez
I'alimentation électrique avant
tout nettoyage, entretien ou
remplacement d'un filtre.
Débranchez toujours 'appareil
lorsqu’il n‘est pas utilisé.
Cet appareil contient un laser
de classe 1. Une utilisation
non conforme de l'appareil ou
I'endommagement du boitier peut
entrainer la fuite de rayonnements
laser dangereux. Ne regardez pas
directement la source de lumiére.
Les rayonnements laser peuvent,
méme a petites doses, causer
des |ésions oculaires et cutanées.
N’essayez pas de modifier ou de

Y€z p
démonter le tube laser.
Risque de brilure chimique et
d'étouffement. Conservez les piles
hors de portée des enfants. Ce
produit contient une pile bouton
lithium. L'ingestion ou l'insertion
dans une partie du corps d'une pile
bouton lithium neuve ou usagée
peut provoquer de graves brilures
internes et entrainer le décés en
2 heures a peine. Veillez toujours



a bien sécuriser le compartiment
a pile. S'il estimpossible de le
fermer correctement, arrétez
d'utiliser le produit, retirez la pile
et conservez-la hors de portée des
enfants. Si vous pensez qu’une
pile a été ingérée ou placée

dans une quelconque partie du
corps, consultez immédiatement
un médecin.

16. Contactez le Service
consommateurs Dyson pour
obtenir des conseils ou en cas
de réparation. Ne démontez
pas l‘appareil car un remontage
incorrect risque d’entrainer un choc
électrique ou un incendie.

LISEZ ATTENTIVEMENT CES
CONSIGNES ET CONSERVEZ-LES

Informations supplémentaires

Utilisation sans la télécommande
* Votre appareil peut &tre contrélé & I'aide de I‘appli MyDyson™.

Entretien de votre appareil

* Ilestimportant de nettoyer réguliérement votre appareil et de vérifier
s'il ne présente aucune obstruction afin de toujours obtenir les
meilleures performances.

Nettoyage de votre appareil

e Side lapoussiére s'accumule sur la surface de votre appareil, nettoyez
I'anneau amplificateur, les déflecteurs et les autres piéces & I'aide d'un
chiffon propre et sec.

e Vérifiez I'absence d’obstructions dans les entrées d'air du déflecteur et
la petite ouverture située dans I'anneau amplificateur.

e Eliminez les débris et la poussiére & I'aide d’une brosse douce.

* Nutilisez pas de détergent ou de produits de polissage pour nettoyer
votre appareil.

Piéces remplagables

* Votre appareil est équipé de filtres et de batteries remplagables,
toute autre révision doit étre effectuée par un représentant de
service autorisé.

Remplacement de la pile

A

Attention

¢ Dévissez le compartiment & pile de la télécommande. Détachez la base
ettirez dessus pour retirer la pile.

¢ N'installez pas les piles & I'envers et ne provoquez pas de court-circuit.

* Netentez pas d’ouvrir ou de recharger les piles. Tenez-les a 'écart de
toute flamme.

e Suivez les instructions du fabricant des piles lors de I'installation de
nouvelles piles (type CR2032).

¢ Replacez toujours la vis de la télécommande et reportez-vous aux
dangers liés & la pile & la section Avertissement.

Unités de filtrage non lavables

*  Vos unités de filtrage ne sont ni lavables, ni recyclables.

¢ Le non-remplacement de vos unités de filtrage lorsque I'appareil vous
indique qu'il esttemps de le faire peut avoir une incidence sur les
performances et I'aspect du produit.

¢ Lesfiltres de rechange sont disponibles sur www.dyson.fr. ou via
I'application MyDyson™.

Mode auto

¢ Une période de six jours est nécessaire aprés la premiére utilisation de
votre appareil pour I'étalonnage du capteur. Pendant cette période, il se
peut que votre appareil soit plus sensible aux COV (comme les odeurs)
que la normale.
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* Lorsde la premiére utilisation et du calibrage des capteurs, votre
appareil peut mettre jusqu’a deux minutes pour afficher les données
relatives aux COV et au NO,,.

Connectivité de I'appli MyDyson™

* Pour que I'application MyDyson™ fonctionne, vous devez disposer d'une
connexion & Internet.

*  Votre appareil peut se connecter aux réseaux 2,4 GHz ou 5 GHz, qui
incluent la plupart des routeurs actuels. Vérifiez sa compatibilité dans la
documentation de votre routeur.

* Dyson s'efforce de s’assurer de la compatibilité de sa technologie avec
les systémes d’exploitation, mais ne peut le garantir. Si vous avez des
questions ou souhaitez vérifier les compatibilités les plus récentes,
contactez notre Service consommateurs Dyson.

* Votre dispositif mobile doit étre compatible avec la technologie sans
fil Bluetooth® 4.0 (technologie sans fil Bluetooth® Low Energy) pour
pouvoir établir une connexion avec I'appareil. Vérifiez sa compatibilité
dans les spécifications de votre dispositif.

e Le Wi-Fiest allumé par défaut. Pour allumer ou éteindre le Wi-Fi,
maintenez enfoncé le bouton Veille Marche/Arrét de votre machine
pendant 5 secondes.

Informations relatives a la conformité

e Parla présente, Dyson Technology Ltd déclare que ce matériel radio de
type TP12 YY et TP12 ZZ est conforme & la directive 2014/53/UE.

* Letexte intégral de la déclaration de conformité est disponible &
I'adresse Internet suivante :
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400MHz &2 483,5MHz ; 20 dBm PIRE max

e 5150 MHz & 5350 MHz et 5 470 MHz & 5 725 MHz ; 23 dBm PIRE max

* Enveille avec maintien de la connexion au réseau : < 2 W

Informations de mise au rebut

* Les produits Dyson sont fabriqués & partir de matériaux hautement
recyclables. Recyclez-les si possible.

*  Mettez au rebut ou recyclez la batterie conformément & la
réglementation et aux arrétés locaux.
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les

== déchets ménagers. Pour éviter tout effet nocif d'une élimination non
contrdlée des déchets sur I'environnement et la santé, recyclez ce
produit de maniére responsable, de sorte & encourager la réutilisation
durable des ressources en matériaux. Pour renvoyer votre appareil
usagé, utilisez les réseaux de retour et de collecte, ou contactez le
revendeur du produit, qui sera en mesure de le recycler d'une maniére
respectueuse de I'environnement.

* Conservez les piles usagées hors de portée des enfants car elles
présentent foujours un risque en cas d’ingestion

*  Vos unités de filtrage ne sont ni lavables, ni recyclables.

*  Mettez au rebut les filtres usagés conformément & la réglementation et
aux arrétés locaux.

e Labatterie doit étre retirée de I'appareil avant la mise au rebut de
ce dernier.

Garantie limitée de 2 ans

Les modalités de la garantie limitée de 2 ans Dyson sont énoncées ci-
dessous. Le nom et l'adresse du garant Dyson pour votre pays sont énoncés
ailleurs dans ce document (veuillez vous reporter au tableau indiquant ces
informations).

Ce qui est couvert

* Laréparation ou le remplacement de votre appareil Dyson (& |'entiére
discrétion de Dyson) s'il présente un défaut matériel, de fabrication
ou de fonctionnement dans les 2 ans & compter de la date d’achat ou
de livraison. (Si une piéce n’est plus disponible ou fabriquée, Dyson la
remplacera par une piéce fonctionnelle équivalente.)

* Lorsque l'appareil est vendu en dehors de I'UE ou du Royaume-Uni,
cette garantie n’est valable que si I'appareil est utilisé dans le pays dans
lequel il a été vendu.

e Lorsque cet appareil est vendu au sein de I'UE ou du Royaume-Uni,
cette garantie n’est valable que (i) si I'appareil est utilisé dans le pays
dans lequel il a été vendu ou (i) si I'appareil est utilisé en Allemagne,
en Autriche, en Belgique, au Danemark, en Espagne, en Finlande, en
France, en Irlande, en Italie, en Norvége, aux Pays-Bas, en Pologne, au
Royaume-Uni, en Suéde ou en Suisse et si le méme modéle est vendu &
la mé&me tension nominale dans ce pays.

Ce qui n’est pas couvert
* Leremplacement des filtres. Les filtres de I'appareil ne sont pas couverts
par la garantie.
Dyson ne garantit pas la réparation ni le remplacement d’un produit si le
défautestdba:
* des dommages causés par la non-réalisation des entretiens
recommandés de |'appareil
* des dommages accidentels ou des défauts causés par une
mauvaise utilisation, un entretien incorrect, une utilisation abusive,
une négligence, une utilisation dangereuse ou une manipulation
de I'appareil non conforme aux instructions du manuel de
I'utilisateur Dyson
* |'utilisation de I'appareil & une fin autre qu’une fin domestique ordinaire
* |'utilisation de piéces non assemblées ou installées conformément aux
instructions de Dyson
e |'utilisation de piéces et d’accessoires autres que Dyson
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* une erreur d'installation (sauf en cas d'installation par Dyson)

* des réparations ou modifications effectuées par des personnes autres
que Dyson ou ses agents agréés

¢ Des obstructions : reportez-vous a votre manuel de |'utilisateur Dyson
pour savoir comment vérifier I'absence d’obstructions et les éliminer.

e |'usure normale (par exemple, fusible, etc.)

e Une baisse de 'autonomie de la batterie liée & son dge ou & son
utilisation (le cas échéant)

En cas de doute sur les éléments couverts par votre garantie, veuillez

contacter le Service consommateurs Dyson.

Résumé de la garantie

* Lagarantie prend effet & la date d’achat (ou & la date de livraison si
celle-ci est postérieure & la date d'achat).

*  Pour faire une réclamation dans le cadre de la garantie Dyson, veuillez
utiliser les coordonnées fournies avec les détails du garant au verso de
ce document. Pour qu’une intervention puisse étre réalisée sur votre
appareil Dyson, vous devez fournir la preuve d’achat/de livraison
(document original et tout document ultérieur). Sans cette preuve, toute
intervention sera a votre charge. Veuillez conserver votre recu ou bon
de livraison.

¢ Toutes les pieces remplacées par Dyson deviennent la propriété
de Dyson.

e Laréparation ou le remplacement sous garantie de votre
appareil Dyson ne prolonge pas la période de garantie, & moins que
cela ne soit exigé par la législation locale du pays d'achat.

e Lagarantie offre des avantages qui viennent s’ajouter & vos droits
légaux (sans frais) en tant que consommateur, sans affecter ceux-
ci (p. ex. contre le vendeur en cas de défaut de conformité des
marchandises). En outre, cette garantie s‘appliquera que vous ayez
acheté votre produit directement auprés de Dyson ou auprés d'un tiers.

Informations importantes concernant la protection des données
Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir enregistrer
votre appareil Dyson ou vous inscrire sur l'application MyDyson™.

Lors de I'enregistrement de votre appareil Dyson :

*  Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir
enregistrer votre appareil et nous permettre de vous offrir la garantie.

Lors de votre enregistrement sur l'application MyDyson™:

*  Vous devez nous fournir des coordonnées de base pour pouvoir vous
inscrire sur l'application MyDyson™, afin que nous puissions associer
votre appareil & votre appli en toute sécurité.

* Lorsde votre enregistrement, vous aurez la possibilité d’indiquer si vous
souhaitez ou non recevoir des communications de notre part. Si vous
choisissez de recevoir des communications de la part de Dyson, nous
vous enverrons nos offres spéciales détaillées et des informations sur
nos toutes derniéres innovations.

* Nous ne vendrons jamais vos informations & des tiers et nous utiliserons
les informations que vous partagez avec nous uniquement comme
défini dans nos politiques de confidentialité, disponibles sur notre site
Web, & la page privacy.dyson.com.

La marque verbale et les logos Bluetooth®sont des marques déposées appartenant &

Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Dyson est sous licence.

Apple et le logo Apple sont des marques déposées d’Apple Inc., déposées aux Etats-Unis et
dans d'autres pays. App Store est une marque de service d’Apple Inc., déposée aux Etats-
Unis et dans d'autres pays.

Google Play et le logo Google Play sont des marques déposées de Google Inc.

IT/CH

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

/\ AVVERTENZA

SIA LAPPARECCHIO CHE IL
TELECOMANDO CONTENGONO
MAGNETI.

1. Intensi campi magnetici possono
interferire con il funzionamento
di dispositivi medici impiantati
come pacemaker e defibrillatori.
Lutente o altri componenti dell'unita
abitativa, che siano portatori di un
dispositivo medico impiantato come
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un pacemaker o defibrillatore, non
devono tenere il telecomando in
tasca né collocarlo in prossimita di
tale dispositivo.

Anche le carte di credito e i supporti
di memoria elettronici possono
venire influenzati dai campi
magnetici e devono essere tenuti a
distanza dal telecomando e dalla
parte superiore dell'apparecchio.

PER RIDURRE IL RISCHIO DI
INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE O
LESIONI:

3.

22

Questo apparecchio pud essere
utilizzato dai bambini con eta
minima di 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, motorie

o mentali, o da persone che non
possiedono l'esperienza e le
conoscenze necessarie, solo con
supervisione oppure se sono state
fornite loro le necessarie istruzioni
per l'uso sicuro dell'apparecchio da
parte di una persona responsabile
e se sono consapevoli dei rischi
connessi. Evitare che i bambini
giochino con l'apparecchio.
Interventi di manutenzione e pulizia
non devono essere eseguiti da
bambini senza supervisione.

Per evitare rischi, se il cavo di
alimentazione si danneggia,

deve essere sostituito o riparato
dal produttore, dal suo agente
dell’assistenza o da persone
ugualmente qualificate.

Non utilizzare all’‘aperto né su
superfici bagnate e non toccare
parti dell'apparecchio o la spina
con le mani bagnate.

Tenere |'apparecchio

lontano da liquidi, vapori,
deodoranti per ambienti e oli
essenziali infammabili.
Lapparecchio deve essere sempre
collegato direttamente a una
presa elettrica a muro. Non
utilizzare prolunghe: un eventuale
sovraccarico potrebbe causare



10.

11.

12.

13.

14.

15.

il surriscaldamento e l'incendio

del cavo.

Non utilizzare I'apparecchio se

é stato danneggiato o immerso
nell‘acqua.

Tenere I'apparecchio e il cavo
lontani da superfici calde. Non

far passare il cavo sotto mobili

o elettrodomestici.

Non inserire oggetti nelle
aperture, per evitare il rischio di
scosse elettriche, incendi o danni
allapparecchio.

Trasportare I'apparecchio
tenendolo sempre dalla base e non
dall'amplificatore ad anello.

Se l'accoppiamento tra la spina e la
presa di corrente e allentata o se la
presa si surriscalda, probabilmente
& necessario sostituire la presa.
Consultare un elettricista qualificato
per la sostituzione.

Scollegare l'alimentazione elettrica
prima di effettuare la pulizia,
eseguire qualsiasi manutenzione

o sostituire un filtro. Scollegare
sempre l'apparecchio quando non
& in uso.

Questo apparecchio contiene un
laser di Classe 1. Lutilizzo non
intenzionale dell'apparecchio o
danni all'alloggiomento possono
causare la fuoriuscita di pericolose
radiazioni laser. Non fissare la
sorgente luminosa. Anche in
piccole dosi, le radiazioni laser
possono danneggiare gli occhi e la
pelle. Non tentare di modificare o
smontare il tubo laser.

Pericolo di ustioni chimiche e
soffocamento. Tenere le batterie
lontano dalla portata dei bambini.
Questo prodotto contiene una
batteria a bottone al litio. Se una
batteria a bottone al litio, nuova

o usata, viene ingerita o inserita

in qualche parte del corpo, pud
causare gravi ustioni interne

e anche portare alla morte in

sole 2 ore. Chiudere sempre
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completamente il vano batterie.
Se il vano batterie non si chiude
correttamente, interrompere 'uso
del prodotto, rimuovere le batterie
e tenerlo lontano dalla portata

dei bambini. Se si ritiene che le
batterie possano essere state
ingerite o inserite in altre parti del
corpo, richiedere immediatamente
I"intervento di un medico.

16. Se & necessario effettuare la
manutenzione o la riparazione,
contattare il Centro Assistenza
Dyson. Non smontare
I'apparecchio: in caso di
rimontaggio errato, si corre il
rischio di incendi o scosse elettriche.

LEGGERE E CONSERVARE
QUESTE ISTRUZIONI

Informazioni aggiuntive

Controllo senza telecomando
e Epossibile controllare I'apparecchio tramite I'app MyDyson™.

Manutenzione dell’apparecchio

* Perottenere sempre le migliori prestazioni dall’apparecchio, &
importante pulirlo periodicamente e verificare I'eventuale presenza
di intasamenti.

Pulizia dell’apparecchio

* Sesi accumula polvere sulla superficie dell’apparecchio, rimuoverla
dall'anello amplificatore, dalle coperture e da altri punti utilizzando
semplicemente un panno asciutto e pulito.

* Controllare 'eventuale presenza di intasamenti nei fori d’aspirazione
dell’aria sulla copertura e nella piccola apertura all’interno
dell’amplificatore del circuito d'aria.

* Utilizzare una spazzola morbida per rimuovere polvere e detriti.

* Non usare detergenti o lucidanti per pulire l'apparecchio.

Parti sostituibili

* L'apparecchio ¢ dotato di unita filtro e batterie sostituibili; qualsiasi altro
intervento di manutenzione deve essere eseguito da un rappresentante
autorizzato dell’assistenza.

Sostituzione della batteria

A

Attenzione

e Svitare il comparto batteria del telecomando. Allentare la base e tirare
per rimuovere la batteria.

* Non installare le batterie al contrario e non cortocircuitarle.

* Non cercare di smontare o caricare le batterie. Tenere lontano
dal fuoco.

* Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione delle batterie
nuove (tipo di batteria CR 2032).

* Reinserire sempre la vite nel telecomando e consultare la sezione con le
avvertenze sui rischi legati alla batteria.

Unita filiro non lavabili

e Le unita filtro in uso non sono lavabili né riciclabili.

* La mancata sostituzione delle unitd filtro quando richiesto pud causare
modifiche all’aspetto e al funzionamento del prodotto.

* Le unita filtro di ricambio sono acquistabili su www.dyson.com o tramite
I'app MyDyson™.

Modalita automatica

e Dopo il primo utilizzo dell’apparecchio, & necessario attendere sei
giorni per la calibrazione del sensore. Durante questo periodo di
tempo, & possibile che I'apparecchio sia maggiormente sensibile ai
COV (composti organici volatili) (ad esempio i profumi).
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* Durante il primo utilizzo, mentre i sensori si calibrano, I'apparecchio
puod impiegare fino a due minuti per visualizzare i dati di COV e NO,.

Connettivita tramite app MyDyson™

* Enecessario disporre di una connessione Internet attiva per poter
utilizzare I'app MyDyson™.

* L'apparecchio pud essere collegato alle retia 2,4 GHz 0 5 GHz,
utilizzate dai router piv moderni. Per informazioni sulla compatibilita,
consultare la documentazione del router.

* Dyson siimpegna ad assicurare che la sua tecnologia sia compatibile
con gli attuali sistemi operativi ma non lo garantisce. In caso di dubbi, o
per verificare le informazioni pib recenti sulla compatibilita, contattare il
Centro Assistenza Dyson.

* |l dispositivo mobile deve supportare la tecnologia wireless Bluetooth®
4.0 (tecnologia wireless Bluetooth® Low Energy) per configurare una
connessione con |'apparecchio. Per informazioni sulla compatibilita,
consultare le specifiche del dispositivo.

* 1 Wi-Fi & acceso per impostazione predefinita. Per attivare o disattivare
il Wi-Fi, tenere premuto per 5 secondi il pulsante Standby on/off
della macchina.

Informazioni sulla conformita

¢ Conlapresente, Dyson Technology Ltd dichiara che I'apparecchio radio
del tipo TP12 YY e TP12 ZZ & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

* lltesto integrale della dichiarazione di conformita & disponibile al
seguente indirizzo internet:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2.400 MHz - 2.483,5 MHz; 20 dBm EIRP massimo

e 5.150 MHz - 5.350 MHz e 5.470 MHz - 5.725 MHz; 23 dBm
EIRP massimo

* Connessione in modalita di standby: < 2 W

Informazioni sullo smaltimento

* | prodotti Dyson sono realizzati con materiali riciclabili. Riciclare il
prodotto quando possibile.

e Smaltire o riciclare la batteria secondo le procedure previste dalle
ordinanze o normative locali.

Questo contrassegno indica che il prodotto non deve essere smaltito
== insieme ad altri rifiuti domestici sul territorio dell'UE. Per evitare danni
all'ambiente o alla salute derivanti dallo smaltimento incontrollato,

riciclare responsabilmente per promuovere il recupero sostenibile delle
risorse materiali. Per restituire il dispositivo usato, servirsi dei sistemi di
conferimento e raccolta o contattare il commerciante presso il quale
& stato acquistato il prodotto, che provvedera ad affidarlo ai servizi
diriciclo ecocompatibile. Le autorita o il rivenditore locali saranno in
grado di indicarvi I'impianto di riciclaggio piv vicino.

¢ Tenere le batterie usate lontano dalla portata dei bambini poiché
potrebbero arrecare danno se ingerite.

e Leunita filtro in uso non sono lavabili né riciclabili.

e Smaltire le unita filtro esaurite in conformita con le direttive e le
normative locali vigenti.

¢ Labatteria deve essere rimossa prima di smaltire I'apparecchio.

Garanzia limitata di 2 anni

Di seguito sono indicati termini e condizioni della garanzia limitata Dyson
con 2 anni di validita. | dettagli relativi a nome e indirizzo del garante
Dyson per il proprio Paese sono descritti in un’altra sezione del presente
documento; fare riferimento alla tabella contenente tali dettagli.

Copertura della garanzia

* Sono coperte da garanzia la riparazione o la sostituzione
dell'apparecchio (a discrezione di Dyson) in caso di difetti relativi a
materiali, lavorazione o funzionamento entro 2 anni dall’acquisto o
dalla consegna (se un pezzo non & pit disponibile o fuori produzione,
Dyson lo sostituird con un altro pezzo in grado di svolgere la stessa
funzione).

* Seil presente dispositivo viene venduto al di fuori dell'UE o nel Regno
Unito: questa garanzia rimane valida se il dispositivo viene utilizzato
all'estero, ma pud essere esercitata solo nel Paese di acquisto del
dispositivo. Per ulteriori informazioni, contattare Dyson.

*  Nelcaso in cui la macchina sia venduta nell’UE o nel Regno Unito, la
presente garanzia & considerata valida soltanto (i) se la macchina viene
utilizzata nel Paese in cui & stata venduta, oppure (i) se la stessa viene
utilizzata in Austria, Belgio, Danimarca, Finlandia, Francia, Germania,
Irlanda, Italia, Paesi Bassi, Norvegia, Polonia, Spagna, Svezia, Svizzera
o Regno Unito e lo stesso modello di macchina & commercializzata nel
Paese in oggetto con la stessa tensione nominale.

Esclusioni di garanzia

e Unita filtro di ricambio. Le unita filtro dell’apparecchio non sono coperte
da garanzia.

Dyson non fornisce alcuna garanzia in relazione alla riparazione o alla

sostituzione di un prodotto dovuta a:

¢ Danni causati dalla mancata manutenzione consigliata
dell'apparecchio.

* Danni accidentali, guasti causati da uso o cura negligente, imperizia,
incuria, funzionamento o manovra incauti dell'apparecchio non in linea
con quanto previsto dal manuale d’uso Dyson.

* Usodell'apparecchio per qualsiasi scopo differente dal normale
uso domestico.

¢ Uso diparti non assemblate o installate in conformita alle istruzioni
di Dyson.
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* Usodiparti e accessori che non siano componenti originali Dyson.

* Installazione non corretta (eccetto quando il prodotto & stato installato
da Dyson).

* Riparazioni o alterazioni compiute da soggetti diversi da Dyson o dai
suoi agenti autorizzati.

¢ Intasamenti: fare riferimento al manuale d'uso Dyson per informazioni
dettagliate su come individuare e rimuovere gli intasamenti.

e Usura e difetti causati da impiego normale (ad esempio fusibili, ecc.).

* Riduzione dell'autonomia della batteria dovuta all’'uso o al tempo (se
applicabile).

Nel caso di qualunque dubbio circa cid che & incluso nella propria

garanzia, contattare il Centro Assistenza Dyson.

Sintesi della copertura

¢ Lagaranzia entra in vigore al momento dell’acquisto (o dalla data di
consegna se successiva).

e Per presentare un reclamo ai sensi della garanzia Dyson, utilizzare le
informazioni di contatto fornite con i dettagli del garante sul retro del
presente documento. E necessario presentare la prova (sia originale
che successiva) di consegna/acquisto prima che possa essere effettuato
qualsiasi intervento sul proprio apparecchio Dyson. Senza questa
prova, ogni intervento sard a pagamento. Si prega di conservare
eventuali ricevute d'acquisto o prove dell'avvenuta consegna.

*  Tutti gliinterventi saranno eseguiti da Dyson o da suoi
agenti autorizzati.

*  Qualsiasi parte sostituita diverra di proprieta di Dyson.

e Lariparazione o sostituzione dell'apparecchio Dyson, coperta da
garanzia, non prolunga il periodo di garanzia, a meno che cio non sia
previsto dalla legge locale.

* Lagaranzia offre vantaggi aggiuntivi e che non influiscono sui diritti
legali (gratuiti) in qualita di consumatore (ad es. nei confronti del
venditore in caso di mancanza di conformita della merce) e verra
esercitata indipendentemente dal fatto che la macchina sia stata
acquistata direttamente da Dyson o da terzi.

Informazioni importanti sulla tutela dei dati

Per effettuare la registrazione del prodotto Dyson o dell’app MyDyson™, &

necessario che |'utente fornisca i dati di contatto principali.

Quando si registra l'apparecchio Dyson:

*  E necessario fornire i dati di contatto principali per registrare il prodotto
e consentirci di fornire assistenza durante il periodo di garanzia.

Reglstrcmone tramite I'app MyDyson™:

E necessario fornire i dati di contatto principali per effettuare la
registrazione dell’app Dyson e consentirci di collegare il prodotto
all'app in tutta sicurezza.

* Infase diregistrazione, si pud scegliere di ricevere o meno
comunicazioni da parte nostra. Se si acconsente a ricevere
comunicazioni da parte di Dyson, verranno inviate informazioni relative
a promozioni speciali e notizie sui nostri ultimi prodotti.

¢ Non venderemo a terzi le informazioni ricevute, che saranno
utilizzate esclusivamente in conformita con l'informativa sulla privacy,
consultabile sul nostro sito Web privacy.dyson.com

La denominazione e i logo Bluetooth® sono marchi registrati appartenenti a Bluetooth SIG,
Inc. Qualsiasi ufilizzo di detti marchi da parte di Dyson avviene su licenza.

Apple e illogo Apple sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri Paesi. App
Store & un marchio di servizio di Apple Inc. registrato negli Stati Unifi e in altri Paesi.

Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google Inc.

NL/BE
BELANGRIJKE INSTRUCTIES
/\ WAARSCHUWING

HET APPARAAT EN DE
AFSTANDSBEDIENING BEVATTEN
BEIDE MAGNETEN.

1. Geimplanteerde medische
apparaten, zoals pacemakers en
defibrillatoren, kunnen worden
beinvioed door sterke magnetische
velden. Als u of iemand in uw
huishouden een geimplanteerd
medisch apparaat of defibrillator

. heeft, voorkom dan dat de



afstandsbediening in de zak van
een kledingstuk wordt geplaatst
of in de buurt van het apparaat
wordt gehouden.

Creditcards en elektronische
opslagmedia kunnen ook
worden beinvloed door
magneten en moeten uit de
buurt worden gehouden van de
afstandsbediening en de bovenkant
van het apparaat.

NEEM DE VOLGENDE REGELS IN
ACHT OM HET RISICO VAN BRAND,
ELEKTRISCHE SCHOKKEN EN
VERWONDINGEN TE VERKLEINEN:

3.

Dit apparaat mag worden
gebruikt door kinderen van 8

jaar en ouder, en personen met
beperkte fysieke, zintuiglijke of
verstandelijke vermogens, indien
onder toezicht of geinstrueerd door
een verantwoordelijke persoon
inzake het veilig gebruik van het
apparaat en begrip hebben van
de gevaren die het gebruik met
zich meebrengt. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud
mogen niet zonder toezicht worden
verricht door kinderen.

Wanneer het netsnoer is
beschadigd, moet het worden
vervangen of gerepareerd door

de fabrikant, zijn reparatieservice
of andere gelijkwaardig
gekwalificeerde personen om
gevaar te vermijden.

Gebruik het apparaat niet
buitenshuis of op natte
oppervlakken en pak geen enkel
deel van het apparaat of de stekker
vast met natte handen.

. Houd het apparaat uit de buurt van

ontvlambare vloeistoffen, dampen,
luchtverfrissers en etherische olién.
Altijd direct aansluiten op een
wandcontactdoos. Nooit gebruiken
met een verlengkabel omdat
dit tot overbelasting kan leiden,
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oververhitting van de kabel en
brand kan veroorzaken.

. Gebruik dit apparaat niet als het is

beschadigd of is ondergedompeld
in water.

Houd dit apparaat en het
netsnoer uit de buurt van
verwarmde oppervlakken. Plaats
het snoer niet onder meubels of
huishoudelijke apparatuur.

10. Steek geen voorwerpen in

11.

12.

13.

14.

15.
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de openingen omdat dit tot

brand, elektrische schokken of
beschadiging van het apparaat
kan leiden.

Draag dit apparaat altijd aan de
voet en niet aan de blaasring.

Als er ruimte is tussen de stekker en
het stopcontact of als de stekker erg
warm wordt, moet het stopcontact
mogelijk vervangen worden. Vraag
een gekwalificeerde elektricien om
te controleren of het stopcontact
moet worden vervangen.

Schakel de stroom uit of ontkoppel
de stekker voordat u schoonmaakt,
onderhoud uitvoert of het filter
vervangt. Haal de stekker uit het
stopcontact wanneer het apparaat
niet wordt gebruikt.

Dit apparaat bevat een laser van
klasse 1. Onijuist gebruik van

het apparaat of schade aan de
behuizing kan ervoor zorgen dat er
gevaarlijke laserstraling vrijkomt.
Staar niet naar de lichtbron.
Laserstraling kan, zelfs in kleine
doses, schade veroorzaken aan

de ogen en huid. Probeer de
laserbuis niet aan te passen of

te demonteren.

Risico op chemische brandwonden
en verstikking. Batterijen uit de
buurt van kinderen bewaren.

Dit product bevat een lithium
knoopcelbatteri. Als een nieuwe of
gebruikte lithium knoopcelbatterij
wordt ingeslikt of in het lichaam
terechtkomt, kan dit ernstige interne
brandwonden veroorzaken en in



slechts 2 uur leiden tot de dood.
Sluit het batterijcompartiment
altijd volledig. Als het
batterijcompartiment niet stevig
sluit, stop dan met het gebruik van
het product, verwijder de batterijen
en houd deze uit de buurt van
kinderen. Als u denkt dat batterijen
ingeslikt kunnen zijn of in enig deel
van het lichaam terecht kunnen zijn
gekomen, moet u direct medische
hulp inroepen.

16. Neem contact op met de Dyson
Benelux Helpdesk wanneer
onderhoud of reparatie vereist is.
Haal het toestel niet zelf uit elkaar,
omdat onjuiste montage kan leiden
tot brand of elekirische schokken.

LEES EN BEWAAR DEZE
AANWUZINGEN

Aanvullende informatie

Bedienen zonder afstandsbediening
* Uw apparaat kan worden bestuurd via de app MyDyson™.

Uw apparaat onderhouden

*  Om dltijd de beste prestaties van uw apparaat te krijgen, is het
belangrijk om het regelmatig schoon te maken en te controleren
op verstoppingen.

Het apparaat schoonmaken

* Alser stofvorming optreedt op het oppervlak van uw apparaat,
verwijder dan het stof van de blaasring, mantels en overige onderdelen
met alleen een schone, droge doek.

* Controleer op verstoppingen in de luchtinlaatgaten van de mantel en in
de opening in de blaasring.

e Gebruik een zachte borstel om stof en vuil te verwijderen.

*  Gebruik geen reinigingsmiddelen of poetsmiddelen om uw apparaat
schoon te maken.

Vervangbare onderdelen

* Uw apparaat bevat vervangbare filtereenheden en batterijen.
Elk ander onderhoud moet worden uitgevoerd door een
geavutoriseerde servicevertegenwoordiger.

De batterij vervangen

A

Let op

e Schroef het batterijvak op de afstandsbediening los. Maak de
onderzijde los en trek om de batterijen te verwijderen.

¢ Plaats de batterijen niet in omgekeerde richting en probeer ze niet kort
te sluiten.

e Probeer de batterijen niet te demonteren of op te laden. Uit de buurt van
vuur houden.

* Volg de instructies van de batterijfabrikant bij het plaatsen van nieuwe
batterijen (batterijtype CR 2032).

* Plaats de schroef altijd terug in de afstandsbediening en
raadpleeg de paragraaf over het gevaar van batterijen in het
hoofdstuk Waarschuwingen.

Niet-wasbare filtereenheden

* Uwfilter is niet wasbaar en niet recyclebaar.

*  Wanneer uw filter niet worden vervangen als hierom wordt gevraagd,
kan dat leiden tot wijzigingen in prestaties en uiterlijk van het product.

¢ Vervangende filtereenheden kunnen worden aangeschaft op www.
dyson.nl / www.dyson.be of via de MyDyson™-app.
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Automatische modus

* Een periode van zes dagen na het eerste gebruik van uw apparaat is
vereist voor het kalibreren van de sensor. Gedurende deze periode kan
uw apparaat gevoeliger zijn voor VOC's (zoals geuren) dan normaal.

¢ Tijdens het eerste gebruik kan het twee minuten duren voordat uw
apparaat VOC- en NO,-gegevens laat zien omdat de sensoren
moeten kalibreren.

Connectiviteit MyDyson™-app

* Een actieve internetverbinding is nodig voor het functioneren van de
MyDyson™-app.

e Uw apparaat kan verbinding maken met netwerken van 2,4 GHz
of 5 GHz, waaronder de meeste moderne routers. Controleer de
documentatie van uw router op compatibiliteit.

* Dyson spant zich in om te garanderen dat onze technologie compatibel
is met actuele besturingssystemen, maar dit wordt niet gegarandeerd.
Mocht u vragen hebben of wilt u de meest recente compatibiliteit
controleren, neem dan contact op met de Dyson Benelux Helpdesk.

*  Uw mobiele apparaat moet Bluetooth ® draadloze technologie
4.0 ondersteunen (Bluetooth ® draadloze technologie Low Energy)
om verbinding te kunnen maken met het apparaat. Controleer de
specificaties van uw apparaat op compatibiliteit.

*  Wifiis standaard ingeschakeld. Voor het inschakelen of uitschakelen
van wifi houdt u de knop stand-by aan/uit op uw apparaat 5
seconden ingedrukt.

Conformiteitsinformatie

* Hierbij verklaart Dyson Technology Ltd dat het type radioapparatuur
TP12YY en TP12 ZZ in overeenstemming zijn met Richtlijn 2014/53/EU.

* Devolledige tekst van de conformiteitsverklaring is beschikbaar op het
volgende webadres:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

¢ 5150 MHz - 5350 MHz en 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max

e Netwerkin stand-by: <2W

Informatie over weggooien

* Dyson-producten worden gemaakt van hoogwaardige recycleerbare
materialen. Recycle dit product indien mogelijk.

*  Recycle of gooi de batterij weg in overeenstemming met de wettelijke
voorschriften en bepalingen.
Deze markering geeft aan dat dit product in de EU niet met ander

== huishoudelijk afval weggegooid mag worden. Om mogelijke schade
aan het milieu en de algemene volksgezondheid door het onbeheerd
weggooien van afval te voorkomen, hoort u te recyclen op een
verantwoorde manier om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen
te bevorderen. Om uw gebruikte apparaat in te leveren, kunt u
gebruikmaken van de inlever- en ophaalservices of contact opnemen
met de winkel waar het product is gekocht. Zij kunnen dit product
innemen voor milieuvriendelijke recycling.

* De accu moet verwijderd worden voor afzonderlijke recycling.

* Houd de gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen aangezien deze
nog schadelijk kunnen zijn voor kinderen bij inslikken.

* Uwfilter is niet wasbaar en niet recyclebaar.

*  Gooi het opgebruikte filter weg in overeenstemming met de plaatselijke
wettelijke voorschriften of bepalingen.

e Verwijder de batterij uit het apparaat voordat u het weggooit.

Beperkte garantie van 2 jaar

Algemene garantievoorwaarden van de beperkte Dyson-garantie van
2 jaar worden hieronder uiteengezet. De naam en adresgegevens van
de Dyson-garantiegever voor uw land worden elders in dit document
uiteengezet - raadpleeg de tabel die deze details uiteenzet.

Wat wordt gedekt door de garantie

* Dereparatie of vervanging (ter beoordeling door Dyson) als blijkt dat
uw apparaat defect is geraakt als gevolg van ondeugdelijke materialen,
fabricage- of functioneringsfouten binnen twee jaar na aankoop of
levering. (Als een onderdeel niet langer beschikbaar is of niet meer
wordt geproduceerd, zal Dyson het onderdeel vervangen door een
doelmatig alternatief.)

¢ Indien dit apparaat buiten de EU wordt verkocht, is de garantie alleen
van kracht als het apparaat wordt gebruikt in het land waarin het
werd verkocht.

* Indien dit apparaat binnen de EU of het Verenigd Koninkrijk wordt
verkocht, geldt deze garantie uitsluitend (i) als het apparaat wordt
gebruikt in het land waarin het werd verkocht, of (i) als het apparaat
wordt gebruikt in Belgi€¢, Denemarken, Duitsland, Finland, Frankrijk,
lerland, Itali€, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Spanje,
Verenigd Koninkrijk, Zweden of Zwitserland en als hetzelfde model
als dit apparaat en met hetzelfde vermogen in het betreffende land
wordt verkocht.

Wat wordt niet gedekt door de garantie

* Vervangende filters. Het filter van het apparaat worden niet gedekt
door de garantie.

Dyson geeft geen garantie op reparaties of vervanging van producten

wanneer een defect is veroorzaakt door.

* Schade die is veroorzaakt door het niet uitvoeren van het
aanbevolen apparaatonderhoud.

e Schade door ongelukken of storingen veroorzaakt door verwaarlozing,
verkeerd of onvoorzichtig gebruik of gebruik van het apparaat dat niet
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geschiedt in overeenstemming met de Dyson-gebruikshandleiding.

*  Gebruik van het apparaat voor een ander doel dan normaal
huishoudelijk gebruik.

¢ Gebruik van onderdelen die niet in overeenstemming met de instructies
van Dyson zijn gemonteerd of geplaatst.

*  Gebruik van andere dan originele Dyson-onderdelen en accessoires.

* Foutieve installatie (behalve installatie die door Dyson zelf verricht is).

* Reparaties of aanpassingen die door derden anders dan Dyson of haar
gecertificeerde agenten zijn uitgevoerd.

* Verstoppingen - wij verwijzen u naar het hoofdstuk ‘Uw apparaat
onderhouden’ in de Dyson-gebruikshandleiding voor details
betreffende het zoeken naar en het verwijderen van verstoppingen.

*  Normale slijtage (bijv. zekering, efc.).

* Korter wordende levensduur van de batterij veroorzaakt door
veroudering of gebruik van de batterij (indien van toepassing).

Als u niet zeker weet wat door deze garantie wordt gedekt, neem dan

contact op met de Dyson Helpdesk.

Overzicht van dekking

* De garantie gaat in op de datum van aankoop (of een eventueel latere
leverdatum).

*  Voor het indienen van een claim onder de Dyson-garantie gebruikt
u de contactgegevens die worden verstrekt bij de gegevens van de
garantiegever op de achterpagina van dit document. U dient uw
bewijs van (oorspronkelijke en eventuele latere) aankoop/levering
te overleggen voordat er enig onderhoud aan uw apparaat kan
worden verricht. Zonder dit bewijs zullen wij kosten in rekening
brengen voor verrichte werkzaamheden. Bewaar uw aankoop- of
leveringsbewijs goed.

* Reparaties zullen worden vitgevoerd door Dyson of
gecertificeerde partners.

¢ Onderdelen die zijn vervangen door Dyson worden eigendom
van Dyson.

* Door reparatie of vervanging van uw Dyson-apparaat wordt de
garantieperiode niet verlengd tenzij dit wettelijk verplicht is in het land
van aanschaf.

¢ De garantie is een aanvulling op uw (kosteloze) rechten als consument
(bijv. jegens de verkoper in geval van gebrek aan conformiteit van de
goederen) en beinvloedt deze niet, en is van toepassing ongeacht of u
uw product direct bij Dyson of bij een derde hebt aangeschaft.

Belangrijke informatie over gegevensbeveiliging

U moet ons standaard contactgegevens verstrekken bij het registreren van

uw Dyson-product op de MyDyson™ app.

Bij het registreren van uw Dyson apparaat:

¢ Omuw apparaat te registeren verstrekt u uw standaard gegevens om
ons in staat te stellen uw garantie te ondersteunen.

Bij het registreren via de MyDyson™ app:

¢ U moet ons standaard contactgegevens verstrekken voor het registreren
van de MyDyson™ app; hierdoor kunnen wij uw product veilig koppelen
aan uw product.

¢ Bij het registreren heeft u de mogelijkheid om te kiezen of u wel of niet
e-mails van ons wilt ontvangen. Als u kiest voor het ontvangen van
e-mails van Dyson, sturen wij u informatie over speciale aanbiedingen
en nieuws over onze innovaties.

¢ Wijverkopen uw gegevens nooit aan derde partijen en wij gebruiken
alleen gegevens die u met ons deelt zoals gedefinieerd in ons
privacybeleid dat beschikbaar is op onze website privacy.dyson.com

Het Bluetooth® woordmerk en logo’s zijn geregistreerde handelsmerken in bezit van de
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dergelijke merken door Dyson vindt plaats onder
licentie.

Apple en het Apple-logo zijn handelsmerken van Apple Inc., geregistreerd in de VS en
andere landen. App Store is een servicemerk van Apple Inc., geregistreerd in de VS en
andere landen.

Google Play en het Google Play-logo zijn handelsmerken van Google Inc.
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BAXKHU MHCTPYKUMM 3A
BE3OMNMACHOCT

A MPEAYNPEXAEHUE

YPEOBT U AUCTAHLIMOHHOTO
YMPABJTEHME CbObPXAT
MATHUTW.

1. MIMAnaHTMPaHM MEeaULMHCKM
YCTPOMCTBA KATO NEMCMENKBPU
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n neubpunaTopu morat ga
ObAAT 30CErHATU OT CHUIHM
MarHuTHKM noneta. Ako Bue nnu
HSKOM OT cemencTsoTo Bu nma
MMATOHTUPAHO MEAMLMHCKO
yCTPOMCTBO Mnm aecdmbpunatop,
n3b6srBaMTE NOCTABSHETO HA
AUCTAHUMOHHOTO YNpaBfeH1e

B A>xoba unu B baunsoct oo
NALMEHTCKOTO YCTPOMCTBO.
KpeauTHuTte kapTh 1 cpeacteaTa
30 CbXpPaHeHMe Ha PannoBe CbLO
MOraT ga bbaaT 3acerHaTv ot
MarHuTU U Tpsbea aa ce abpxaT
ganey ot AUCTAHLMOHHOTO
yNpaBrAeHUe M ropHaTa 4acT

Ha ypena.

3A OA HAMAJTUTE PUCKA OT
NMOXAP, TOKOB YO AP U
TEJTIECHA MNMOBPE[A:

3.
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To3aun ypepn Moxe Aa ce M3non3sa
OT Aeud, HaBbPLWKUAK 8 unu
noBeye rogMHu, KaKTo M OT SINLA C
OrpaHMYeHn PU3NYECKM, CETUBHMU
MU YMCTBEHM CNOCOBHOCTM Mnn
OT TAKMBA C JIUMCA HA OMUT U
3HAHWUSA CAMO OKO €A MOA HAA30pP
MM €A NMOSTYYMIIU UHCTPYKLMA

OT OTFOBOPHO JIULLE OTHOCHO
M3MON3BAHETO HA ypeaa no
besonaceH HOYMH M B CNyYai, ve
Pa36MPAT Bb3MOXXHUTE ONACHOCTM.
He nossonsgsamTe HaO geua ga cu
urpasT ¢ ypena. [Nopapbxkata ot
noTpebutens 1 NOYUCTBAHETO He
crlefBa 4O Ce OCbLECTBABAT OT
peua bes HabnogeHme.

Ako 3axpaHBawmaT kaben

e noepepeH, To Tpsbea aa

ce NoAMeHM Uiu NONPaBu OT
NPOWU3BOAMUTENS, HEFOB CEPBU3EH
NPEeaCTABUTEN UMM NTULE C
nopobHa kBanudmkaums, 3a ga ce
n3berHaT puckose.

He uanonseaite Ha OTKPMTO MU
BbPXY MOKPU NOBBPXHOCTM M He
JOKOCBAMTE HUTO €OHA YACT HA
YPELA MU Lencena ¢ MOKPU pbLe.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

HpbxTe ypena paney ot 3ananumm
TEYHOCTM, U3MNAPEHMS, OCBEXMUTENM
30 Bb34yX M eTEPUYHM MACNO.
BuHaru ro BkntousaiTe Hanpaso
B KOHTQKT Ha cTeHaTa. Hukora He
ro M3MNON3BAMTE C YObIKUTENEH
Kaben, Tb KATO NPETOBAPBAHETO
MOXe 40 [oBeae A0 NperpssaHe
Ha kabena u 3anansaxe.

He nsnonseaiite ypena, ako

e NpeTbpnsan NoBpeaa uUm e
NoTAMsSH BbB BOAQA.

MNazete ypepa m kabena my

OT HArpPATU NOBBbPXHOCTH. He
npokapeamTe kabena nog mebenu
W ypeam.

He nocTassaite npeameTn B
OTBOPMTE, Thit KOTO TOBA MOXE A
MPUYMHKM TOKOB YAAP, MOXAP UK
NOBPEAa HA ypeaa.

BuHaru xsawainte ypena B
OCHOBATA U HE ro XBALWLAMUTE 3a
LUMKIMYHMS YCUNBATEN.

Ako wencenst ceam xnabaeo B
KOHTOKTQ MK CE HArpsiBA, MOXE
[0 CE HANOXM CMAHA HO KOHTAKTA.
Tazu nogmsiHa Tpsbea aa ce
M3BBPLUM OT CMELMASIUCT.
N3knouete 30xpaHBAHETO

WY M3BOLETE LLENCENA NPeau
MOYMCTBOHE, M3BBPLUBAHE HA
MNOALAPBXKKA MU NOAMSAHA HA
punTbp. BuHaru nsknousante
ypena oT KOHTAKTA, KOraTo He

ce U3Mos3ea.

To3u ypen cbabpka nasep oT Knac
1. Henpearameperata ynotpeba
HO YPEeaa uam noBpeaaTa Ha
Kopnyca Moxe Ad AoBeae Ao
M3TMYAHE HO OMACHO JIA3ePHO
nbyenme. He HacousaimTe nornega
CU K'bM CBET/IMHHMS USTOYHMK.
JlazepHOTO nbyeHMe MoXxe, [opU U
B MO/IKM [O3M, A0 MPUYMHKU Bpead
Ha oumnTe M KoxaTa. He npasete
ONMUTU AA MOAUMDULMPATE UK
pasrnobasaTte nasepHarta TpbbA.
OnacHocT OT XMMMYecko

usrapsiHe v 3agywasatHe. [asere
batepumte ot geua. batepumata
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B TO3M MNPOAYKT € TUTUEBA TU
Konue, ¢ hopma Ha moHeTa. Ako
HOBQ MU U3MOM3BAHA IUTUEBQ
batepums TMn Konue/mMoHeTa bbae
NOrbAHATA MM BIE€3€ B TANOTO MO
APYr HAQYMH, TS MOXE A0 NPUYMHM
TEXKM BBTPELHU U3rapSHUA 1

[0 JOBeae [0 CMbPT 4o 2 yaca.
Buraru 3aTtsapsiTe nobpe kanaka
Ha batepuaTa. Ao KanaksT

HE Cce 3aTBAPSA NNBTHO, CnpeTe
M3MON3BAHETO HA YPead, MaxHeTe
batepumTe 1 Nnasete ypena ot
neua. AKo nogosunpare, Ye HAKOM
MOXe Aa e rbTHaN batepus

MAK T AA € BAA3NA B TANOTO MO
APYr HOYMH, BEAHAra notTbpceTe
MeOMLMHCKA MOMOLL,.

16. Obagerte ce Ha TenedoHHATA
NMHKUA 30 0bCny>XKBAHE HA
knueHTH Ha Dyson npu Hyxpaa
OT NOAAPBXKKA UM NONPABKA.

He pazrnobssaite ypena, Tbi
KATO HEMPABUHOTO crnobseaHe
MOXe A AOBEAE A0 TOKOB yAAp
MK NoXap.

MPOYETETE M 3AMNA3ETE TE3M
MHCTPYKLIN

[onbnHurenHa nHdopmaums

Ynpasnexue 6e3 4OCTAHUMOHHOTO
e Tasu mawnHa moxe aa 6bae KoHTponupaHa ypes Bawerto npunoxerne
MyDyson™.

MoaabpxkaHe Ha Bawata mawuvHa
3a na moxe Bawara mawmnHa suHary 4a nma Hai-gobpute
eKCnIoaTauUMOHHU XQPAKTEPUCTUKH, € BAOXKHO peaoBHO Aa 8
no4YncTBaTE U A NPOBEPABATE 30 3ANYLWBAHUA.

MouuncteaHe Ha ypena Bu

* AKo No NOBBPXHOCTTA HA yPeAa ce HaTpyna npax, n3bbplere npaxta
OT UMKITUYHUA yCHUNBATEN, KOPNYCA M OCTAHANINTE YACTU CAMO C 4YMCTa
M cyxa Kbpna.
Ornenaﬁ're 30 3anNywBaHMs B OTBOPUTE 30 BXOA, HA BB3AYX BBPXY
npara v B MAsK1Us OTBOP BBTPE B UUKIIUYHKUA yCunBaTen.
M3unctete oTnaabUMTE M OCTATBUMTE C MEKA YETKA.

. He “3non3eamnTe NOYMNCTBALWM UM NONUPALUM NpenapaT1 3a
NOYMCTBAHE HA ypeaa.

CmeHsieMu yactm

* Bypeaa cmeHsemn ca punTbpHuTe Mogynu u batepumte. Besiko
apyro obcnyxeaHe Tpabea Aa ce U3BBPLWBA OT OTOPU3UPAH
cepBM3eH NpeacTaBuTen.

CmsiHa Ha BaTepusTa

A

BHumaHue

e Passuitte rHe3noTo Ha baTepusTta Ha aucTaHumoHHoTo. Pasxnaberte B
OCHOBOTA M APBMHETE, 30 A MaxHeTe baTtepusTa.
He nocrassiite 6atepumnte Ha 0bpaTHoO M BHUMABATE A He
Npeamn3BMKATE KbCO CbeANHEHME.
He ce onutsaiite na pasrnobute nnu sapepunte batepuute. MNaserte ru
OT OF'bH.
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¢ CnepgaiiTe MHCTPYKLMMTE HO NPOM3BOAMTENS HA BaTepuuTe, kKorato
nocrasste Hosu Batepuu (tun CR 2032).

. BMHCI’M nocraesmTe OGpOTHO BMHTA BbPXY AUCTAHUMOHHOTO
ynpasneHue v npaseTe CNPABKa PA3AENa 30 NPeaynpexaeH1s 3a
onacHocTUTE, CBBP3aHK ¢ batepuara.

Hemuew ce puntup

*  DunTupbT He ce MMe/Nepe, HUTO MOXE AA Ce PELMKMPA.

* Ako He cMeHuTe huNTbpPa crea Kato cuctemara Bu Hanomku, ve e
BPEMe [1a ro HanpasKTe, PaboTaTa U XAPAKTEPUCTUKMTE HA yPeaa e
ce Browar.

*  PesepBHu h1NTPK MOraT fa ce 3aKynsT Ha www.dyson.com unu npes
npunoxennetro MyDyson™.

ABTOMATUYEH pEXUM

*  Heobxopum e Nnepuoa OT WeCT AHM CNeA MbPBOTO M3NON3BAHE HA
ypena, 3a aa ce kannbpupa censopwr. [pes To3n nepuoa Bawust
ypea moxe aa e no-vyecteuteneH kbm JTOC (kato Hanpumep MUpUamm)
OT HOPMAHOTO.

* [pu nbpeata ynotpeba, aokato cenzopuTe ce kanmbpupar, Ha ypeaa
MOXe Aa ca My HeOBXOAMMM 0 iBE MUHYTH, 30 A0 MOKAXE AGHHM 30
NIOCuNO,.

Cebp T HO Npy To MyDyson™

* 3a ga moxe npunoxerunero MyDyson™ na pabotu, e Heobxoanmo aa
pa3nonarare ¢ MHTEPHET BPb3KA M YCTPOMCTBO, KOETO AA NOALBPXKA
MHCTANMPAHE HA MPUIOXEHMS.

* Tosu ypen moxe fa ce cBbp3Ba Kbm Mpexu ot 2,4 GHz unu 5 GHz,
KonTo paboTaT ¢ Hal-CbBpPeMeHHWTe mappyTusatopy. [posepete
CBBMECTMMOCTTA HO CBOSi MOPLIPYTH3ATOP B CbABTCTBAWATA
ro [OKYMEHTaLMs.

* Dyson ce cTpemu 4a rapaHTHpa, Y€ M3NON3BAHATA OT KOMMNAHUSATA
TEXHONOrmsa € CbBMECTMMA C TEKYLUTE ONEePALMOHHU CUCTEMHU, HO TOBA
He MOXe Aa Ce rapaHTMPQa BbB BCUYKMU Cllyyan. AKO nmarte BbnpocH nnu
6uxTe MCKaNM A NPOBEPUTE CHBMECTMMOCTTA C HAM-HOBUTE MOAENH,
MO, CBBPXETE Ce C HAC Ype3 TeNedOoHHATA NIMHMs 30 0BCNyXBaAHE Ha
KnuenTn Ha Dyson.

* BaweTo mobunHo yctpoiicteo Tpabea aa nogabpxa besxuuHa
Texronorus Bluetooth® 4.0 (Bluetooth ¢ Hucka eneprus), 3a na moxe
[0 ycTaHoBK Bpb3Ka ¢ ypeaa. MNposepete cbBMecTMMOCTTa Ha Bawms
YPEA B CbNbTCTBALLATA O CRELUpUKALUs.

¢ Wi-Fie eknioueH no nogpasbupate. 3a 4a BKAKYMTE MK U3KIOUNTE
Wi-Fi, HaTucHeTe 1 3aapbxTe ByToHA 30 BKNIOYBAHE/U3KNIOYBAHE B
PEXMM HQ FOTOBHOCT HA YCTPOMCTBOTO 30 5 ceKyHAM.

UHdopmaums 3a cboTBeTCTBUE

* CHacroswoto Dyson Technology Ltd peknapupa, ue
paanocvopbxeHuata n TP12YY u TP12 ZZ ca 8 cboTBeTCTBME C
Oupextusa 2014/53/EC.

¢ [MbnnusT Teket ot [leknapaumusTa 3a CbOTBETCTBUE C USUCKBAHUATA €
HANMYEH HO CNEAHNS MHTEPHET AApEC:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP makc

* 5150 MHz - 5350 MHz 1 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP makc

* TotoBHOCT Ha MpexaTa: < 2 W

NHdbopmauns oTHOCHO n3xBbpnsiHe

¢ [poaykTute Ha Dyson ca npouseepeHu OT BUCOKOKAYECTBEHM
MaTepuanu, KOMTo MOraT Aa ce peunknupar. Peunknupaiire
npu BBb3MOXHOCT.

e MUaxsbpnete unu peunknmpaiite batepuata B CbOTBETCTBME C
MECTHMTE 30KOHM U pasnopeabu.
Tasn MOpPKMPOBKA 03HAYABA, Ye NPOAYKTHT He TpAbBa A ce M3XBBPAS

== 30eaHo c Apyru butosu otnaabum Ha Teputopuata Ha EC. 3a pa
npenoTBPATUTE EBEHTYAIHO HOHACSHE HA BPeAA HA OKOMHATA
cpena unn Ha HOBELWKOTO 34PpAaBE OT HEKOHTPOIMPAHO U3XBbPIAHE
HQ OTNAABLM, PELMKIMPANTE T OTFOBOPHO C LN HACHPYABAHE HA
YCTOMYMBOTO NOBTOPHO M3NON3BAHE HQ MATEPUANHUTE PECYPCH.
3a pa sbpHeTe Bawus ynotpebasaH ypen, usnonssaitte cuctemmte
30 BpbLAHE U CbBUPAHE UK ce CBBbPXEeTe C TbProBeLa, oT KOroTo
e bun 3akyneH npoaykTbT. ToM MOXe AA NPEAOCTABM NPOAYKTA 30
6e30nacHo M NpMpPoAoCHLOBPA3HO peurknmnpaHe.

e [pwxTe usnonssanute batepun ganey oT Aeua, Thit KATO BCE OLLE MMA
ONACHOCT OT NOFABLLAHE.

*  DuatbpBT He ce MMe/nepe, HUTO MOXeE AA Ce PeLUKAMPa.

*  M3xsbpnete M3NON3BAHWTE (DUNTPU B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
30KOHM 1 pasnopeabu.

* [lpeaw naxebpnaHe Ha npoaykTa batepuute Tpabsa fa ce M3sapsT.

OrpaHuuyeHa 2-roauLHa rapaHumns

Obwute ycnosus Ha orpamuyeHarta rapaHums ot 2 rogutmn Ha Dyson ca
npeacrtaseHu no-gony. Mimeto u agpeca Ha nopbuntens Ha Dyson 3a
Bawarta cTpaHa ca HAaNUCaHK Ha APYro MACTO B TO3M OKYMEHT — BUXTE
TabnMuaTa, B KOSTO CA NMPEACTABEHM TE3M AETANN.

Kakso nokpuea rapaHuusta

*  PemoHT®T Unn nogmsaHata Ha Bawws ypea Ha Dyson (no npeuerka
Ha Dyson), B cnyyait ye e fedekTeH NOPaAM NOBPEAEHN MATEPUANH,
13paboTKa UK PYHKLMOHMPAHE B PAMKMTE HA 2 FOAMHM cnep,
NOKYynKAaTa 1au AocTaskaTta (OKO HAKOS 4OCT BEYe He Cce Nnpou3Bexaa,
Dyson we s cmeHu ¢ apyra nogxoaauwa.)
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* Bcnyuyaute, korato ToBa ycTpoicTBo ce npopasa usebH EC, Tasu
rapaHums we 6bae BaIMAHA CAMO aKO yCTPOWCTBOTO Ce M3NON3BA B
ABPXABATA, B KOATO € 3aKYyNeHo.

*  Bcnyuanre, B konto Tasn mawnna ce npopasa B EC unnu Obeanneroto
KPANCTBO, rapaHuusTa we 6bae BannaHa camo (i) ako mawmnHata ce
M3NON3Ba B AbPXABATA, B KOATO € 3aKyneHa, unu, (i) ako mawmHata
ce uanonssa 8 Asctpus, benrusa, Qanus, Ounnanans, Gpanums,
lepmanus, Upnanpus, Utanus, Xonanpus, Hopeerus, Monwa,
Mcnanus, Weeuns, Wsenuapus nnn ObeanreHoTo kpancteo
M CHLMAT MOAEN KATO TA3M MALIMHA Ce MPOAABA CbC ChLLUTE
cneundrKaLMM 30 HaNPeXeHKe B CbOTBETHATA AbPXABA.

KakBo He nokpuea rapaHuusTa

*  PesepsHu puntpu. DuATLPBT HO ypeaa He Ce MOKPHUBA OT FAPAHUMSTA.

Dyson He rapaHTMpa PEMOHTA MM NOAMSHATA HA ypeaa B Clyyait Ha

nedekT nopaau:

. wetu, I'Ipl/I‘-lMHeHM oT HeMBB'prLIEOHO I'IO,U,,U,p‘b)KKO,‘

* cnyuaiiHa noBpeaq, AedekT, NpeansBrkaHm o HebpexHo
M3MOM3BAHE MM JIUMCA HA FPUXM; HEMPABMITHA EKCMIOaTaLMS,
3aHemapsBaHe, HefobpocbBECTHO M3non3saHe unu paborta ¢ ypeaa,
KOSATO HE CbOTBETCTBA HO PBbKOBOACTBOTO 3 KCnaoaTaumsa HaA D)’Son,'

*  M3NOM3BAHE HA YPEAA 34 L1, PA3fMYHa OT Hopmankara ynotpeba
y AOMa;

*  M3NOM3BAHE HA YACTH, KOMTO He Ca CrNOBEHM MU MOHTUPAHK B
CBOTBETCTBME C MHCTPYKLMKTE Ha Dyson;

*  W3NOM3BAHE HA YACTU M NPUHAANEXHOCTH, KOUTO HE CA OPUTUHATHMN
KoMrnoHeHTH Ha Dyson;

. HEenpaBMNeH MOHTAX (OCEEH B CNly4auTe, KOraTO MOHTAXDBT €
u3sbpuweH ot Dyson);

®  PEMOHTU MM MOAMPUKALMM, N3BBPLIEHM OT TPETH CTPAHM, PASITUYHM
ot Dyson 1nu HelMHM yMbIHOMOLLEHH AreHTH;

*  3anywsaHus — BUXTe pbkoBoacTBoTo Ha Dyson 3a nogpobHocT kak
A0 HOMEpWTE 3aNyWBAHUATA M 44 1 NPOYUCTUTE;

*  HOPMQHO U3HOCBAHE (HAMP. NPEANA3UTENH U Ap.);

*  HAOMANABAHE HO BPEMETO 3a paspexaaHe Ha batepusta nopaan
Bb3pACTTa Ha BaTepuaTa unn MsHocsaHe (KbAETO € NPUIOXKMUMO).

Ako He cTe curypeH(-Ha) KAKBO TOYHO ce MOKPMBA OT rapaHuusTa Bu,

csbpxere ce ¢ Dyson.

0O606ueHNe HA FAPAHUUOHHOTO NOKPUTHE

* [apaHuMsTa BNM3Q B CMNG OT 4ATATA HA MOKYNKATA (MM OT 4ATATA HA
[OCTABKATA, B C/Iy4ait Ye € U3BBLPLIEHA MO-KbCHO).

* 3apanpeassuTe Uck no rapaxuusaTa Ha Dyson, mons, anonssamte
MHOPMALMATA 30 KOHTAKT, NPEAOCTABEHA C AAHHMTE HA FAPAHTA HA
repba Ha To3n pokymeHT. Tpsbsa Aa npegocTaBMTe AOKA3ATENCTBO
30 4OCTABKATA/NOKYMNKATA (KAKTO 30 MbPBOHAYASHA MOKYNKA, TAKA M1
30 BCAKA CNIeABALLA), NPeAn 4O MOXe Ad CE M3BBPLIM KAKBATO M 4 €
pabota no ypena, npoussepen ot Dyson. bes takosa fokasarencrso
BCsKa M3BbpeHa pabota we ce sannawa. MNasete kacosarta benexka
mnm hakTypaTa 3a AocTaBka.

. BCMl‘IKM pOGOTHM [J,SI\ZHOCTM uie ce u3sbpwBaT OT Dyson nHerosute
YMBIIHOMOLLEHUTE QreHTU.

*  Beuuku yactu, konto ca samerern ot Dyson, we ctanat cobetseHocT
Ha Dyson.

¢ [apaHuMOHHATA NONPABKA MM NoAMAHA Ha Bawata mawuka,
npousseneHa ot Dyson, HE yAb/IXKABA Nepuoaa Ha rapaHumaTa,
OCBEH OKO TOBA HE CE U3MCKBA OT MECTHMSI 30KOH B CTPAHATA, B KOSITO
e 3aKyneHa.

*  [apaHLMATA OCUIypPSABA NOM3K, KOMTO CA LOMBLIIHUTENHMU U He 3acsirat
3akoHHuTe Bu (cBoboaru) npasa kato notpebuten (Hanp. cpey
NPOAABAYA B CNY4Al HAO HECHOTBETCTBME HA CTOKUTE), KATO Ce npunara
HE3ABMCMMO [A/M CTe 3aKYMMM NPOAYKTa AMpekTHo ot Dyson unu ot
TpeTa cTpaHa.

BarkHa MHG OpMALMS 30 3AWNTA HA INYHUTE AAHHU

Tpsabsa Aa HK NPeaOCTABMTE OCHOBHA MHMOPMALMS 30 KOHTAKT C

Bac, korato peructpupare ceosita mawmnHa Dyson unu npunoxeruneto

MyDyson™.

Mpu peructpupane Ha Bawus npoaykTt Ha Dyson:

e Lle Hu e HyxHa MHOPMauus 3a KOHTAKT ¢ Bac, 3a fa moxem fa
peructpupame npopykta Bu u na obenyxeame rapanumsaTa.

Korarto ce pernctpupare upes npunoxerunero MyDyson™:

¢ Tpsabsa aa HKM NpesoCcTaBMTE OCHOBHA MHOPMALMs 3a KOHTAKT ¢ Bac,
3a pa peructpupare npunoxexumeto MyDyson™. Tosa Hu nossonsisa aa
cBbpXem mawuHata Bu ¢ Bawara sepcus Ha npunoxenueto.

* Koraro ce peructpupare, moxete ga nsbeperte ganu ga nonyyasare
cbobuieHus oT Hac. AKO ce CbrnacuTe Aa nony4aeate cbobueHus
ot Dyson, we Bu uanpauame nHpopmaums 3a cneunantm opepti u
HOBWHM 30 HOBATOPCKMTE HM MPOAYKTH.

* Hukora Hama fa npopagem aaHHuTe By Ha TpeTu cTpanm 1 we
M3MNon3BaMe MHOPMALMUATA, KOSTO CTE HW NPEAOCTABUIN,
cnopea HawaTa NOMTMKA 3Q NOBEPUTENTHOCT HA NIUYHUTE OAHHU,
nybnukyBana Ha yebearita Huprivacy.dyson.com.

CnoeHaTta mapka u embnemute Bluetooth® ca pernctpuparm Teproscku mapku,
cobeteeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. v Bcako uznonssare Ha Tesu mapky of Dyson ce
M3BBPLIBA CHIAACHO NMLEH3.

Apple unoroto Ha Apple ca Teproecku mapku Ha Apple Inc., peructpupanu e CALLLu apyru
ctpanu. App Store e mapka 3a ycnyra Ha Apple Inc., peructpupana s CALLL v apyru ctpanm.

Google Play u noroto Ha Google Play ca Teproscku mapku Ha Google Inc.
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Cz
DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
/\ VAROVANI

SPOTREBIC | DALKOVY OVLADAC
OBSAHUJI MAGNETY.

1. Kardiostimulatory a defibril&tory
mohou byt ovlivnény silnym
magnetickym polem. Pokud méte
vy nebo nékdo ve vasi domdécnosti
kardiostimuldtor nebo defibrilétor,
nenoste délkovy ovladaé v kapse
a nezdrzujte se delsi dobu v
blizkosti spotrebice.

2. Kreditni karty a elektronické
pamétovd média mohou byt
ovlivnény magnety a mély by
byt uchovévany mimo dosah
ddlkového ovladacde a spotiebice.

OMEZTE NEBEZPECI VZNIKU
POZARU, URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM NEBO ZRANENI:

3. Tento spotiebi¢ mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby se
snizenymi fyZ|ckym| smyslovymi
a rozumovymi schopnostmi
nebo s nedostatkem znalosti
a zkusenosti, pouze pokud jsou
pod dozorem odpovédné osoby
nebo byly pou¢eny odpovédnou
osobou o bezpeéném pouzivani
a moznych rizicich. Déti si nesmi
se spotfebi¢em hrat. Citéni
a uzivatelskd Gdrzba spotiebice
nesmi byt provadéna détmi
bez dozoru.

4. Je-li napdijeci kabel poskozen, musi
ie] vyménit nebo opravit vyrobce,
jeho servisni zastupce nebo osoby
se stejnou kvalifikaci, aby se
zabrdénilo nebezpedi.

5. Nepouzivejte venku nebo na
mokrych povrsich a nedotykejte
se zadné ¢asti spotiebice nebo
zGstréky mokryma rukama.

6. UdrZujte spotrebic
mimo dosah hoflavych kapalin,
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vypary, osvéZovaéld vzduchu a
éterickych olej0.

Vidy pfipojujte pfimo do zésuvky
ve zdi. Nikdy nepouzivejte s
prodluzovacim kabelem, pretizeni
kabelu mize mit za nésledek
prehféti a vzniceni kabelu.
Nepouziveijte tento spotrebi,
pokud byl poskozen nebo ponoren
do vody.

Udrzujte tento spotiebi¢ a

kabel mimo vyhtivané povrchy.
Neumistujte kabel pod ndbytek
nebo jiné spotfebice.

10. Nevklédeijte zadné predméty

11.

12.

13.

14.

15.
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do Zé&dnych otvord, mohlo

by dojit k Urazu elektrickym
proudem, k pozdru nebo k
poskozeni spotrebice.

PFi prendseni drzte spotrebi¢

vzdy za zékladnu, nikoli za
ventilaéni prstenec.

Je-li mezi zéstrékou a zdsuvkou vile
nebo je zdstréka velmi horkd, mdze
byt zapotifebi vyména zdsuvky.
Ovérte potrebu vymény zésuvky s
kvalifikovanym elektrikafem.

Pred ¢igténim, jakoukoli Gdrzbou
nebo vyménou filtra¢ni jednotky
odpojte napdjeni. Pokud zafizeni
nepouzivéte, vzdy je| odpojte z
elektrické sité.

Tento spotiebi¢ obsahuije laser tfidy
1. NeUmysIné poutziti spotiebice
nebo poskozeni krytu mdze mit

za nésledek Unik nebezpeéného
laserového zéreni. Nedivejte se

na svételny zdroj. Laserové zéreni
m0ze, i v malych dévkéch, poskodit
o¢i a pokozku. Nepokouseijte

se upravovat nebo rozebirat
laserovou trubici.

Nebezpeli poleptdni chemickou
|dtkou a uduseni. Baterie
uchovévejte mimo dosah déti.
Tento spotrebi¢ obsahuije lithiovou
knoflikovou/mincovou baterii.
Nové &i poutzitd lithiové knoflikové/
mincovd baterie mdZe po spolknuti
&i vniknuti do téla zpdsobit vazné



poleptdni vnitfnich orgdnd a do
2 hodin pfivodit smrt. Vidy pevné
zajistéte prihrddku na baterii.
Pokud prihréddku na baterii
nelze pevné zqjistit, prestante
spottebi¢ pouzivat, vyjméte baterii
a uchovdveijte ji mimo dosah déti.
Pokud se domnivéte, ze mohlo dojit
ke spolknuti baterie nebo jejimu
vloZeni do nékteré &dasti téla, ihned
vyhledejte lékarskou pomoc.

16. Vyzaduje-li spotiebié servisni
zésah nebo opravu, obratte
se na zdkaznickou linku
spoleénosti Dyson. Spotrebi¢ sami
nerozebirejte, protoze nesprévné
néslednd montdz mdze zpUsobit
Uraz elektrickym proudem
nebo pozdr.

TYTO POKYNY S| PRECTETE A
USCHOVEJTE.

Dodateéné informace

Ovléadéni bez déalkového ovladaée
*  Spotiebit je mozné ovladat propojenim s aplikaci MyDyson™.

Udriba vaeho spotiebite
* Abyste ze svého spotiebice ziskali vidy nejlepsi vykon, je d0leZité jej
pravidelné &istit a kontrolovat, zda nedoslo k jeho ucpani.

Citéni spotiebice

e Jakmile se na povrchu spotiebi¢e nahromadi prach, settete jej pouze
suchou utérkou z ventilagniho prstence, krytd a dal3ich &asti.

*  Vénujte pozornost neistotdm, které mohou ucpat saci otvory v krytu
a Uzkou §térbinu po obvodu ventilaéniho prstence.

e Netistoty a prach odstrarite mékkym kartéd&em.

e Kisténi spotiebite nepouzivejte &istici a ledtici prostiedky.

Vyménitelné souéasti

e Vd&S§ spotiebié obsahuje vyménitelné filtragni jednotky a baterii. Viechny
ostatni servisni Gkony musi provadét zastupce autorizovaného servisu.

Vyména baterie

A

Pozor

¢ Odsroubuite $roubek krytky baterie na dalkovém ovladaéi. Uvolnéte
zékladnu a vyjméte baterii.

e Baterii nevkladejte obracené ani ji nezkratuite.

* Baterii se nepokousejte rozebirat ani ji nenabijejte. Baterii nevhazuijte
do ohnég.

e Pfiinstalaci nové baterie postupuijte podle pokynd vyrobce baterie (typ
baterie CR 2032).

e Sroubek na ddalkovém ovladati pokazdé nasroubujte zpét. V &asti
s vystrahami si také preététe informace o nebezpetich spojenych s
pouzivanim baterii.

Neomyvatelné filtraéni jednotky

e Tato filiraéni jednotka je neomyvatelnd a nerecyklovatelna.

¢ Opomenuti vymény filtraéni jednotky pfi upozornéni na nutnost
jejtho provedeni mbze mit za ndsledek zmény chovdni spotiebite a
jeho vzhledu.

*  Nové filtraéni jednotky Ize zakoupit na strdénce www.dyson.cz/support.

Automaticky rezim

*  Po prvnim pouziti spotiebite je zapotiebi 6 dni na to, aby se zkalibroval
senzor. B&hem této doby mdze byt spotiebié citlivéji na t&kavé
organické latky (naptiklad vBné), nez je obvyklé.
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* Béhem prvniho poutziti, kdyz se kalibruji senzory, mdze zobrazeni dat
NO, a VOC trvat az dvé minuty.

Pfipojeni aplikace MyDyson™

e Ktomu, aby spojeni s aplikaci MyDyson™ fungovalo, musite mit aktivni
pfipojeni k internetu a mobilni zafizeni se spusténou aplikaci.

*  Spottebié se mize pripojit k 2,4GHz nebo 5GHz WiFi sitim, coz
zahrnuje nejmoderné&jsi smérovate. Zkontrolujte kompatibilitu v
dokumentaci ke smérovaéi.

*  Spole¢nost Dyson se sice snaZi zajistit, aby nage technologie byla
kompatibilni se sou¢asnymi operaénimi systémy, ale nezaruéuje to.

V pFipadé, ze mate jakékoli dotazy nebo chcete zkontrolovat aktudlni
kompatibilitu, obratte se na zékaznickou linku spole¢nosti Dyson.

e Aby mohlo vage mobilni zaFizeni navézat spojent se spotiebi¢em,
musi podporovat bezdrétovou technologii Bluetooth® 4.0 (bezdrétova
technologie Bluetooth® Low Energy). Zkontrolujte kompatibilitu podle
specifikaci mobilniho zafizeni.

¢ Wi-Fije ve vychozim nastaveni zapnuta. Chcete-li zapnout nebo
vypnout Wi-Fi, stisknéte a podrzte pohotovostni tlatitko zapnuti/vypnuti
na zafizeni po dobu 5 sekund.

Informace o shodé

*  Spole&nost Dyson Technology Ltd timto prohlaguje, Ze rédiové zafizeni
typu TP12YY a TP12 ZZ jsou v souladu se smérnici 2014/53/EU.

* Celytext Prohlégeni o shodé je k dispozici na nésleduijici internetové
adrese: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz -2 483,5 MHz; max. 20 dBm EIRP

* 5150 MHz -5 350 MHz a 5 470 MHz - 5 725 MHz; max. 23 dBm EIRP

e P¥ikon v pohotovostnim rezimu: < 2 W

Informace k likvidaci

* Elekirospotiebite spole¢nosti Dyson jsou vyrobeny z velmi dobfe

recyklovatelnych materiéld. Pokud je to mozné, zajistéte po skonéeni

Zivotnosti recyklaci elektrospotiebice.

Baterii zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s mistnimi pfedpisy

a nafizenimi.

Toto oznadeni znamend, ze by tento elektrospotiebi¢ nemé&l byt

== vzemich EU likvidovén s béznym domovnim odpadem. Aby
nedochdzelo k moznému poskozeni Zivotniho prostiedi nebo zdravi
lidi nekontrolovanou likvidaci odpadd, odpovédné elektrospotiebite
recyklujte a podpofte tak udrzitelné opakované vyuZivani surovinovych
zdrojd. K vraceni pouzitého elektrospotiebite po skonéeni jeho
Zivotnosti vyuZzijte systémy vraceni a sbéru nebo se spojte s prodejcem,
u kterého [ste elektrospotiebi zakoupili. Tato mista mohou
elektrospotiebi¢ odebrat k ekologicky bezpe&né recyklaci.

e PoufZité baterie uchovavejte mimo dosah déti, protoZe i ty mohou byt po
spolknuti nebezpeéné.

e Tytofiltraéni jednotky jsou neomyvatelné a nerecyklovatelné.

*  Opotiebované filtragni |ednofky zlikvidujte v souladu s platnymi
mistnimi pfedpisy a nafizenimi.

* Pred likvidaci elektrospottebite z n&j vyjméte baterii.

Limitovana dvouleté zéruka

NiZe jsou uvedené podminky limitované dvouleté zaruky spole¢nosti Dyson.
Ndzev a adresa poskytovatele zéruky spolegnosti Dyson pro vasi zemi jsou
uvedeny v jiné &asti dokumentu — tyto Gdaje najdete v tabulce.

Na co se vztahuje zéruka

¢ Oprava nebo vyména spotiebi¢e Dyson (podle uvazeni spole¢nosti
Dyson), bude-li shledan vadnym v ddsledku vady materidlu, provedenf
nebo funkce do 2 let od data nékupu nebo dodéni (nebude-li néktery
dil k dispozici nebo se jiz nebude vyrébét, spole¢nost Dyson jej vyméni
za funkéni nghradni dil).

e Pokud byl spottebi¢ zakoupen v zemi mimo EU, plati tato zdruka pouze
v zemi, kde byl spotiebi¢ zakoupen. V pFipadé dotazd kontaktuje
zékaznickou linku spoleénosti Dyson.

¢ Pokud byl tento spotiebi¢ zakoupen v EU nebo ve Velké Briténii, plati
tato zaruka pouze (i) v zemi, ve které byl zakoupen nebo (ii) v Rakousku,
Belgii, Dansku, Flnsku Francii, Nemecku Irsku, Itdlii, Nizozemsku,
Norsku, Polsku, Sponelsku Svédsku, Svycorsku nebo ve Velké Britanii a
pokud se v pfislu§né zemi proddvé stejny model jako tento spotiebié se
stejnym jmenovitym napétim.

Na co se zdruka nevztahuje

e Néhradnifiltragni jednotky. Na filtragni jednotky spotrebice se
zéruka nevztahuje.

Spole&nost Dyson neposkytuje zaruku na opravu nebo vymeénu spotiebiée,

pokud k zavadé doslo v ddsledku nésleduijicich situaci:

¢ Pogkozeni zpGsobené tim, ze nebyla provadéna doporuéend
Udrzba spotrebice.

*  Ndéhodné poskozeni, zavady zpUsobené nedbalym pouzivanim & péi,
nesprévnym &i neopatrnym pouzitim nebo manipulaci se spotiebi¢em,
kterd neni v souladu s uZivatelskou pfiruekou pro spotiebi¢ Dyson.

*  Poutziti spotiebile pro jiné G&ely nez pro b&zné pouziti v domdcnosti.

e Pouziti sou¢dsti nesmontovanych nebo neinstalovanych v souladu s
pokyny spole&nosti Dyson.

¢ Poutziti jinych nez origindlnich sou&dsti a prislusenstvi znatky Dyson.

¢ Nesprdavné montéze (s vyjimkou montdze pracovnikem spole&nosti
Dyson).

* Opravy &i Upravy neprovedené spoleénosti Dyson nebo jejimi
autorizovanymi poskytovateli sluzeb.
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*  Ucpdni - podrobnosti o tom, jak hledat a odstrariovat blokace, najdete
ve své uzivatelské piiru¢ce Dyson.

e B&Zné opotiebeni (napf. pojistky atp.).

* Snizeni kapacity baterie z ddvodu jejiho st nebo opotfebeni (pokud
pfichdzi v dvahu).

Mate-li jakékoli pochybnosti ohledné toho, na co se vase zaruka vztahuje,

kontaktujte zékaznickou linku spole¢nosti Dyson.

Zéruéni podminky

*  Zé&ruka nabyvé platnosti v den nékupu (nebo v den dodani, pokud k
nému doslo pozd&ji).

e Chcete-li uplatnit reklamaci v rémci zéruky Dyson, pouzijte kontakini
Udaje uvedené u informaci o poskytovateli zaruky spolegnosti Dyson
na zadni strané tohoto dokumentu. Pfed zapoéetim zé&ru¢ni opravy
spotiebiée spolegnosti Dyson je nutno predlozit origindly zaruéniho
listu a prodejniho dokladu. Bez pFedlozeni téchto dokladd bude oprava
U&tovana jako mimozarugni. Proto si prodejni doklad a zarugni list
peclivé uschoveijte.

*  Vsechny préce smi provddét pouze spole¢nost Dyson nebo jeji
autorizovani poskytovatelé sluzeb.

*  Veskeré vyménéné souldsti v rdmci zaruéni opravy se stdvaji majetkem
spole&nosti Dyson.

*  Oprava nebo vyména spotiebite Dyson prodluzuje platnost zaruky o
dobu, po kterou byl spotfebi¢ v zaruéni opravé.

e Zé&ruka zahrnuje dopliikové vyhody, které nemaii vliv na vage
z&konné (bezplatnd) préva spotiebitele (napf. s ohledem na prodejce
v piipadé nesouladu zbozi) a budou platit bez ohledu na to, zda
iste spottebié zakoupili pfimo od spole¢nosti Dyson nebo od jiného
autorizovaného prodejce.

Ochrana soukromi a osobnich udajo

P¥i registraci spotfebiée znatky Dyson nebo aplikace MyDyson™ bude

nutné, abyste ndm poskytli zakladni kontaktni Gdaje.

P¥i registraci spottebiée Dyson:

* Bude tfeba, abyste ném poskytli zékladni kontaktni Gdaje, abychom
mobhli registrovat vés spotfebi¢ a podporovat tim jeho zaruku.

P¥i registraci prosttednictvim aplikace MyDyson™:

e Priregistraci aplikace MyDyson™bude nutné, abyste ndm poskytli
zékladni kontaktni Gdaje. Budeme tak moci bezpeéné sparovat vas
spottebié s pfisludnou verzi této aplikace.

e Po registraci budete mit moZnost si vybrat, zda od nés chcete dostévat
roznéd sdéleni. Pokud se pfihlésite k odbé&ru sdélenf od spolegnosti
Dyson, budeme vém zasilat podrobnosti o specidlnich nabidkéch
a zprévy o nasich novinkéch.

e Udaie, které ndm sdélite, nikdy neproddme tretim strandm a budeme je
pouzivat pouze v souladu s nagimi zésadami ochrany osobnich ¢dajd,
které jsou k dispozici na nagem webu privacy.dyson.com

Slovni zndmka a loga Bluetooth® jsou registrované obchodni znagky spoleénosti Bluetooth
SIG, Inc. a jakékoli pouZiti téchto znacek ze strany spolenosti Dyson je licencovéno.

Apple alogo Apple jsou obchodni znagky spole¢nosti Apple Inc., registrované v USAa
jinych zemich. App Store je zna¢ka sluzby spole&nosti Apple Inc., registrovand v USA ajinych
zemich.

Google Play alogo Google Play jsou obchodni znagky spoleénosti Google Inc.

DK
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER
/\ ADVARSEL

BADE APPARATET OG
FJERNBETJENINGEN INDEHOLDER
MAGNETER.

1. Pacemakere og defibrillatorer kan
pévirkes af staerke magnetfelter.
Hvis nogen i din husholdning har
en pacemaker eller en defibrillator,
ma fiernbetjeningen ikke placeres i
lommen eller nzer apparatet.

2. Kreditkort og elektroniske
lagringsenheder kan ogsé pévirkes
af magneter og skal derfor holdes
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vaek fra fiernbetjeningen og
apparatets averste del.

FOR AT MINDSKE RISIKOEN FOR
BRAND, ELEKTRISK ST@D ELLER
PERSONSKADE:

3. Dette apparat ber kun benyttes af
bern fra 8 ar og op samt personer
med nedsatte fysiske eller mentale
evner eller manglende erfaring
eller viden, hvis en ansvarlig person
overvager eller instruerer dem i
sikker brug af apparatet og i de
farer, der er knyttet til brugen. Barn
ma& ikke lege med apparatet. Barn
ber ikke rengere og vedligeholde
apparatet uden overvégning.

4. Huvis ledningen er beskadiget,
skal den udskiftes eller repareres
af producenten, dennes
servicerepraesentant eller
lignende kvalificeret person for at
undgé farer.

5. Brug ikke apparatet udenders eller
pé& vade overflader og undgé at
ha&ndtere dele af apparatet eller
stikket med vé&de haender.

6. Hold apparatet vaek fra
anteendelige vaesker, dampe,
luftfriskere og aeteriske olier.

7. Seet altid apparatet direkte
i en stikkontakt. Brug aldrig
en forleengerledning, da
overbelastning kan resultere i
overophedning af ledningen, og
apparatet kan bryde i brand.

8. Brug ikke apparatet, hvis det
er beskadiget eller er blevet
nedsaenket i vand.

9. Hold apparatet og kablet vaek
fra opvarmede overflader. Placer
ikke ledningen under mgbler
eller husholdningsapparater.

10. Leeg ikke genstande i
luftforsteerkerdbningen, da dette
kan forérsage elektrisk stad.

11. Beer altid dette apparat ved at lafte
i bunden og ikke i blaeserenheden.

12. Hvis stikket sidder last i kontakten

eller stikket bliver meget varmt, kan
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det veere ngdvendigt at udskifte det.
F& en elektriker til at udskifte stikket.
13. Frakobl strammen fer rengering,
skift af filter eller anden
vedligehold. Frakobl altid
stremmen, nér enheden ikke er

i brug.

14. Dette produkt indeholder en Klasse
1 laser. Utilsigtet brug af apparatet
eller beskadigelse af enheden

kan resultere i udslip aof farlig
laserstrdling. Kig ikke direkte ind

i lyskilden. Laserstréling kan, selv

i smé& doser, resultere i skader pé
gine og hud. Forsag ikke at sendre
eller adskille lasertuben.

15. Risiko for kemisk forbraending og
kvaelningsfare. Hold batterierne
vaek fra barn. Dette produkt
indeholder et litium knap-/
mantcellebatteri. Hvis et nyt eller
brugt litium knap-/mentcellebatteri
sluges eller kommer ind i kroppen,
kan det medfere alvorlige indre
forbreendinger og dedsfald efter
kun 2 timer. Sgrg altid for at lukke
batteribeholderen fuldsteendigt.
Hvis batteribeholderen ikke er
lukket forsvarligt, skal du stoppe
med at bruge produktet, fierne
batterierne og holde dem vaek fra
barn. Hvis du mener, at batterierne
er blevet slugt eller er kommet ind

i en del of kroppen, skal du straks
sege leegehjelp.

16. Kontakt Dysons kundeservice,

hvis en service eller reparation er
nedvendig. Apparatet mé ikke
skilles ad, da en forkert samling kan
medfare elektrisk sted eller brand.

LAS OG GEM DISSE ANVISNINGER

Yderligere oplysninger

Betjening uden fjernbetjening
¢ Dette apparat kan kontrolleres via MyDyson™-appen.

Vedligehold din maskine
¢ For altid ot f& den bedste ydeevne fra din maskine, er det vigtigt

regelmaessigt at rengere den og tiekke for blokeringer

Rengering af din maskine
¢ Hvis der samles stav p& overfladen af din maskine, skal du kun fierne

det med en ren ter klud.
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* Seefter blokeringer i luftindgangshullerne og den lille bleende inde i.
* Brugen bled berste til at fierne stov og snavs.
e Brugikke rengerings- eller pudsemidler til at rengere apparatet.

Udskiftelige dele
* Din maskine har udskiftelige filterenheder og batterier. Enhver anden
service skal udferes af en autoriseret serviceudbyder.

Udskiftning af batteri

A

Forsigtig

*  Skru batterirummet pé fiernbetjeningen af. Lesn bunden, og traek ud for
atfierne batteriet.

e Setikke batterierne omvendt i, og kortslut ikke batterierne.

*  Forseg ikke pé at skille batterierne ad eller at oplade dem. M& ikke
udsaettes forild.

* Folg batteriproducentens anvisninger ved installation af nye batterier
(batteritype CR2032).

e Skru altid skruen tilbage pé plads i fiernbetjeningen, og laes om
batterifare i advarselsafsnittet.

Ikke-vaskbare filterenheder

 Filtrene kan ikke vaskes eller genbruges.

e Huvis filteret ikke skiftes efter systemets anmodning, kan det medfere
andringer i produktets ydeevne og udseende.

* Erstatningsfiltre kan kebes p& www.dyson.dk eller via MyDyson™ app.

Automatisk indstilling

* Derskal g& 6 dage, efter at apparatet er taget i brug for ferste gang, for
at sensoren er kalibreret. | lebet af denne periode kan apparatet vaere
mere falsom over for VOC'er (som f.eks. dufte) end normailt.

*  Ved brug ferste gang, mens sensorene kalibreres, kan det tage op til to
minutter far VOC og NO, vises pé din maskine.

Forbindelse til MyDyson™-appen

* Du skal have en direkte internetforbindelse far MyDyson™-appen
kan fungere.

* Apparatet kan oprette forbindelse til netvaerk pé& béde 2,4 GHz og
5 GHz, hvilket omfatter de fleste moderne routere. Se dokumentationen
til routeren for at f& oplysninger om kompatibilitet.

* Dyson straeber efter at sikre, at vores teknologi er kompatibel med
aktuelle operativsystemer, men dette kan ikke garanteres. Hvis du har
spergsmél eller gnsker at kontrollere den seneste kompatibilitet, skal du
kontakte Dysons hjeelpelinje.

* Din mobile enhed skal understotte trédles Bluetooth ®-teknologi 4.0
(Bluetooth ® Low Energy) for at kunne oprette forbindelse til apparatet.
Se din enheds specifikationer for at f& oplysninger om kompatibilitet.

¢ Wi-Fiersl&et til som standard. For at sl& Wi-Fi til eller fra skal du
trykke p& og holde Standby teend/sluk-knappen pé din maskine nede i
5 sekunder.

Overensstemmelsesoplysninger

* Dyson Technology Ltd erkleerer hermed, at radioudstyrstyperne TP12
YY og TP12 ZZ er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

* Den fulde ordlyd af overensstemmelseserkleaeringen er tilgeengelig p&
folgende internetadresse:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

*  2.400 Mhz - 2.483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

* 5.150 MHz - 5.350 MHz & 5.470 MHz - 5.725 MHz; 23 dBm EIRP maks.

* Standby tilsluttet netveerk: < 2W

Oplysninger om bortskaffelse

* Dysons produkter er fremstillet af genanvendelige materialer af en hej
kvalitet. Genbrug dem, hvor det er muligt.

¢ Bortskaf eller genbrug batteriet i henhold til de lokale
miljgbestemmelser eller forskrifter.
Denne markat angiver, at dette apparat ikke ber bortskaffes sammen

== med andet husholdningsaffald. For at forhindre mulig skade p&
miljget eller sundhedsfarer ved ukontrolleret affaldshé&ndtering
skal det afleveres til genbrug med henblik p& beeredygtig
genbrug af materialerne. Du kan aflevere dit brugte apparat via
genbrugssystemet eller ved at kontakte din lokale myndighed eller
den forhandler, hvor apparatet er kebt. De kan oplyse dig om den
naermeste genbrugsfacilitet.

* Hold de brugte batterier vaek fra bern, da de stadig kan skade barnet,
hvis de sluges.

 Filtrene kan ikke vaskes eller genbruges.

* Bortskaf de brugte filterenheder i overensstemmelse med lokale
bestemmelser eller regler.

¢ Fiern batteriet, for apparatet bortskaffes.

Begrzenset 2 &rs garanti

Vilkér og betingelser for Dysons 2 &rs begraenset garanti er beskrevet
nedenfor. Navn og adresseoplysninger for Dyson-garantien for dit land er
angivet andetsteds i dette dokument.
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Hvad daekker garantien

* Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat (efter Dysons
vurdering), hvis dit apparat er defekt p& grund af materialefejl,
fabrikationsfeil eller fejlfunktion inden for 2 &r fra kebsdatoen eller
levering (hvis en reservedel ikke leengere produceres, udskifter Dyson
den med en tilsvarende del).

¢ Hvor dette apparat saelges uden for EU, vil denne garanti kun geelde,
hvis apparatet anvendes i det land, hvor det er solgt.

* Hvis denne maskine seelges inden for EU eller Storbritannien, gaelder
denne garanti kun, (i) hvis maskinen bruges i det land, hvor den blev
solgt, eller (i) hvis maskinen bruges i @strig, Belgien, Danmark,
Finland, Frankrig, Tyskland, Irland, ltalien, Holland, Norge, Polen,
Spanien, Sverige, Schweiz eller Storbritannien, og den samme model
som denne maskine salges med samme spaendingsklassificering i det
pégeeldende land.

Hvad daekker garantien ikke

* Filterenheder til udskiftning. Apparatets filterenheder er ikke daekket
af garantien.

Dyson garanterer ikke reparation eller udskiftning af et produkt med

defekter, der skyldes:

e Skade forérsaget ved ikke at foretage den anbefalede vedligeholdelse
af apparatet.

* Heendelige skader, fejl opst&et som falge af fejlagtig brug eller
vedligeholdelse, misbrug og forsemmelse eller skadesles betjening
eller h&ndtering of apparatet, som ikke er i overensstemmelse med det i
Dyson-brugervejledningen beskrevne.

* Brug of apparatet til noget andet end normale husholdningsformal.

e Brug af dele, der ikke er samlet eller installeret i henhold il
Dysons anvisninger.

*  Brug af dele og tilbeher, som ikke er originale Dyson-komponenter.

* Fejlagtig montering (undtagen, hvis Dyson har foretaget monteringen).

e Reparationer eller eendringer, der er udfert af andre end Dyson eller
dets autoriserede agenter.

* Blokeringer - se afsnittet “Vedligeholdelse af apparatet” og
illustrationerne i denne Dyson-brugervejledning for naeermere
oplysninger om, hvordan man kontrollerer for og fierner blokeringer.

* Normal slitage (f.eks. sikring osv.).

e Reduktion i batteriets afladningstid som felge af batteriets alder eller
brug (hvor det er relevant).

Kontakt Dysons kundeservice, hvis du er i tvivl om, hvad der deekkes af

din garanti.

Opsummerlng af deekningen
Garantien treeder i kraft fra og med kebsdatoen (eller leveringsdatoen,
hvis denne ligger senere).

e Forat gere krav geeldende i henhold til Dyson-garantien skal
du bruge de kontaktoplysninger, der er angivet sammen med
garantioplysningerne p& bagsiden af dette dokument. Du skal fremvise
leverings-/kebsdokumentation (bé&de original og efterfalgende), for
der kan udfgres nogen former for arbejde pé dit Dyson-apparat.

Uden dette bevis vil det udferte arbejde blive faktureret. Opbevar
omhyggeligt kvitteringen eller falgesedlen.

e Altarbejde udferes af Dyson eller dets autoriserede agenter.

* Ejerskabet af alle udskiftede dele overgér til Dyson.

*  Reparation eller udskiftning af dit Dyson-apparat under garanti
forleenger ikke garantiperioden, medmindre dette er kreevet af lokal
lovgivning i kebslandet.

* Garantien giver fordele, der supplerer og ikke pé&virker dine
lovbestemte (gratis) rettigheder som forbruger (f.eks. over for selgeren i
tilfeelde af varens manglende overensstemmelse) og geelder, uanset om
du har kebt dit produkt direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Fortrolighed og persondata

Nér du registrerer dit Dyson-produkt eller MyDyson™-appen, bedes du

angive dine grundleeggende kontaktoplysninger.

N@&r du registrerer dit Dyson-apparat:

* Du skal give os grundlaeggende kontaktoplysninger for at kunne
registrere dit apparat og give os mulighed for at understeatte din garanti.

Nor du registrerer dig via MyDyson™-appen:
For at kunne registrere MyDyson™-appen bedes du angive dine
grundleeggende kontaktoplysninger. Dette gor det muligt for os p&
sikker vis at forbinde dit produkt til din version af appen.

e Nérdu registrerer dig, vil du f& mulighed for at vaelge, om du
vil modtage kommunikation fra os. Hvis du vaelger at modtage
kommunikation fra Dyson, vil vi sende dig oplysninger om szerlige tilbud
og produkinyheder.

e Vivil aldrig videreszelge dine oplysninger til tredjeparter, og vi anvender
udelukkende de oplysninger, du deler med os, som det er defineret
i vores fortrolighedspolitik, som kan findes p& vores hjemmeside:
privacy.dyson.com

Bluetooth®-ordmeerket og -logoer er registrerede varemeerker tilharende Bluetooth SIG,
Inc., og enhver brug af sédanne mzerker fra Dysons side sker under licens.

Apple og Apple-logoet er varemaerker tilhgrende Apple Inc., registrereti USA og andre
lande. App Store er et varemaerke for tienesteydelser tilharende Apple Inc., registrereti USA
ogandre lande.

Google Play og Google Play-logoet er varemaerker tilherende Google Inc.
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ET

OLULISED OHUTUSNOUDED
/\ HOIATUS!

NIl SEADE KUI KAUGJUHTIMISPULT
SISALDAVAD MAGNETEID.

1.

Tugevad magnetvdljad véivad
mdjutada stdamestimulaatorite
ja defibrillaatorite t66d. Kui teil
vdi mdnel teie kodus viibival

isikul on stdamestimulaator

voi defibrillaator, véltige
kaugjuhtimispuldi hoidmist taskus
voi selle seadme IGheduses.

. Magnetid véivad mdjuda ka

krediitkaartidele voi elektroonilistele
salvestusseadmetele ning neid
tuleks kaugjuhtimispuldist ja
seadme pealispinnast eemal hoida.

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI
VIGASTUSTE VALTIMISEKS TOIMIGE
JARGMISELT.

3.
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Seda seadet voivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast ning
fuusiliste puuete ja vaimuhdiretega
isikud véi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid
valvatakse vastutusvéimelise isiku
poolt vai neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise kohta
ja nad méistavad sellega seotud
ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet
ilma jarelevalveta puhastada

ega hooldada.

Onnetuste valtimiseks tohib
kahjustunud toitejuhet vahetada
vdi remontida ainult tootja,

tootja hooldustehnik v&i sarnase
kvalifikatsiooniga isik.

Arge kasutage vdlistingimustes,
margadel pindadel ja drge
kasitsege seadme mingeid osi ega
pistikut mdrgade katega.

Hoidke seade eemal

sUttivatest vedelikest, aurudest,



6huvdrskendajatest ja

eeterlikest &lidest.

Uhendage seade alati otse
seinapistikupessa. Arge kasutage
pikendusjuhet, sest Glekoormus
v5ib pdhjustada juhtme
ulekuumenemise ja tulekahiju.

. Arge kasutage seadet, kui see on

kahjustatud vai on kastetud vette.
Hoidke seade ja kaabel eemal
kéetavatest pindadest. Arge vedage
kaablit m&dbli ega seadmete alt.

10. Arge pange ihtegi eset Ghtegi

11.

12.

13.

14.

15.

avadesse, sest see voib pdhjustada
elektrilo6gi-, tulekahju- véi seadme
kahjustamise ohu.

Seadme liigutamisel hoidke seda
alati alusest mitte dhusuunajast.
Kui pistik ei sobitu korralikult
pistikupessa voi kui pistik muutub
vaga kuumaks, véib olla vajalik
pistikupesa vdlja vahetada. Paluge
valjadppinud elektrikul pistikupesa
valja vahetada.

Enne puhastamist, hooldamist

voi filtri vahetamist eraldage

seade vooluvérgust. Kui seadet

ei kasutata, eraldage seade

alati vooluvérgust.

See sisaldab klassi 1 laserit.
Seadme kasutamisel selleks

mitte ettendhtud viisil voi seadme
korpuse kahjustamisel vob ohtlik
laserkiirgus sellest vélja p&dseda.
Arge vaadake otse valgusallikasse.
Ka vaikeses koguses laserkiirgus
voib kahjustada silmi ja nahka.
Arge proovige lasertoru tmber
seadistada ega osadeks lahti vétta.
Keemilise péletuse ja lambumise
oht. Hoidke patareid laste
k&éeulatusest eemal. Toode sisaldab
mUndikujulist litiumpatareid. Kui
uus voi kasutatud mindikujuline
patarei neelatakse alla voi see
satub kuidagi kehasse, voib

see pdhjustada raskeid sisemisi
péletushaavu ja p&hjustada surma
vaid 2 tunni jooksul. Sulgege
patareipesa alati taielikult. Kui
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patareipesa ei sulgu korralikult,
|dpetage toote kasutamine,
eemaldage patareid ja hoidke
see laste kdeulatusest eemal.
Kui arvate, et patareid vaidi alla
neelata véi on need kehasse
sattunud, péérduge viivitamatult
arsti poole.

16. Hooldus- véi parandustéé vajaduse
korral vétke Ghendust Dysoni
infotelefoniga. Arge vétke seadet
lahti — vaar kokkupanemine
voib 16ppeda elektrilcdgi
voi tulekahjuga.

LUGEGE JUHISED LABI JA HOIDKE
NEED ALLES

Lisateave

JUHTIMINE ILMA KAUGJUHTIMISPULDITA
* Seadet saab juhtida mobiilirakenduse MyDyson™ kaudu.

Seadme hooldamine
* Seadet tuleb regulaarselt puhastada ja ummistuste suhtes kontrollida.

Masina puhastamine

¢ Kui masina pinnale koguneb tolmu, pihkige see 6huvoo suunaijalt,
kattelt ja muudelt osadelt, kasutades ainult puhast kuiva lappi.

*  Otsige ummistusi 6hu sisselaskeavadest ja kattelt ning véikesest avast
Shuvoo suunajas.

* Kasutage pehmet harja prahi eemaldamiseks.

* Arge kasutage masina puhastamiseks puhastus-
vdi poleerimisvahendeid.

Vahetatavad osad
* kasutaja saab vahetada filtreid ja patareisid, kdigi muude osade
hooldustééd peab tegema volitatud teeninduse té6taja.

Patarei vahetamine

A

Ettevaatust

* Avage kaugjuhtimispuldi patareipesa. Patarei eemaldamiseks
vabastage alus ja tommake.

* Arge paigaldage patareisid valepidi ega lihistage neid.

* Arge proovige patareisid lahti vétta ega laadida. Hoidke need
tulest eemal.

« Jargige uute patareide paigaldamisel alati tootja juhiseid (patarei tGip:
CR2032).

* Paigaldage kaugjuhtimispuldi kruvi alati tagasi ja jrgige ohutusnduete
osas toodud juhiseid seoses patareide ohutu kéitlemisega.

Mittepestavad filtrid

e Teie filtrid on mittepestavad ja ei sobi Umbertéstlemiseks.

e Kuifiltreid ei vahetata ettendhtud ajal, vaib see méjutada toote jsudlust
ja vélimust.

* Asendusfiltreid saab osta veebisaidilt www.dyson.com véi kasutades
rakendust MyDyson™.

Automaatreziim

*  Pdrast seadme esimest kasutuskorda kulub sensoril kalibreerumiseks
kuus péeva. Selle aja jooksul véib seade olla tavalisest tundlikum hus
lenduvate orgaaniliste Ghendite suhtes nagu [6hnad.

¢ Esmakordsel kasutamisel, kui toimub andurite kalibreerimine, véib
seade kuni kaks minutit kuvada lenduvate orgaaniliste Ghendite (VOC)
jaNO, andmeid.

MyDyson"" mobiilirakenduse Ghenduvus
Rakenduse MyDyson™t&8tamiseks peab teil olema toimiv
internetithendus ja aktiveeritud rakendusega seade.

* Selle seadme saab Ghendada kas 2,4 GHz v&i 5 GHz vérguga,
milles t63tab enamik ruutereid. Kontrollige Ghilduvust oma
ruuteri dokumentatsioonist.
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* Dyson pitab tagada, et meie tehnoloogia on Ghilduv praeguste
operatsioonisisteemidega, kuid see ei ole garanteeritud. Kui teil on
kisimusi véi kui soovite kontrollida uusimat Ghilduvust, vétke Ghendust
Dysoni abiliiniga.

»  Uhenduse loomiseks masinaga peab teie mobiilseadmel olema
juhtmevaba tehnoloogia Bluetooth® 4.0 tugi (Bluetooth Low Energy).
Kontrollige oma seadme Ghilduvust spetsifikatsioonist.

*  Wi-Fion vaikimisi sisse l0litatud. Wi-Fi sisse- véi véljallitamiseks
vajutage ja hoidke oma masinas 5 sekundit ootereziimi sisse-/
véljaltlitusnuppu.

Vastavusteave

¢ Kdesolevaga deklareerib Dyson Technology Ltd, et TP12 YY ja TP12 ZZ
t0Upi raadioseadmed vastavad direktiivi 2014/53/EL néuetele.

* Vastavusdeklaratsioonide téistekstid on kéttesaadavad jargmisel
internetiaadressil: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400-2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

* 5150-5350 MHz ja 5470-5725 MHz; 23 dBm EIRP max

e Vérguihendusega ootereziim: <2 W

Utiliseerimisteave

* Dysonitooted on suures osas médral kérgekvaliteedilistest
taaskasutatavatest materjalidest. Kui véimalik, laske need
ringlusse votta.

* Utiliseerige aku vastavalt asukohariigis kehtivatele reeglitele
vdi nduetele.
See simbol tdhendab, et seadet ei tohi olmejadtmete hulka visata.

== Hooletu jaatmekaitluse tagajériel keskkonna- véi tervisekahjustuste
véltimiseks andke toode vastutustundlikult ringlusse. Kui
seadme kasutusiga on [6ppenud, viige see ametlikku elektri- ja
elektroonikaseadmete ja&tmete (WEEE) kogumiskohta, nt kohalikku
j@étmejaama. Lahima jGétmejaama asukoha kohta annab teavet
kohalik omavalitsus v&i jaemiija.

e Akutuleb eraldi utiliseerimiseks vélja votta.

* Hoidke kasutatud patareid lastele kéttesaamatus kohas, kuna need
véivad allaneelamisel tervisele kahjulikud olla.

* Teie filtrid on mittepestavad ja ei sobi Umbertéstlemiseks.

» Utiliseerige kasutatud filtrid asukohariigis kehtivate reeglite véi
néuete kohaselt.

e Ennetoote utiliseerimist tuleb aku sellest vélja vétta.

Kaheaastane piiratud garantii

Allpool on toodud Dysoni 2-aastase piiratud garantii tingimused. Teie
riigi Dysoni garandi nimi ja aadress on toodud selles dokumendis mujal -
vaadake nende andmete tabelit.

Mis kuulub garantii alla

e Teie Dysoni seadme parandamine véi véljavahetamine (Dysoni
valikul), kui sellel esinev rike on tingitud materjali, t6& kvaliteedi véi
funktsioonide vigadest, kui ostust véi tarnimisest on méddunud kuni
kaks aastat (kui méni varuosa ei ole enam saadaval véi tootmises,
asendab Dyson selle funktsionaalse asendusosagal).

e Kuisee seade mitakse véljaspool EL-i, kehtib garantii vaid juhul, kui
seadet kasutatakse riigis, milles see mitdi.

e Kuiseda seadet mitakse ELis voi Uhendkunlngrugls, kehtib see garantii
i) ainult juhul, kui seadet kasutatakse riigis, kus see mGdi, véi ii) kui
seadet kasutatakse Austrias, Belgias, Taanis, Soomes, Prantsusmaal,
Saksamaal, lirimaal, ltaalias, Hollandis, Norras, Poolas, Hispaanias,
Rootsis, Sveitsis véi Uhendkuningriigis ning seade on sama mudeliga ja
t68tab samal pingel nagu vastavas riigis kasutatakse.

Mis ei kuulu garantii alla

e Asendusfiltrid. Seadme filtrid ei kuulu garantii alla.

Dyson ei garanteeri toote parandamist véi asendamist, kui defekt on

pohjustatud alljrgnevast.

¢ Kahjustused on tingitud seadme ettendhtud hooldustésde
tegemata jGtmisest.

¢ Onnetustest tingitud kahjud; vead, mis on tingitud hoolimatust
kasutamisest voi hooldusest, vadrkasutamisest, hooletusse jatmisest,
hooletust kasutamisest voi késitsemisest, mis ei ole kooskélas Dysoni
kasutusjuhendis esitatuga.

* Seadme kasutamine eesmérkidel, mis ei kuulu tavapérase
kodumajapidamises kasutamise alla.

¢ Varuosade kasutamine, mis ei ole komplekteeritud véi paigaldatud
Dysoni juhiste kohaselt.

* Varuosade ja lisatarvikute kasutamine, mis ei ole ehtsad
Dysoni komponendid.

*  Vaér paigaldamine (vélja arvatud juhtudel, kui paigaldas Dyson).

¢ Parandustédd véi muudatused, mida ei teinud Dyson véi selle
volitatud esindajad.

*  Ummistused: vaadake teavet ummistuste otsimise ja kérvaldamise
kohta Dysoni kasutusjuhendist.

¢ Normaalne kulumine (nt kaitsmed jne).

¢ Akuvananemisest véi kasutustihedusest tingitud tihjenemisaja
kiirenemine (kui on kohaldatav).

Kui teil on kahtlusi, mis kuulub garantii alla, vétke palun Dysoniga Ghendust.

Garantii kokkuvéte

¢ Garantii hakkab kehtima ostukuupéeval (voi kéttetoimetamise
kuupdeval, kui see on hilisem).

* Dysoni garantii alusel ndude esitamiseks kasutage selle dokumendi
tagakiliel olevate garandi andmete juures esitatud kontaktandmeid.
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Enne, kui teie Dysoni seadme juures saab mingeid t8id teha, peate
esitama ostu-/tarnekviitungi (nii algse kui ka kéik jédrgnevad). llma selle
kviitungita on kéik tehtavad t66d tasulised. Hoidke oma ostutiekk véi
tarnekviitung alles.

* Koik t68d viiakse l&bi Dysoni véi selle volitatud esindajate poolt.

* Kaik Dysoni asendatud detailid muutuvad Dysoni omandiks.

* Dysoni seadme parandamine véi asendamine garantii alusel ei pikenda
garantiiperioodi, vélja arvatud juhul, kui seda néuavad osturiigi
kohalikud seadused.

¢ See garantii annab hived, mis tdiendavad teie seaduslikke (tasuta)
digusi kliendina (nt mitja vastu kaupade mittevastavuse korral) ega
mdjuta neid ning kehtivad olenemata sellest, kas ostsite oma toote otse
Dysonilt véi kolmandalt isikult.

Tahtis andmekaitseteave

Oma Dysoni seadme véi mobiilirakenduse MyDyson™ registreerimisel

peate meile andma oma peamised kontaktandmed.

Dysoni toote registreerimisel peate arvestama alljgrgnevaga.

*  Oma toote registreerimiseks ja garantii toetamiseks peate meile
esitama oma péhilised kontaktandmed.

Registreerimisel mobiilirakenduse MyDyson™ kaudu:

*  Mobiilirakenduse MyDyson™ registreerimiseks peate meile andma
oma peamised kontaktandmed. See véimaldab meil teie seadme kohe
mobiilirakendusega Ghendada.

* Registreerimisel on teil véimalik valida, kas soovite saada meilt teateid.
Kui néustute Dysonilt teateid saama, edastame teile eripakkumiste
Uksikasju ja uudiseid meie vérskeimatest uuendustest.

*  Me ei mii teie teavet kunagi kolmandatele pooltele ja kasutame
teavet, mida te meiega jagate, vastavalt meie privaatsuspoliitikas
kindlaks mé&ératud pshimétetele, mille leiate meie veebisaidil kohast
privacy.dyson.com.

Bluetooth® mérk ja logod on Bluetooth SIG, Inc. registreeritud kaubamérgid ja Dyson
kasutab neid litsentsi alusel.

Apple ja Apple‘ilogo on ettevétte Apple Inc. kaubamérgid, registreeritud USAs jateistes
rilkides. App Store on ettevétte Apple Inc. kaubamdrk, registreeritud USAs jateistes riikides.

Google Play ja Google Play logo on ettevétte Google Inc. kaubamérgid.

FI
TARKEITA OHJEITA
/\ VAROITUS

LAITE JA KAUKOSAADIN
SISALTAVAT MAGNEETIN.

1. Jos sinulla tai samassa
taloudessa asuvalla henkilslla on
sydémentahdistin tai defibrillaattori,
vahvat magneettikentét saattavat
vaikuttaa sydé@mentahdistimiin
tai defibrilaattoreihin. Valta
sijoittamasta kaukosdddintd
kyseisten laitteiden |dheisyyteen.

2. Magneetit saattavat vaikuttaa myds
luottokortteihin ja elektronisiin
tallennuslaitteisiin. Pidéa ne
poissa laitteen kaukosddtimen ja
ylGosan lahettyvilta.

TULIPALON, SAHKOISKUN JA
VAHINKOJEN VALTTAMISEKSI:

3. Alle 8-vuotiaat lapset ja henkilst,
joilla on heikentyneet fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt tai

kokemuksen a tiedon puutetta,
50



saavat kayttad t6ta laitetta vain, jos
vastuussa oleva henkilé valvoo ja
opastaa heita laitteen turvallisessa
kaytdssd ja he ymmartévat laitteen
kayttoon liittyvat riskit. Lapset

eivat saa leikkia laitteella. Lapset
eivat saa suorittaa puhdistusta
eivatkd kayttajan yllapitotoimia
ilman valvontaa.

4. Vaurioituneen virtajohdon saa
vaihtaa tai korjata ainoastaan
valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai
asianmukaisesti koulutettu henkils
vaaratilanteen valttamiseksi.

5. Alg kayté laitetta ulkona tai mérillé
pinnoilla &lékd kosketa mitdan
laitteen tai pistokkeen osaa
marilla kasilla.

6. Pidd laite etaalla syttyvisté nesteistd,
kaasuista, ilmanraikastimista ja
eteerisistd Sljyistd.

7. Liita laite aina suoraan
seinGpistorasiaan. Alé koskaan
liita laitetta jatkojohtoon,
silla ylikuormitus voi johtaa
ylikuumenemiseen ja
tulipalon vaaraan.

8. Ala kaytd laitetta, jos se on
vahingoiftunut tai uponnut veteen.

9. Pidd laite ja virtajohto poissa
kuumilta pinnoilta. Alg aseta
johtoa huonekalujen tai muiden
|laitteiden alle.

10. Ala laita mitédn esineitd laitteen
aukkoihin, sillé tama voi aiheuttaa
sdhkaiskun tai tulipalon tai
vaurioittaa laitetta.

11. Kanna laitetta aina pohjasta,
ei silmukkavahvistimesta.

12. Jos pistokkeen ja pistorasian
vélinen litos on valja tai pistoke
kuumenee voimakkaasti, pistorasia
voi olla tarpeen vaihtaa. Neuvottele
pistorasian vaihtamisesta patevan
sdhkémiehen kanssa.

13. Katkaise virta tai vedd pistoke irti
ennen puhdistusta, huoltotéitd tai
suodattimen vaihtoa. Irrota laite
verkkovirrasta aing, kun laite ei
ole kdytdssa.
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14. Laite pitaa sisallaan luokan 1
laserin. Laitteen tahaton kdytté tai
kotelon vahingoittuminen saattavat
johtaa laser sateilyn vahingolliseen
vapautumiseen. Al tuijota
valonlahdettd. Laser sateily saattaq,
[jopa pienissd madrin, olheuﬂoo
vahinkoa silmille ja iholle. Al yritG
muunnella tai purkaa laserputkea.

15. Kemiallisten palovammojen vaara
ja tukehtumisvaara. Pid& paristot
poissa lasten ulottuvilta. Téma tuote
sis@ltad litium-nappipariston. Jos
uusi tai kaytetty litium-nappiparisto
niell&an tai jos se joutuu kehoon,
se saattaa aiheuttaa vakavia
sisGisid palovammoija ja johtaa
kuolemaan vain kahden tunnin
kuluessa. Suojaa paristolokero aina
taysin. Jos paristolokeroa ei voida
sulkea tiukasti, keskeyté tuotteen
k&yttd, poista paristot ja pidé ne
poissa lasten ulottuvilta. Jos uskot,
ettd paristoja on saatettu niellé tai
laittaa kehon osien sisadn, hakeudu
valittdmasti 1Gaakdariin.

16. Jos laite vaatii huoltoa tai
korjausta, ota yhteys Dysonin
asiakaspalveluun. Alé pura laitetta.
Vaarin koottu laite voi aiheuttaa
s@hkaiskun tai tulipalon.

LUE JA SAILYTA NAMA OHJEET

Lisatietoja

Kaytté ilman kaukosaadinta
* Laitetta voidaan hallita MyDyson™ -sovelluksella.

Laitteen yllapitaminen
Parhaan suorituskyvyn takaamiseksi on térkedéd puhdistaa laite
sadnnsllisesti sekd tarkastaa mahdolliset tukokset.

Laitteen puhdistaminen

* Jos laitteen pinta pdlyyntyy, pyyhi pély silmukkavahvistimesta,
koteloista ja muista osista ainoastaan puhtaalla, kuivalla liinalla.

* Tarkista, onko kotelon ilmanottoaukoissa ja silmukkavahvistimen sisélla
olevassa pienessé aukossa tukoksia.
Irrota pély ja lika pehmeéllé harjalla.

+  Als kéyta puhdistus- tai kiillotusaineita laitteen puhdistamiseen.

Vaihdettavat osat
Laitteessa on vaihdettavat suodatinyksikét ja akut. Kaiken muun huollon
saa suorittaa vain valtuutettu huoltoedustaja.

Paristojen vaihto

A

Huomautus
Irrota ruuvit kaukos@&timen paristokotelosta. Irrota pohja ja veda auki
irrottaaksesi pariston.

 Alé asenna paristoja védrin péin tai aiheuta niihin oikosulkua.
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 Paristoja ei saa yrittéd purkaa tai ladata. Al sailytd paristoja
avotulen lghella.

* Noudata pariston valmistajan ohjeita asentaessasi uusia paristoja
(paristotyyppi CR 2032).

* Vaihda aina kaukos&atimen ruuvi ja katso varoitusosiosta lisétietoja
paristojen vaaratekijsistd.

Kertakdyttoiset suodattimet

e Suodatinyksikkéjd ei voi pestd eikd kierrattad.

*  Mikéli suodattimia ei vaihdeta kehotettaessa, laitteen suorituskyky ja
ulkondks voivat kérsid.

*  Vaihtosuodatinyksikité voi ostaa osoitteesta www.dyson.com tai
MyDyson™ -sovelluksen kautta.

Automaattitila

e Anturin kalibrointiin vaaditaan koneen ensimmaisen kéyttékerran
jalkeen kuusi vuorokautta. Téné aikana kone saattaa olla tavallista
herkempi haihtuville orgaanisille yhdisteille (kuten tuoksuille).

* VOC- ja NO,-tietojen ndyttdmisessd voi ensimmaiselld kaynnistyksella
kest&d jopa kaksi minuuttia antureiden kalibroituessa.

MyDyson™ -sovelluksen yhteys

*  MyDyson™-sovelluksen kéyttéminen edellyttéd toimivaa Internet-
yhteyttd.

* Laite voidaan yhdistéé 2,4 GHz:n tai 5 GHz:n verkkoihin, joita
tarjoavat useimmat nykyiset reitittimet. Tarkista yhteensopivuus
reitittimen ohjeista.

* Dyson pyrkii varmistamaan, ettd sen kéyttéma teknologia on
yhteensopiva nykyisten kéyttéjéarijestelmien kanssa, mutta tété ei voida
taata. Jos sinulla on kysyttévad tai haluat tarkistaa viimeisimmét
yhteensopivuustiedot, ota yhteyttd Dysonin asiakaspalveluun.

*  Mobiililaitteessa on oltava langattoman Bluetooth 4.0 -teknologiantuki
(Bluetooth® Low Energy), jotta laitteeseen voidaan muodostaa yhteys.
Tarkista yhteensopivuus laitteen teknisisté tiedoista.

*  Wi-Fi on oletusarvoisesti kéytdssd. Voit ottaa Wi-Fin kéyttédn tai
poistaa sen kéytésté pitémélla laitteen valmiustilan virtapainiketta
painettuna 5 sekunnin ajan.

Tietoa vaatimustenmukaisuudesta

¢ Dyson Technology Ltd vakuuttaa, ettd tyypin TP12 YY ja TP12 ZZ
radiolaitteet ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia.

e Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavissa
seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz -2 483,5 MHz; EIRP enint&d&n 20 dBm

e 5150 MHz-5350 MHz & 5 470 MHz - 5 725 MHz; EIRP enint&aén
23 dBm

¢ Verkkoon liitettyné lepotilassa: < 2 W

Laitteen havittaminen

¢ Dysonin tuotteet valmistetaan hyvélaatuisista, kierrétettévistd
materiaaleista. Kierréta se mahdollisuuksien mukaan.

e Havitd tai kierratd akku paikallisten maéraysten mukaisella tavalla.
Tama merkintd osoittaa, ettd tatd tuotetta ei saa havittaa

== kotitalousjdtteend. Estéd mahdolliset hallitsemattomasta jatteiden
hévittdmisestd aiheutuvat ympéristd- ja terveyshaitat kierréttamalla
tuote vastuullisesti, mikd edistéé materiaaliresurssien kestévaa
uudelleenkdyttdd. Jos haluat palauttaa kéytetyn laitteen, kéyta
palautus- ja kerdysjarjestelmié tai ota yhteyttd j&lleenmyyjééan, jolta
olet ostanut tuotteen. Viranomaiset tai jélleenmyyidsi voivat neuvoa
lghimmaén kierrétyspisteen |8ytémisessd.

e Pidé kéaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta, sillé nieltyiné ne voivat
edelleen vahingoittaa lapsia.

e Suodatinyksikksjé ei voi pestd eiké kierrattad.

e Havitd kaytetyt suodatinyksikét paikallisten asetusten ja
s@@nndsten mukaisesti.

e Akku onirrotettava laitteesta ennen laitteen hévittdmista.

Rajoitettu 2 vuoden takuu

Dysonin 2 vuoden rajoitetun takuun ehdot on esitetty alla. Maasi Dyson-
takaajan nimi ja osoitetiedot on esitetty muualla téssé asiakirjassa. Katso
ndmd tiedot vastaavasta taulukosta.

Mité takuu kattaa

¢ Sellaisen Dyson-laitteen korjauksen tai vaihdon (Dysonin harkinnan
mukaan), jossa on todettu materiaalivika, valmistus- tai toimintavika
2 vuoden sisélld osto- tai toimituspéivéstd (jos tarvittavaa osaa ei endé
ole saatavilla, Dyson vaihtaa sen toimivaan varaosaan).

*  Myytdessé tatd laitetta EU:n ulkopuolella takuu on voimassa vain, jos
laitetta kdytetédn sen myyntimaassa.

e Jostdma laite myyd&@an EU:n tai Yhdistyneen kuningaskunnan alueella,
takuu on voimassa vain, (i) jos laitetta kdytetéén sen myyntimaassa
tai (i) jos laitetta kéytetédan Alankomaissa, Belgiassa, Espanjassa,
Irlannissa, Italiassa, ltévallassa, Norjassa, Puolassa, Ranskassa,
Ruotsissa, Saksassa, Suomessa, Sveitsissd, Tanskassa tai Yhdistyneessé
kuningaskunnassa ja samaa laitemallia myyd&én samalla
j@nnitearvolla kyseisesséd maassa.

Mité takuu ei kata
* Suodatinyksikdiden vaihtaminen. Laitteen takuu ei
kata suodatinyksiksité.

53



Dysonin my8ntémé takuu ei kata tuotteen korjausta tai vaihtoa silloin, kun
vika johtuu seuraavista syisté:

*  Suositeltujen huoltotoimenpiteiden laiminlyénnisté aiheutuvat vahingot.
* Vahingot, huolimattomuudesta tai véérinkéytéstd aiheutuneet vauriot
tai vauriot, jotka ovat syntyneet Dysonin kéyttéohjeiden vastaisesta

kéytésté tai kasittelysté.

* Laitteen kéytté muussa kuin normaalissa kotikéytéssa.

* Dysonin ohjeiden vastaisesti koottujen tai asennettujen osien kaytdstd
aiheutuneet vauriot.

* Muiden kuin Dysonin osien ja lisélaitteiden kéytésta
aiheutuneet vauriot.

e Virheellinen asennus (paitsi jos Dysonin suorittama).

*  Muun kuin Dysonin valtuuttaman huoltoliikkeen suorittamien korjausten
tai muutosten aiheuttamat vauriot.

*  Tukokset - katso Dysonin kéyttdoppaasta ohjeet tukosten 18ytémiseksi
ja poistamiseksi.

¢ Normaali kuluminen (kuten sulake ym.).

e Akunvarauksen purkausajan lyheneminen akun iésté tai kéytésta
johtuen (soveltuvin osin).

Jos et ole varma siitd, mité takuusi kattaa, ota yhteys

Dysonin asiakaspalveluun.

Takuun yhteenveto

¢ Takuu astuu voimaan ostopéivéstd alkaen (tai toimituspéivéstd, jos se
on my&hempi kuin ostopdiva).

¢ Jos haluat tehdé takuuvaatimuksen Dysonin takuun nojalla, kéyté
t&dmaén asiakirjan takasivulla mainittuja takaajien yhteystietoja. Ennen
Dyson-laitteeseen suoritettavia huoltotoimenpiteité tulee esittad
toimitusvahvistus/ostokuitti (alkuperdinen ja mahdolliset muut kuitit).
llman t&té tositetta suoritettava huoltotyd on maksullinen. Pidé kuittisi ja
toimitusvahvistuksesi tallessa.

e Kaikki huoltotoimenpiteet suoritetaan Dyson-huollossa tai sen
valtuuttamassa huoltoliikkeessa.

*  Kaikki vaihdetut osat siirtyvét Dysonin omistukseen.

¢ Dyson-laitteen takuuaikana tapahtuva korjaus tai vaihto ei pidennd
takuun voimassaoloaikaa, ellei ostomaan paikallisessa laissa
edellytetd sitd.

e Takuu tarjoaa liséetuja, jotka eivét vaikuta lakisaéteisiin (maksuttomiin)
kuluttajan oikeuksiin (esim. myyjaa vastaan, jos tavaroissa on vikoja) ja
jotka pétevét riippumatta siitd, onko tuote ostettu suoraan Dysonilta vai
kolmannelta osapuolelta.

Tarkeitd tietosuojatietoja

Sinun on ilmoitettava perusyhteystietosi, kun rekistersit Dyson-tuotteen tai

MyDyson™ -sovelluksen:

Dyson-tuotteen rekisterdinnin yhteydessé:

¢ Tarvitsemme perusyhteystietosi tuotteen rekisterdimisté ja takuun
tarjoamista varten.

MyDyson™ -sovelluksen avulla tehtévén rekisterdinnin yhteydessé:

*  Tarvitsemme perusyhteystietosi MyDyson™ -sovelluksen rekisterdimisté
varten. Né&in voimme yhdist&é tuotteesi turvallisesti sovellukseen.

*  Voit valita rekisterditymisen yhteydessd, haluatko saada Dysonilta
tiedotteita. Jos sallit Dysonin ldhettéd tiedotteita, saat tietoja
erikoistarjouksista sekd uusimmista innovaatioista.

¢ Dyson ei koskaan myy tietojasi kolmansille osapuolille ja
kéyttad antamiasi tietoja ainoastaan Dysonin sivustolla olevien
yksityisyydensuojakdyténtsjen mukaisesti. (privacy.dyson.com)

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisterdityjé

tavaramerkkejé, ja Dyson kéyttdd niitd lisenssin nojalla.

Apple ja Apple-logo ovat Apple Inc:n rekistersityjé favaramerkkej Yhdysvalloissa ja

muissa maissa. App Store on Apple Inc:n rekistersity palvelumerkki Yhdysvalloissa jo

muissa maissa.

Google Play ja Google Play -logo ovat Google Inc:n tavaramerkkeia.

GR
IHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAL
/\ MPOEIAOMOIHZH

H XYZKEYH KAI TO
THAEXEIPIZTHPIO MEPIEXOYN
MAI'NHTEZ.

1. O1 eppuTeUpEVEG 1OTPIKEG
OUOKEUEG Onw¢ BnuatoddTeg Kal
amvibwTEG pnopei va ennpeactoly
and 1oxupd yayvnTtika nedia.
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Edv eoeig ) kGnoiog oTo oniTi
0agG €XEI EPPUTEUPEVN 1ATPIKN
ouokeur, BnuatoddTn A anvibwTy,
ano@uyeTe va TonoBeTroeTe TO
TNAEXEIPIOTAPIO OE pia Toénn A
KOVTA OTn CUCKEUN).

O1 NIoTWTIKEG KAPTEG KAl TA péCa
nAekTpovIkAG anoBrjkeuong
pnopouyv eniong va ennpeacTouyv
and payvATeg kai Ba npénel

va napapévouy pakpid and 1o
TnAexeIpIoTAPIO Kal and To NAvw
MEPOG TNG OUOKEUNG.

MA NA MEIQOEI O KINAYNOZ
MYPKATIAL, HAEKTPOIMAHZIAZ H
TPAYMATIZMOY:

3.

AuTi n cuokeun pnopsi va
xpnoiponoinBei and naibié
nAikiag 8 eTwv kar ndvw kar and
ATOMA YE PEIWHPEVEG OWHATIKEG,
aioBnTnpiakéc f vonTikég
IKAVOTNTEG N XWPIG EPneipia

KAl YVWOEIG, HOVO €pOCOV
gnirnpouvTal ) Toug éxouv SoBbei
odnyieg ané kanoio unelBuvo
NPOOWNO OXETIKA WE TNV AoPaAh
XProN TNG CUCKEUNG KAl KATAvoouv
TOUG £vOEXOPEVOUG KIVOUVOUG.
Mnv aprvete Ta naidid va naifouv
ue Tn ouokeur. O kaBapiopdg
Kal n ouvtApnon Sgv npénei va
npayuatonoloUvtal and naidid,
XWpPIG eniTipnon.

2€ NePINTWOoN Nou To

kKahwdio Tpopodooiag éxel
unootei (nuid, npénel va
avTikataoTabel ) emokeuaoTel
and ToV KATAOKEUAOTH),

Toug e€ouoiodoTnuévoug
avTINPOCWNOUG CUVTAPNONG A
kKaTaAAnho Texvikd npoownikd yia
TNV ano@uyr KIvoUvwy.

Mn xpnoiponoisite Tn cuokeun
o€ e€WTEPIKO XWPO A OE UYPEG
eMQPAveIeg Kal un xelpifeoTe
onoIodANOTE YEPOG TNG OUCKEUNG
A Tou QI ue Bpeyuéva xépia.

. H ouokeur) Ba npénel va napapével

pakpid and edpAekTa uypd,
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aTpoUG, anoouNTIKA XWPEOU Kal
aiBépia éaia.

7. H ouokeun npénei va ouvdéeral
aneuBeiag og nhekTpikA npifa. Mnv
XPNOIMOMNOIEITE NOTE NPOEKTACN
kahwdiou, kaBuwg n unepPdpTwon
eVOEXETAI VO NPOKANEOEI
unepBéppavon Tou kahwdiou kal
ekdAAwon nupkayidgc.

8. Mn xpnoiponoieite Tn cuokeun gdv
éxel unooTei Cnuid A éxel PubioTei
o€ vepo.

9. ®uldooeTe TN cUOKEUN KAl TO
KaAwdio pakpid and enipaveieg
ue uPnAr Beppokpacia. Mnv
TonoBeteite To KAAWSIO K&TW and
€nINAa 1] CUOKEUEG.

10. Mnv TonoBeTeite avTikeiyeva o
TUXéV avoiypaTta, 6161 auTd pnopsi
va npokaléoel nhektponAnéia
nupkayid 1} nuid otn cuoKeun.

11. Na perapépete ndvTta Tn CUCKEUN
mdvovTég tnv and tn Pdon kai éxi
and Tov KUKAIKS vioxuT aépa.

12. Edv undpyel xahapr olvdeon
ueTall Tou @Ig kal TnG npilag
Toiyou A €dv To @I ungpBeppavBei,
pnopei va anaiteitar avTikatdoTaon
NG npiCag. ZupPouleuteite évav
€uneipo NAekTPOASYO yia TNV
avTikatdoTaon Tng npilac.

13. AnoouvdéeTe Tnv Tpopodooia A
10 BUopa npiv and Tov kaBapiopd,
TNV EKTEAECN OUVTAPNONG A TNV
avTtikatrdotaon @irpou. Na
anoouvoéeTe NAvTa TN CUOKEUN)
4tav Sev TN XPNOIMONOIEITE.

14. H ouokeur autr nepiéxel Aéilep
Katnyopiag 1. H xprion 1ng
OUOKeUNG yia dAAo okond n
TuxSV BAGPBN oo nepiAnua
unopsi va £xel oav anoTé\eoua Tn
Siapuyn enikivbuvng akTivoBohiag
MéiCep. Mnyv koITdTe TN WTEIVH
nnyn. H aktivoBohia Aéilep
evOéxeTal, akOPA KAl OE PIKPEG
ddoeig, va npokahéoer BAAPeg
oTa pdTia kail oto 8éppa. Mnv
ENIXEIPAOETE VA TPOMOMOINOETE
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A VO anoouvappoNOYHOETE TOV
owArjva Aéiep.

15. Kivbuvog xnuikwy eykaupdtwy
kar nviypou. KpatnoTe Tig
unartapieg pakpid and naidid.
AuTé 1O Npoidy nepI€Xel pia
oTpoyyulr unatapia AiBiou/
KOupni. X€ NEPINTWON KATANoong
A e10660u oTov opyavioud
Miag véag 1} xpnoIponoInueEVNG
oTpoyYUAAg unatapiag AiBiou/
Koupni ynopouv va npokAnBouv
ocoPapd eowTepikd eykaluaTta
kal ynopei va npokAnBei Bdvartog
ot SidoTnua poAic 2 wpwv. Na
ao@alilete ndvta nApwg To
Bd&Aapo pnarapivv. Edv o B&hapog
unatapiv 6sv acpaliCel NAApwg,
S1akdYTE TN XPrIon Tou NPoidVTOoG,
aQaIPECTE TIG UNATAPIEG KAl
KPATAOTE TIG pakpid and naidid.
Edv unonTeleoTe katdnoon Twv
unatapiwv A TonoBétnor Toug
uéoa oe onolodANoTE onueio
Tou owparog, nTroTe dueoca
1aTpikA BorBeia.

16. L& nepinTwon nou anairouvTal
€PYaoieg ouvTAPNONG A
EMIOKEUNG, ENIKOIVWVAOTE PE TN
ypauur Borbeiag Tng Dyson.
Mnv anocuvappoloyeite T
ouokeur, kaBwg n AavBaopévn
£navacuvappoAdynon evéxel
KivdUvoug nhektponiniac 1
ekdAAwong nupkayidg,.

AIABALTE KAl OYAAZTE AYTEZ TIX
OAHTIEX

Mpdobereg nAnpopopieg

Xeipiopdg xwpic TNAeXeIpIoTAPIO
*  Mnopeite va eAéy&eTe Tn cuokeun péow TnG epappoyig MyDyson™.

LuVvTPron CUCKEUNG
la va anolapBaverte ndvra Bértioteg eniddoeig and Tn cuokeur oag,
eival onpavTiké va tnv kabapileTe kai va Tnv eAéyxeTe TAKTIKA yia
TUXOV EpPPALEIG.

KaBapiopédg Tng cuokeurig cag

* Edvouoowpeleral okdvn oTny enipdveia TG CUCKEURG 0ag, va
okouniCeTe Tn okdvn anéd Tov evioxuth Bpdxou, Ta nepiBAfpaTta kai Ta
&Aha e€apTtApata pévo pe kabapd, oteyvd navi.
ENéyEre yia epppdéeig oTig onég e10680u aépa oo nepiAnua kai oTo
HIKPO dvolypa oTo EcwTEPIKS TOU EVIOXUTH Bpdxou.

*  XpnoiponomoTe pia pakakr) BoupTtoa yia va apaipéceTe T okdvn Kai
Ta unoAeippara.

*  Mnv xpnoiponoleite anoppunavTiké fj yuahioTikd yia va kaBapioeTe
TN CUGKEUN.
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AvraMakTiké e§aptpata

H ouokeun oag S1aBéter avTikataoTdoipeg povadeg gpilrpou kai
pnatapieg. Onoiadinote dAAn epyacia cuvthpnong npénel va
npaypatonoieital ané eouciodotnuévo avrinpéowno oépPig.

AvTikaTtdoTaon Twv pnatapiwv

A

Mp

ocoxn

ZefiSwoTe Tn BAKN pnatapidy oto TNAexelpioTApIo. XahapwoTe TN
Bdon kar tpaPnlre yia va apaipéoete T pnatapia.

Mnv tonoBetAceTe Tig pnatapieg avdnoda kai pnv Tig BpaxukukADoeTE.
Mnv enixeIpioETe va anoouvappoAoyCETE 1) va POPTIOETE TIG
pnatapieg. KpatrioTe Tig pakpid and tn pwTid.

AkolouBroTe Tig 08nyieg Tou KATAOKEUAGTA TWY HNATAPIWY KATA THY
eykatdoTaon Twv véwv pnatapiddv (runog unarapiag CR 2032).
EnavatonoBereite ndvra 1 Bida oTo TnAexeipioTipio kal avaTpéxeTe
oToug kIvEUvoug nou oxeTifovTal pe Tv pnatapia kai o1 onoiol
avagépovTal otny evétnTa «MpoeiSonoinony.

Mn nAevépeveg povadeg piktpou

O1 povdadeg piktpou Sev nhévovTal kal Sev avakukAwvovTal.

H pn avtikatdotaon Twv povédwy gidtpou étav oag {ntnbei unopei va
o8nyAoel oe aA\ayég otnv andSoon kai Ty epPAvion Tou NPoidvTog.
Mnopeite va npounBeureite véeg povadeg pitpou otn SievBuvon www.
gr.dyson.com/support.

Autépatn Aeitoupyia

Anaireital Sidotnpa 6 nuepY and TNV NpATN XPAON TNG CUCKEUAG,
yia tn BaBpovépunon Tou aioBnrhpa. Katd tn Sidpkeia autol Tou
SiaoTApaTog, n ouckeur unopei va eivai nio euaioBntn og VOC (6nwg
0OpEG) and TO KAVOVIKO.

Katd tnv npwTn xprion, evé npaypatonoieital Babpovépnon Twv
aioBnTApwY, N cuckeun pnopei va xpelaoTel éwg kar SUo AenTd yia va
epgavioe SeSopéva VOC kai NO,.

Zquaclporr]Tu epapuoyng MyDyson™

Ma va Aertoupyrioer n epappoy MyDyson™ anaiteitar evepy] oUvSeon
oo SiadikTuo Kal cuokeun pe SuvatdTnTa XPAONG TNG EPAPHOYAG.

H ouokeun oag punopei va ouvSebei eite oe SikTuo 2,4GHz eite

oe Siktuo 5GHz, nou nepihapPdavouy ol nepicodTepol clyxpovol
Spopoloyntéc. Na va eréyEete T oupBatétnra, cupBouleuteite T
Tekpnpiwon Tou SpopoloynTh oag.

H Dyson kataBdMer k&Be npoondBeia va Siacpaliosr 611 n Texvoloyia
pag eival cupBath pe Ta TpéxovTa AeiToupyikd oucTAPATA, aAAd autéd
Sev eival eyyunpévo. Av éxete TuxSv anopieg i BéNete va ehéyEeTe

TNV nio npdogatn cupPatdtnra, napakaloUe ENIKOIVWVAOTE PE TN
ypappn BorBeiag tng Dyson.

H kivnt ouckeur oag npénei va Siabérter unootipign Bluetooth

4.0 (Bluetooth xapnAng katavalwong evépyeiag) npokeipévou va
puBpioeTe pia olvSeon pe Tn ouokeun. Na va eéyEete Tn oupPBatédTnTa,
oupPouleuTeite TIg npoSiaypaég TG cUCKEUAG 0ag.

To Wi-Fi eivar evepyonoinpévo ané npoeniloyr. Na va evepyonoioete
1 va anevepyonoioete To Wi-Fi, natiote napaterapéva to koupni
evepyonoinong/anevepyonoinong Standby oo pnxdvnud cag yia

5 Seutepdlenta.

MAnpowopieg yia Tn cuppdépPpwon

Me 1o napdv, n Dyson Technology Ltd SnAdver 611 o padioe§onhioudg
TUnou TP12 YY ka1 TP12 ZZ cuppopewverarl pe Tnv O8nyia 2014/53/EE.
To nA\jpeg kefpevo Tng SHAwong ouppdppwong eival Siabéoipo otnv
akéhoubn nhextpovikn SietBuvon:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP péyioTo

5150 MHz - 5350 MHz &; 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP péyioto
Avapovr og SikTuo: < 2W

MAnpogopieg anéppiyng
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Ta npoiévra Tng Dyson katackeudlovral and upnig noidétnrag
avakukAwoipa ulikd. Na avakukAdvete énou autd eivar Suvard.

H anéppiyn A n avakikhwon Tng pnatapiag npénel va yivetal pe Bdon
TIG Tonikég 0nyieg A kavoviopoug.

To oUpPolo autéd unodeikvier 611 n ouokeur] autr) Sev Ba npénel

va anoppinterar pali pe Ta undhoina oikiakd anéPAnta. Ma v
anotponr mbavrg pdAuvong Tou nepiBaihovtog i BAGPNG TG
avBpwnivng uyeiag and Tn un eheyxdpevn andppidn Twv anofAfTwy,
avakukAQOoTe TN ouckeur] e unelBuvo Tpdno npodyovtag Tn Bidoipn
enavaypnoiponoinon Twv uhikav népwv. ‘OTav n ouckeun auth pTdoE!
o1o Téhog TNG wPENUNG (WG TNG, HETAPEPETE TN OE AVAYVWPICHEVN
eykatdoTaon ouloyrig anoBAATwy NAekTpikoU kar NAekTpoOVIKOU
e€onhiopol (AHHE), 6nwg To Tonikd kévtpo avakikAwong,

yia avakUkAwon. Ma va Bpeite Tnv nAnoiéoTepn eykatdoTtaon
avakUkAwong, aneuBuvBeite otnv avrioToixn SnuoTikA apxA A Tov
HETANWANTA 6TNV NeEPIox oag.

Durdére Tig xpnoiponoinpéveg unatapieg pakpid and naidid,

kaBmg ouvexiCouv va anoteloly kivéuvo yia ta naidid oe

nepinTwon kaTanoong.

O1 povdadeg pidtpou Sev nhévovTal kal Sev avakukAdvovTal.
Anoppiyte 116 e§avTAnpéveg povadeg pidTpou clppwva pe TIG Toniké
odnyieg  kavoviopoug.

H pnatapia 8a npénel va apaipeital and mn cuckeur npiv and v
anéppiyn TnG.



MNepiopiopévn eyylnon 2 eTav

Q1 6poi kai o1 npolinobéceig TnG nepiopiopévng eyydnong 2 eTOV TG
Dyson kaBopiCovTal napakdtw. To évoua kai n SiedBuvon Tou eyyunT
Tng Dyson yia Tn xpa oag kaBopilovTtal oe Ao onpeio Tou napdvTog
eyypdgou — avatpéfTe oTov nivaka nou avagépel Ta ev Adyw oToixeia.

Ti kaAUnTel n eyyunon

* Tnveniokeun A avTikatdoTaon Tng ouokeurg oag Dyson (katd Tnv kpion
Tng Dyson) edv SianioTwBei é11 eivar ehaTTwpatikh Adyw eAaTTWUATIKGOV
UNIk@V, kaTaokeung A Aertoupyiag nou ioxUel yia 2 xpdvia and
TNV nuepopnvia ayopdg A napddoong (o nepinTwon nou kdnoio
avtalhakTiké éxel katapynBei f eivar ektdg napaywyng, n Dyson Ba To
QVTIKATAOTAGCE! PE éva AeIToUpYIKS avTaAAaKTIKS).

*  ITignepinTooeig dénou n napoloa cuokeun nwleitar ektédg EE, n
napouloa gyyunon ioxVel pévo epdoov n CUCKEUN XPNoiponoleiTal
evTOG TNG XWPag oTny onoia nwARBnke.

e IrignepinTwoeig dnou n napoloa ouckeun nwheitar evrdg tng EE
1 Tou Hvwpévou Baoiheiou, n napoloa eyyinon Ba 1oxber pévo (i)
£4V | CUCKEUN xpnoigonoleiTal oTn xwpa oTny onofa nwARBnke A (i)
€4V n GUGKEUN xpnolponoieital otnv AuoTpia, To Béhyio, Tn Aavia,
™ ®ivAavdia, Tn Falia, Tn Feppavia, Tnv Iphavsia, Tnv Italia, Tnv
OMavéia, 1n NopBnyia, Tnv MoAwvia, Tnv lonavia, Tn Zoundia, Tnv
ENBetia rj To Hvwpévo Baoileio kai To (810 povtélo pe auth T ouokeun
nwleital oTnv i81a ovopaoTikh Tdon oTn GXETIKA XWPA.

Ti 8ev kaAUnTeI N gyylunon

e AvrikatdoTaon povddwy gikrpou. O1 povddeg piltpou Tng cuokeur|g
Sev kakUnTovTtal and Tnv eyyunon.

H Dyson 8ev eyyudTtal Tnv eniokeun A avTikatdoTaon evég npoidvTog, 6Tav

To eNdTTWHA oPeileTal oe:

e Znuigg nou npokaloUvTal and Tr pn eKTENESN TNG OUVICTWHEVNG
OUVTAPNONG TNG CUCKEUNG.

e Tuxaia {nuid, BA&PBeg nou npokalolvTal and apelr xprion 1§ ppovida,
eo@alpévn xprion, auéleia, anpdoeKTn XPHoN 1 XEIPIOHS TNG CUCKEUNAG
nou Sev ouvddel pe To eyxeipidio xprong Tng Dyson.

*  XpAon Tng cuokeuAg yia d\o okond népav Tng ouvriBoug
OIKIAKAG XPong.

*  Xprion e€aptnpdTwy nou Sev éxouv ouvapuoloynBei j TonoBetnBei
oUugwva pe Tig 0dnyfeg Tng Dyson.

*  Xprion avralhakTikdy kal e§aptnudTwy nou Sev eival yvioia
e€aptApata Tng Dyson.

* ElarTwpartikd eykatdoTtaon (e§aipolvTal ol eykaTacTdoeig nou
npaypatonoifBnkav and tnv Dyson).

* Eniokeuég kar peTatponég nou npaypatonoifBnkav and tpitoug Kai éx
ané tnv Dyson A Toug e€ouciodotnuévoug avrinpoownoug Tng.

*  Euppdeig - Seite nepioodTEPEG AenToPEPEIEG OXETIKG PE TNV
avalATnon kai Tov kaBapiopd epppdewy oto Eyyeipidio xpAong
g Dyson.

e Quaiohoyiki pBopd and tn xpron (n.x. nhektpik acpdleia k.A.n.).

*  Meiwon Tou xpdvou anopdpTiong Tng pnatapiag Adyw nakaidtnrag f
xpnong (énou autéd epappdlerai).

Av éxeTe appiBolieg oxeTikd pe To T kKaAUnTeTal and Ty eyyunor oag,

enikoIvwvAoTE pe TV ypappr BorBeiag tng Dyson.

O1 6poi kdAuyng cuvonTika

* Heyylnon tibetal oe 1oxU and Tnv nuepopnvia ayopdg (4 Tnv
nuepopnvia napddoong Tng cuckeung, 6Tav n TeeuTaia yivel oe
SelTepo xpoévo).

e TavaunoBdhere afiwon oto nhaioio Tng eyyunong tng Dyson,
XPnoIHonoIfoTE Ta oTolxela enikovwviag nou napéxovral padi pe
Ta oTOIKElD TOU EYYUNTA OTNY Niow oeAiba Tou napdvTog eyypdgou.
Mpénel va npookopiceTe anddeifn (téoo Tng apxikng dco Kai
onolac8AnoTe peTayevéoTepng) napddoong/ayopdg npotol
npaypatonoinBei onoiadAnote epyacia otn cuckeln oag Dyson. Xwpig
auth Tnv anddei€n, onoiadinorte epyacia exteleital Ba xpewverar.
Kpatote Tnv anédeién f To Sehtio napddoong.

* 'Oleg o1 epyaocieg/embiopBwoeig npaypatonolodvral anokAeioTika and
tnv Dyson i Toug e§oucioSoTnuévoug avTinpoownoug Tng.

*  Ké&Be e€dptnua nou avrikaBiotatar ané tnv Dyson nepiépyertal otnv
181okTnoia Tng Dyson.

* Heniokeun ) n avrikardoraon Tng ouokeurig oag Dyson uné eyyunon
Sev enekTeivel Tnv nepiodo Tng eyyUnong, extég edv autd npofAéneTal
and Tnv TonikA vopoBeoia Tng xwpag ayopds.

* Heyylnon napéxel enin\éov npovépia kai Sev ennpedlel Ta
vopoBetnuéva (atehr) Sikaiwpatd oag wg katavaiwTh (n.x. £vavTi Tou
nwAnT oe nepintwon éAeyng ouppdppwong Twv ayabov) kai Ba
1oxUel eiTe ayopdoare To npoidv cag aneubeiag and Tnv Dyson eite and
TpiTO pépPOG.

InuavTikég nAnpoopitg yia TNV npooTacia Sedopévwv

Oa xpeiaoTei va pag napéxete Baocikd oToixeia enikovwviag kata Ty

eyypagn Tng ouokeurig Dyson A Tng epappoyrig MyDyson™.

Katd tnv eyypaen Tou npoidvtog Dyson:

*  Qa xpelaoTei va pag napéyete Baocikd oToixeia enikovwviag yia
TNV EYYPAPH} TOU NPOIGVTOG 6ag KAl YIa va uag eNTPEYPETE va
unooTnpi§oupe TNV eyyldnon oag.

Katd tnv eyypaen péow tng epappoyig MyDyson™

e TaTnveyypapn tng epappoyrig MyDyson™ Ba xpeiaoTei va pag
napéyete Baoikd oToixeia enikovwviag. Autéd pag emtpénel va
ouvSéooupe pe acpdAeia To NPoidy 6ag e TN CUYKEKPIPEVN EQAPUOYH.

e Katd v eyypagr oag, Ba éxete T SuvatdTnTta va eniNéCeTe kaTd
néoo Ba hapPdvete pnvipara enikoivwviag and epdg. Edv emiéete
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va AapPdvete pnvipata enikoivwviag anéd tnv Dyson, Ba AapBdavere
Aentopépeieg e181KOY NPOOPOPWY Kal EI6AOEIG TwY TEAEUTATWY
KAIVOTOWIWY pag,.

e [oté Sev nouldpe TIg nAnpogopieg oag oe TpiToug Kal xpnoiponoloUpe
pévo Tig nAnpogopieg nou poipdleote pali pag énwg opiCetar and Tig
nolITIkég anopprTou pag nou eival Siabéoipeg oTov 16TéTONS pag oTn
S1evBuvon privacy.dyson.com.

To AekTiké ofjpa kai Ta hoyéTtuna Bluetooth® eivar ofpara katateBévra uné Ty katoxh
6 Bluetooth SIG, Inc. kai onoiadrnote xpAon autv Twv onpdTwy ané Ty Dyson yivetar
katémv adeiag.

H ovopacia Apple kai 1o Aoyétuno Tc Apple eivar epnopixd ofpara g Apple Inc.,
karaxwpnuéva otig HMA kai dA\eg xwpeg. To App Store eivar ojpa unnpeoidv ng Apple
Inc., eyyeypappévo otig HMA kar dAAeg xwpeg.

H ovopasia Google Play kai To hoyéruno s Google Play eivar epnopikd ofpara g
Google Inc.

HR
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
/\ UPOZORENJE

UREDAJ | DALJINSKI UPRAVLIAC
SADRZE MAGNETE.

1. Snazna magnetska polja mogu
utjecati na elektrostimulatore
srca i defibrilatore. Ako vi ili
netko u vasem kuéanstvu ima
elektrostimulator srca ili defibrilator,
izbjegavajte postavljanje daljinskog
upravljaéa u dzep ili blizu uredaja.
2. Magneti mogu utjecati i na kreditne
kartice i elektroni¢ke medije
za pohranu te ih treba drzati
podalje od daljinskog upravljaca i
vrha uredaja.

KAKO BISTE SMANUJILI RIZIK OD
POZARA, ELEKTRICNOG UDARA ILI
OZLIJEDE:

3. Ovaj uredaj mogu upotrebljavati
djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim
sposobnostima ili sposobnostima
rasudivanja ili nedostatkom
iskustva i znanja samo ako su
pod nadzorom ili su dobili upute
odgovorne osobe u vezi sa
sigurnom upotrebom uredaja
te ako shvadaju pripadajuée
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Djeca bez nadzora ne
smiju Cistiti i obavljati postupke
odrzavanja uredaja.

4. Ako je kabel za napajanje osteéen,
mora biti zamijenjen ili popravljen
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10.

11.

12.

13.

14.

od strane proizvodada, njegovog
servisera ili jednako kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.
Ne upotrebljavajte na otvorenim
prostorima, na mokrim
povrs§inama i ne rukujte nijednim
dijelom uredaja ili utika¢em
mokrim rukama.

Uredaj drzite podalje od zapaljivih
tekuéina, para, osvjezivaéa zraka i
eteri¢nih ulja.

Uvijek ga ukljuéite izravno u

zidnu uti¢nicu. Nikada ga ne
upotrebljavajte s produznim
kabelom jer zbog preopterecenia
moze do¢i do pregrijavanja kabela
i zapaljenja.

Ne upotrebljavaite ovaj uredaj ako
e bio oStecen ili uronjen u vodu.
Drzite ovaj uredaj i kabel podalje
od zagrijanih povr$ina. Ne
postavljajte kabel ispod namjestaja
ili uredaja.

Ne postavljajte nikakve predmete
ni u koje otvore jer bi to moglo
uzrokovati strujni udar ili pozar ili
ostetiti ureda.

Kod premijestanja uvijek drzite
uredaj za podnozje, a ne za

kolut pojacivaca.

Ako je spoj izmedu utikaéa i utiénice
labav ili se utika¢ jako zagrie,
mozda e biti potrebno zamijeniti
uti¢nicu. Neka kvalificirani elektri¢ar
zamijeni uti¢nicu.

Iskljucite nopo|0n|e ili iskopcaite
uredaj prije Cis¢enja, obavljanija
bilo kakvog odrzavanja ili zamjene
filtra. Uvijek iskopéaite uredaj kada
ga ne upotrebljavate.

Ovaj uredaj sadrzi laser 1.klase.
Nenamjerna uporaba uredaja ili
ostecenja kucista moze rezultirati
prolaskom opasnog laserskog
zraéenja.Ne gledajte u izvor
svjetlosti. Lasersko zra¢enje moze,
¢ak i u malo doze, nanijeti $tetu
o¢ima i kozi. Ne pokusavajte
modificirati ili rastaviti lasersku cijev.
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15. Opasnost od kemijskih opeklina
i od gusenja. Drzite baterije
podalje od djece. Ovaj proizvod
sadrzava litijsku gumbastu/okruglu
bateriju. Ako se nova ili koristena
litijska gumbasta/okrugla baterija
proguta ili ude u organizam, moze
prouzrociti ozbiljne unutarnje
opekline i prouzro¢iti smrt za ¢ak 2
sata. Uvijek u potpunosti osigurajte
pretinac za baterije. Ako se pretinac
za baterije ne zatvori do kraija,
prekinite upotrebu proizvoda,
uklonite baterije i drzite ih podalje
od djece. Ako mislite da su baterije
mozda progutane ili stavljene
unutar nekog dijela tijela, odmah
potrazite lije¢ni¢ku pomod.

16. Obratite se Dyson ovlastenom
servisu ako je potreban servis ili
popravak. Ne rastavljajte uredaj jer
bi nepravilno ponovno sastavljanje
moglo dovesti do strujnog udara
ili pozara.

PROCITAJTE | SPREMITE OVE UPUTE

Dodatne informacije

Upravljanje bez daljinskog upravljaéa
* Uredajem se moze upravljati putem MyDyson™ aplikacije

Odrzavanje uredaja
Kako bi uvijek imali najbolje rezultate rada uredaja vazno je redovito
&is¢enje i provjera za zadeplienja.

Cit¢enje uredaja

* Ako se na povrsini uredaja nakupi pradina, obrisite praginu s
pojativata kruzenja zraka, pokrova i drugih dijelova iskljuéivo &istom,
suhom krpom.

* Potrazite prepreke u otvorima za ulaz zraka na pokrovu i u malom
otvoru unutar pojadivada kruzenja zraka.
Mekanom ¢etkom uklonite prasinu i nedistoce.

e Za &i3cenije stroja nemojte upotrebljavati deterdzente ili sredstva
za poliranje.

Zamijenijivi dijelovi
e Vas uredajima zamjenijive jedinice filtra i baterije; bilo kakav drugi
servis mora obaviti ovlasteni predstavnik servisa.

Zamjena baterije

A

Oprez

¢ Odvijte pretinac za baterije na daljinskom upravljaéu. Olabavite dno i
povucite kako biste uklonili bateriju.
Baterije nemoijte postaviti naopako niti izazivati kratki spoj.

*  Ne pokusavaite rastaviti ili napuniti baterije. Drzite podalje od vatre.

* Slijedite upute proizvodaia baterije kad postavljate nove baterije (vrsta
baterije CR2032).
Uvijek vratite vijak u daljinski upravljag i proéitajte informacije o
opasnostima vezanim za bateriju u odjeliku s upozorenjima.

Jedinice filtera koje se ne mogu prati
Jedinice filtera ne mogu se prati, niti reciklirati.
Izostanak zamjene jedinica filtera nakon upozorenja moze uzrokovati
promiene kod uéinka i izgleda proizvoda.
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Zamienske jedinice filtra mogu se kupiti na internetskoj adresi
www.dyson.com ili putem aplikacije MyDyson™.

Automatski naéin

Potrebno je razdoblje od 6 dana nakon prve upotrebe uredaja kako
bi senzor postao bazdaren. Unutar tog razdoblja uredaj moze biti
osjetljiviji na hlapljive organske spojeve (kao $to su mirisi) nego inage.
Tijekom prve upotrebe, dok se senzori bazdare, va§em uredaju moze
biti potrebno do dvije minute za prikazivanje podataka o hlapljivim
organskim spojevima i NO,.

Povezivost MyDyson™ aplikacije

Potrebna je internetska veza i uredaj na kojem je omoguéena aplikacija
kako bi aplikacija MyDyson™ radila.

Vas se uredaj moze povezati na mreze od 2,4 GHz ili 5 GHz, $to
ukljuéuje veéinu suvremenih rutera. Provjerite kompatibilnost rutera u
njegovoj dokumentaciji.

Dyson nastoji osigurati da je na3a tehnologija kompatibilna s aktualnim
operativnim sustavima, ali fo nije zajaméeno. Ako imate bilo kakvih
pitanja ili biste htjeli provjeriti najnoviju kompatibilnost, obratite se
korisni¢koj podrici poduzeéa Dyson.

Mobilni uredaj mora podrzavati Bluetooth © bezi¢nu tehnologiju 4.0
(Bluetooth ® Low Energy bezi¢na tehnologija) kako bi se uspostavila
veza s uredajem. Provijerite kompatibilnost u specifikacijama uredaja.
Wi-Fi je prema zadanim postavkama ukljugen. Da biste ukljuili ili
isklju&ili Wi-Fi, pritisnite i drzite gumb za uklju¢ivanije/iskljuivanje u
stanju mirovanja na ra¢unalu na 5 sekundi.

Informacije o sukladnosti

Ovime tvrtka Dyson Technology Ltd izjavljuje da je radio oprema tipa
TP12 YYiTP12 ZZ u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Potpun tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

5150 MHz - 5350 MHz i 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max
Stanje mirovanja na mrezi: < 2W

Informacije o odlaganju

== iz ku¢anstva. Kako biste sprijetili moguée $tete za okoli§ i

Dyson proizvodi izradeni su od recikliranih materijala visoke kvalitete.
Reciklirajte ako je to moguée.

Bateriju odlozite ili reciklirajte u skladu s lokalnim propisima.

Ova oznaka znati da se proizvod ne smije odlagati s druglm otpadom
i ljudsko
zdravlje zbog nekontroliranog odlaganija otpada, reciklirajte uredaj na
odgovoran natin kako biste promicali ponovnu uporabu materijalnih
resursa. Nakon isteka vijeka trajanja ovog uredaja, odloZite ga

na odlagaliste u skladu s direktivom OEEO (direktiva o otpadnoj
elektri¢noj i elektroni¢koj opremi), primjerice u lokalno reciklazno
dvoriste. Lokalne vlasti ili maloprodajni centar mogu vam savijetovati
koje je najblize mjesto za recikliranje.

Upotrebliene baterije drzite podalje od djece jer i dalje mogu naskoditi
djeci ako se progutaju.

Jedinice filtera ne mogu se prati, niti reciklirati.

Odlozite upotrijebliene or iskoristene jedinice filtra u skladu s lokalnim
propisima ili uredbama.

Bateriju treba izvaditi iz proizvoda prije odlaganja.

Ograniéeno dvogodisnje jamstvo

Uvjeti i odredbe 2-godi3njeg ograni¢enog jamstva poduzeéa Dyson
navedeni su u nastavku. Naziv i adresa jamca poduzeéa Dyson za va$u
drzavu nalaze se na drugom mjestu u ovom dokumentu - pogledaijte
tablicu u kojoj su navedeni ti podaci.

Sto je obuhvaéeno

Popravak ili zamjena uredaja Dyson (prema nahodenju tvrtke Dyson)
ako se utvrdi da je neispravan zbog neispravnih materijala, izrade ili
funkcioniranja u roku od 2 godine od kupnie ili isporuke (ako odredeni
dio vise nije dostupan ili se vie ne proizvodi, tvrtka Dyson zamijenit ¢e
ga funkcionalnim zamjenskim dijelom).

Kada se ovaj uredaj prodaije izvan Europske unije, ovo jamstvo vrijedi
samo ako se on instalira i koristi u drzavi u kojoj je prodan.

Ako se taj stroj prodaje unutar EU-aili Ujedinjenog Kraljevstva, ovo
jamstvo vrijedit ée (i) samo ako se stroj upotrebljava u zemlji u kojoj

je prodan il (ii) ako se stroj koristi u Austriji, Belgiji, Danskoj, Finskoj,
Francuskoj, Njematkoj, Irskoj, ltaliji, Nizozemskoj, Norveskoj,
Poljskoj, Spanjolskoj, Svedskoj, Svicarskoj ili Ujedinjenom Kraljevstvu,
aisti model kao i ovaj stroj prodaje se s istim nazivnim naponom u
odgovarajuéoj zemlji.

$to nije obuhvaéeno

Zamijenske jedinice filtra uredaja nisu obuhvaéene jamstvom.

Dyson ne jamé&i popravak ni zamjenu proizvoda ako su uzroci
kvara sliededi:

Ogtecenje prouzrofeno neprovodenjem preporutenog

odrzavanja uredaja;

Slu¢ajno otedivanje, neispravnosti izazvane nemarnom upotrebom
ili odrzavanjem, nemar, neoprezno rukovanie ili upravljanje uredajem
koje nije u skladu s priru¢nikom za upotrebu tvrtke Dyson;

Upotreba uredaja za bilo $to osim uobi¢ajenih primjena u kué¢anstvu;
Uporaba dijelova koji nisu sastavljeni ili instalirani u skladu s uputama
tvrtke Dyson;

63



* Uporaba dijelova i pribora koji nisu originalne komponente
tvrtke Dyson;

* Neispravna instalacija (osim ako je nije provela tvrtka Dyson);

* Popravciiliizmjene provedeni od osoba koje nisu tvrtka Dyson ili njezini
ovlasteni zastupnici;

e Zaleplienja - pojedinosti o tome kako prepoznati i ukloniti zageplienja
potrazite u Korisni¢kom priru¢niku poduzeéa Dyson.

* Uobi¢ajeno trosenje i habanje (npr. osigurati itd.);

* Skraéivanje vremena tro$enja baterije zbog vijeka ili upotrebe baterije
(ako je primjenjivo).

Ako niste sigurni §to je pokriveno jamstvom, obratite se korisni¢koj podrici

poduzeéa Dyson.

Sazetak informacija o pokriéu jamstvom

e Jamstvo stupa na snagu na datum kupnie (ili datum isporuke ako je to
kasnije).

* Da biste podnijeli zahtjev prema Dyson jamstvu, upotrijebite podatke
za kontakt navedene uz podatke o jamstvu na zadnjoj stranici ovog
dokumenta. Morate osigurati dokaz o (originalnoj i svakoj naknadnoj)
isporuci/kupnii prije nego $to bude moguce izvodenie bilo kakvih
radova na uredaju Dyson. Bez tih dokaza naplatit ¢e se svi obavljeni
radovi. Cuvaijte potvrdu ili obavijest o isporuci.

e Tvrtka Dyson ili njezini ovlasteni agenti obavit ¢e sve radove.

*  Svidijelovi vraéeni tvrtki Dyson radi zamjene postaju vlasnidtvo
tvrtke Dyson.

e Popravak ili zamjena uredaja Dyson pod jamstvom ne produljuje
rok jamstva, osim ako to ne zahtijeva lokalni zakon drzave u kojoj je
uredaj kupljen.

e Jamstvo pruza pogodnosti koje su dodatne i ne utje¢u na vasa zakonska
(besplatna) prava kao potro$ata (npr. protiv prodavatelja u sluéaju
neuskladenosti robe) i primjenjivat e se bez obzira jeste li proizvod
kupili izravno od tvrtke Dyson ili od trece strane.

Vazne informacije o zastiti podataka

Pri registraciji svog Dyson uredaja ili aplikacije MyDyson™ morat ¢ete nam

navesti osnovne informacije.

Pri registraciji svog Dyson uredaja:

*  Morat ¢ete nam navesti osnovne informacije kako biste registrirali svoj
uredaj i omoguc¢ili nam da podrzimo vase jamstvo.

Pri registraciji pomoéu aplikacije MyDyson™:

*  Morat éete nam navesti osnovne informacije za kontakt za registraciju
aplikacije MyDyson™; to nam omoguéava sigurno povezivanije Vaseg
uredaja s Vasom kopijom aplikacije.

* Nakon registracije imat ¢ete moguénost odabrati Zelite li primati
obavijesti od nas. Ako odlutite da Zelite primati obavijesti od tvrtke
Dyson, slat éemo vam pojedinosti posebnih ponuda i novosti o nagim
najnovijim inovacijama.

*  Minikada vase informacije ne prodajemo treé¢im stranamai
upotrebljavamo samo informacije koje ste nam vi dostavili, kako je
definirano u nasim pravilima o privatnosti dostupnima na web-mijestu:
privacy.dyson.com

Rije¢ i logotipi Bluetooth® registrirani su zatitni znakovi u viasnistvu tvrtke Bluetooth SIG,

Inc. i svaka upotrebatih znakova od strane tvrtke Dyson licencirana je.

Apple i Apple logotip zatitni su znakovi Apple Inc., registrirane u SAD-u i ostalim drzavama.
App Store je oznaka usluge tvrtke Apple Inc., registrirane u SAD-u | ostalim drzavama.

Google Play i Google Play logotip zastitni su znakovi tvrtke Google Inc.

HU
FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK
/\ FIGYELMEZTETES

A KESZULEK ES A TAVIRANYITO
MAGNEST TARTALMAZ.

1. A szivritmus-szabdlyozdk és
defibrilldtorok mikadését
zavarhatja az erés mdagneses
mez8. Ha On vagy valaki az
On kérnyezetében szivritmus-
szabdlyozéval vagy defibrillatorral
rendelkezik, ne tegye a
taviranyitét a zsebébe vagy a
készulék kozelébe.
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A mdgnesek a bankkartydkra és
az elektronikus adathordozékra

is hatdssal lehetnek, ezért az

ilyen targyakat tartsa tévol a
tavirdnyitétédl és a készulék tetejétél.

ATUZVESZELY, ARAMUTES VAGY
SERULES KOCKAZATANAK
CSOKKENTESE ERDEKEBEN
UGYELJEN A KOVETKEZOKRE:

3.

Ezt a készuléket 8 éven felli
gyermekek, illetve csokkent

fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a
készulék mUkodtetésében jdratlan
személyek is haszndlhatjdk,
amennyiben ezt felugyelet

mellett teszik, illetve — egy felel8s
személy tGjékoztatdsa révén —
ismerik a készUlék biztonsdgos
mUkddtetésének médidt és az azzal
jaré veszélyeket. A készulékkel

a gyermekek nem jatszhatnak.
Gyermekek felugyelet nélkol

nem tisztithatjdk a készuléket,

és nem végezhetnek rajta
felhaszndléi karbantartést.

Ha a tapkdbel sérilt, a veszély
elkertlése érdekében cseréltesse
ki a gydarté vagy markaszervizének
munkatdrséval vagy més hasonlé
képzettségl szakemberrel.

Ne haszndélja kiltéren vagy nedves
felGleteken, és ne érjen hozzé a
készulék egyetlen részéhez se,
valamint ne dugja be/htzza ki
vizes kézzel.

. A készUléket gydlékony

folyadékoktél, géz8ktdl,
légfrissitéktél és illoolajoktd] tavol
kell tartani.
Mindig kézvetlendl a fali
csatlakozéaljzathoz csatlakoztassa.
Soha ne hasznélja hosszabbitéd
kdabellel, mert a télterhelt kdbel
tlhevilhet és meggyulladhat.
Ne hasznélja a késziléket, ha
sérilés érte, vagy vizbe volt meritve.
Tartsa tévol a készUléket és a kdbelt
a forré feluletektdl. Ne helyezze
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10.

11.
12.

13.

14.

15.
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a kdbelt bdtordarabok vagy
elektromos készilékek ald.

Hagyja szabadon az 8sszes

nyildst az aramités, a tiz

és a készUlék sérilésének
megelbzése érdekében.

A készuléket mindig az alapjéndl,
ne az erésité gylrinél fogva vigye.
Ha a dugvilla és a csatlakozbdaljzat
illeszkedése nem megfelel8, vagy
ha a dugyvilla nagyon felforrésodik,
szUkséges lehet a csatlakozéaljzat
cseréje. A csatlakozéaljzat
cseréjével kapcsolatban

forduljon villanyszerel8hoz.
Tisztitds, karbantartds vagy
szUrécsere esetén a késziléket
dramtalanitani kell, vagy ki kell
hizni a konnektorbél. Haszndlaton
kivil minden esetben ki kell hozni
a konnektorbdl.

Ez a készUlék egy 1-es osztdlyd
|ézert tartalmaz. A kérosodott
készulék vagy készulékhéz
veszélyes lézersugdr szivargdést
eredményezhet. Ne nézzen a
fényforrasba. A lézersugdrzds

még kis dézisban is kdrosithatja

a szemet és a bért. Ne prébdlja
meg modositani vagy szétszerelni
a lézercsdvet.

Vegyi anyag okozta égési sérilés
és fulladdsveszély. Az elemeket
tartsa tdvol a gyermekektél. Ez

a termék litium gombelemet
tartalmaz. Ha akdr egy Uj, akdr egy
haszndlt gombelemet valaki lenyel,
vagy az més médon bekeril a
szervezetébe, az sUlyos belsé égési
séruléseket eredményezhet, és akdar
2 6rén belUl halélt okozhat! Mindig
teljesen biztonsdgosan zarja le az
elemtarté rekeszt. Ha az elemtarté
rekeszt nem lehet biztonsdgosan
lezarni, ne haszndlja tovabb a
terméket, vegye ki az elemeket, és
tartsa &ket tavol a gyermekektél.
Ha Ugy gondolja, hogy valaki
lenyelt vagy mds médon a
szervezetébe juttatott egy elemet,
azonnal kérjen orvosi segitséget!



16. Ha szervizre vagy javitdsra van
szUksége, forduljon a Dyson
Ugyfélszolgélatdhoz. Ne szerelje
szét a készUléket, mert a helytelen
Ujbdli 8sszeszerelés Gramitést vagy
t0zet okozhat.

OLVASSA EL ES ORIZZE MEG AZ
UTMUTATOT

Tovébbi informacick

Iranyités taviranyité nélkiol
*  Akészilék a MyDyson™ alkalmazdason keresztil vezérelheté.

A készilék karbantartésa
* Ahhoz, hogy mindig a legjobb teljesitményt érje el a késziléke, fontos,
hogy rendszeresen tisztitsa és ellen8rizze az eltémédéseket.

A készulék tisztitasa

e Haakészilék feluletén por gyilemlik fel, kizérélag egy tiszta és
szdraz ruhaval térélje le az erdsité gyGrit, a burkolatot, valamint az
egyéb alkatrészeket.

* Ellenérizze, hogy a burkolat lemezén elhelyezkedd légbesmlé
lyukak, illetve az erésité gyGri belsejében 1évé kis nyilas nincsenek-e
eltsmédve.

* Haszndljon egy puha kefét a por és a szennyezédések eltdvolitdsdhoz.

¢ Ne haszndljon tisztitészert vagy surolészert a készilék tisztitésara.

Cserélheté alkatrészek
e Akészilékben talalhaté szGréegységek és elemek cserélheték; az
egyéb szervizmunkdkat mdrkaszervizben kell elvégeztetni.

Az elem cseréje

A

Vigyézat

* Csavarja ki a taviranyité elemtarté rekeszének csavarjat. Mozgassa
meg és hizza ki a tartét az elem eltévolitdsdhoz.

* Ne helyezze be forditva, és ne zérja révidre az elemeket.

e Ne prébdlja szétszedni vagy feltdlteni az elemeket. Tartsa tavol a
nyilt langtdl.

e Ujelem behelyezésekor kévesse a gydrté utasitésait (CR 2032 tipust
elem).

*  Atdvirdnyité csavarjat minden esetben csavarozza vissza, és kévesse
a figyelmeztetések szakaszbél az elemek jelentette veszélyekre
vonatkozé leirdst.

Nem moshaté sziréegységek

¢ Aszlréegységek nem moshaték és nem hasznosithaték Gjra.

¢ Haelmulasztja a szlréegységek cseréjét, amikor azt jelzi a készilék, az
kérosan befolydsolhatia a termék teljesitményét és megjelenését.

e Ujsz0rék a www.dyson.hu weboldalon keresztil vasarolhaték.

Automatikus Gzemméd

e Akészilék elsd hasznalatat kévetéen 6 napnak el kell telnie, hogy az
érzékel megfeleléen kalibralédjon. Ezen idészak alatt a készilék a
szokdsosndl érzékenyebb lehet az illékony szerves vegydletekre (pl.
szagokra).

¢ Azelsé haszndlat sordn, amig az érzékel8k kalibrélésa zaijlik, akar két
percig is eltarthat, amig a gép megjeleniti az illékony szerves vegyilet-
és NO,-adatokat.

A MyDyson™ alkalmazas weboldalon

*  AMyDyson™alkalmazds mUkédéséhez internetkapcsolat szikséges.

*  Akészilék kizarélag 2,4 vagy 5 GHz-es hélézatokhoz tud csatlakozni; a
legtébb mai Gtvdalaszté (router) ilyen tipusd. Ellendrizze a kompatibilitast
az Utvalaszté leiraséban.

* ADyson térekszik arra, hogy technolégigja kompatibilis legyen a
jelenlegi operdciés rendszerekkel, de ez nem garantélhaté. Ha kérdései
lennének, esetleg ellenérizni szeretné a legfrissebb kompatibilitést,
forduljon a Dyson tgyfélszolgélatéhoz.

e Akészilékhez valé kapcsolédashoz a mobileszkéznek tamogatnia kell
a Bluetooth® 4.0 vezeték nélkili technolégidt (Bluetooth Low Energy).
Ellendrizze a kompatibilitdst az eszkéze specifikdcidiban.

* Awifi alapértelmezés szerint be van kapcsolva. A wifi be- vagy
kikapcsoldsdhoz nyomja meg és tartsa nyomva 5 méasodpercen
keresztil a készilék Készenléti be- és kikapcsolé gombjat.

Megfeleléségi informaciék
* ADyson Technology Ltd ezennel kijelenti, hogy a TP12 YY és a TP12 ZZ
tipust radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.
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¢ Amegfeleléségi nyilatkozat teljes szévege ezen a cimen megtaldlhaté:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm maximdlis EIRP (izotropikusan
sugdrzott egyenértéky teljesitmény)

¢ 5150 MHz - 5350 MHz és 5470 MHz — 5725 MHz; 23 dBm maximdlis
EIRP (izotropikusan sugdrzott egyenértékd teljesitmény)

e Hdlbzati készenlét: < 2W

Az artalmatlanitésra vonatkozé tudnivalék

* ADyson termékei kivalé min8ségl, Gjrahasznosithaté
anyagokbdl készilnek. Kérjik kériltekintéen gondoskodjon a
készilék Gjrahasznositasardl.

e Az akkumuldtort a helyi szabdlyozasnak és el8irasoknak megfelel8en
artalmatlanitsa vagy hasznositsa Gjra.
Ez ajelzés azt mutatja, hogy a terméket az EU-ban nem szabad

== mas héztartasi hulladékkal egyitt kidobni. Az ellendrizetlen
hulladékértalmatlanitédsnak a kérnyezetre vagy az emberi egészségre
esetlegesen gyakorolt negativ hatdsa megel6zése érdekében
felelésségteliesen gondoskodjon a leselejtezésrél, hogy elésegitse az
anyagi forrasok fenntarthaté Gjrahasznositasat. Amikor a készilék
eléri tzemi élettartamdnak a végét, Ujrahasznositdsdhoz vigye el egy
hivatalos elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) szémdra
kijelslt hulladékgyuité létesitménybe, példaul egy helyi lakossagi
hulladékleraké helyre. Kérjen Gtmutatdst a helyi hatésagtél vagy
kereskedété| a legkdzelebbi Gjrahasznosité ponttal kapcsolatosan.

e Ahaszndlt elemeket tartsa tévol gyermekektél, mert lenyelés esetén a
lemerilt elemek is okozhatnak egészségkdrosodast.

*  Asziréegységek nem moshaték és nem hasznosithaték gjra.

* Azelhaszndlédott szir8egységek artalmatlanitasat a helyi
rendeleteknek és szabdlyozdsnak megfelel8en végezze.

*  Miel&tt a terméket leselejtezi, tavolitsa el beldle az elemet.

2 éves korlatozott garancia

A Dyson 2 éves korlatozott garancigjanak feltételei az alébbiak. Az On
orszdga szerint illetékes Dyson garanciavdllalé neve és cimének adatai
a jelen dokumentum mds részében taldlhaték. Kérjik, hogy ezeket az
informécidkat az ott taldlhaté téblazatban olvassa el.

Amire kiterjed

e ADyson készilék javitdsara vagy cseréjére (a Dyson véllalat déntése
szerint), amennyiben hibds anyagok, kivitelezés vagy funkcié miatt
nem mékadik megfeleléen a vasdérldst vagy kiszdllitast kévetd 2 éven
beltl (ha valamely alkatrész mér nem kaphaté, akkor a Dyson egy
funkciéjgban megfeleld cserealkatrésszel pétolja azt).

e Ha akésziléket az EU-n vagy az Egyesilt Kirdlysagon kivil értékesitik,
akkor a garancia csak akkor érvényes, ha azt az értékesités
orszdgdban hasznéljék.

¢ Ha akésziléket az EU-n vagy az Egyesilt Kirdlysagon bell értékesitik,
akkor a garancia csak akkor érvényes, ha a késziléket (i) az értékesités
helye szerinti orszagban haszndljdk, vagy ha azt (ii) Ausztridban,
Belgiumban, Danidban, az Egyesult Kiralysagban, Finnorszdgban,
Franciaorszédgban, Hollandidban, Irorszégban, Lengyelorszagban,
Németorszagban, Norvégidban, Olaszorszdgban, Svéjcban,
Spanyolorszagban vagy Svédorszagban hasznaljék, és az adott
orszagban forgalmazunk az ezzel a termékkel megegyez8, azonos
tapfesziliségl terméket.

Amire nem terjed ki

e CsereszGregységek. A készilék szir8egységeire nem terjed ki a
garancia hatélya.

A Dyson éltal véllalt termékjavitdsi vagy cseregarancia nem

vonatkozik olyan termékek esetére, amelyeknél a meghibdsodés a

kévetkez8kbél fakad:

e Akészilék javasolt karbantartdsénak elmulasztasabél eredé karok.

e Véletlenil bekévetkezé sérilések, gondatlan hasznélat vagy
kezelés, nem rendeltetésszer( haszndlat, hanyagsdg, illetve a Dyson
felhasznaléi kézikdnyvben leirtaknak nem megfeleld figyelmetlen
Uzemeltetés vagy kezelés miatt bekévetkezett meghibdsodésok.

* Ha akésziléket nem dltaldnos héztartdasi célokra hasznéltak.

* Nem a Dyson utasitdsainak megfelel6en &sszeszerelt vagy beszerelt
alkatrészek haszndlatébél eredd meghibdsodas.

¢ Olyan alkatrészek és kiegésziték haszndlatabsl adédé karosodasok,
amelyek nem eredeti Dyson termékek.

¢ Hibds beszerelés miatti meghibdsodds (kivéve, ha azt a Dyson hivatalos
mdrkaszervize végezte).

e Nem a Dyson vagy a Dyson hivatalos mérkaszervize dltal végzett
javitasok és médositdsok.

e Eltdmdédések — Az eltdm8dések megkeresésével és megszintetésével
kapcsolatos tudnivalékért tanulmdényozza a Dyson haszndlati Gtmutatét.

¢ Normdl elhasznélédds és kopds miatti meghibdsodds (pl. biztositék
stb.).

e Az akkumulator lemerilési idejének az akkumulétor kordbél vagy
haszndlatabél adédé csékkenése miatti meghibdsodas (adott esetben).

Ha kétségei vannak azzal kapcsolatban, hogy mire terjed ki a garancia,

forduljon a Dyson tgyfélszolgdlatédhoz.

A garancia 6sszefoglaldsa

e Agarancia a vasdrlds napjan életbe 1ép (amennyiben az éru atvétele
amegrendelést kévetd késdbbi idépontban térténik, dgy az tvétel
idépontjét kell figyelembe venni).
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* ADyson garancidlis igény benyujtdséhoz, kérjik, haszndlja a
garanciavdllalé adataival egyGtt megadott elérhetéségeket a
dokumentum hdtoldalan. A Dyson késziléke javitdsdnak megkezdése
elétt be kell mutatni minden (eredeti, illetve barmely késdbbi) vasarlast/
atvételt igazolé bizonylatot. E bizonylatok bemutatésanak elmulasztésa
esetén a javitdsért a szerviz munkadijat szémolhat fel. Orizze meg a
vésarlast és az atvételt igazolé bizonylatokat.

* Minden javitdsi munkat a Dyson vagy a Dyson hivatalos mérkaszervize
fog elvégezni az On készilékén.

* Minden, ajavitas alatt kicserélt alkatrész a Dyson tulajdondba keril.

* ADyson késziléken elvégzett garancidlis javitdsok vagy cserék csak
akkor jarnak a garancia idétartaménak meghosszabbitaséval, ha azta
vésarlés helye szerinti orszdgban érvényes jogszabdlyok megkévetelik.

+  Ajétdllas az On fogyasztévédelmi jogszabdlyokban biztositott
(dijmentes, pl. nem megfeleld dru esetén az eladéval szemben
gyakorolt) jogain felili tovabbi elénydket jelent, amelyek nem .
befolyésoljék ezen jogokat, és attél figgetlendl érvényesek, hogy On a
terméket kozvetlenil a Dysontél vagy egy harmadik féltél vésérolta.

Fontos adatvédelmi informéciék

A Dyson termék vagy a MyDyson™ alkalmazas regisztraldsakor meg kell

adnia az alapveté kapcsolattartasi adatait.

A megvésarolt Dyson termék regisztralasakor:

*  Megkell adnia az alapveté kapcsolattartasi adatait, hogy
regisztralhassa a terméket, és lehetdvé tegye szamunkra
a garanciavéllaldst.

A MyDyson™ alkalmazdson keresztili regisztréléskor:

*  AMyDyson™alkalmazds regisztralasakor meg kell adnia az alapvetd
kapcsolattartdsi adatait, hogy biztonsédgosan ésszekapcsolhassuk a
termékét és az alkalmazaspéldanyat.

*  Regiszirdlaskor valaszthat, hogy szeretne-e hirleveleket kapni t6lank.
Ha feliratkozik a Dyson hirleveleire, el fogjuk killdeni Onnek a
kilénleges ajénlatainkkal és a legtjabb innovéciéinkkal kapcsolatos
részletes tajékoztatasokat és hireket.

*  Adatait soha nem értékesitjiok harmadik feleknek, és az On
dltal megadott adatokat kizarélag a webhelyinkén elérhets
adatvédelmi szabdlyzatban foglaltaknak megfelelden hasznaljuk:
privacy.dyson.com

ABluetooth® szévédiegy és logék a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, melyeket a
Dyson engedéllyel haszndl.

Az Apple és az Apple logé az Apple Inc. EgyesﬁerIIamokban ésegyéb orszagokban
bejegyzett védjegyei. Az App Store az Apple Inc. Egyesilt Allamokban és egyéb
orszadgokban bejegyzett szolgdltatasi neve.

AGoogle Play és a Google Play logé a Google Inc. védjegyei.

LT
SVARBIOS INSTRUKCIJOS
/\ PERSPEJIMAS

PRIETAISE IR NUOTOLINIO
VALDYMO PULTE YRA MAGNETUY.

1. Sirdies stimuliatoriai ir
defibriliatoriai gali bati veikiami
stipriy magnetiniy lauky. Jeigu
[Us arba kitas [Osy $eimos narys
turi Sirdies stimuliatoriy arba
defibriliatoriy, nedékite nuotolinio
valdymo pulto j kisSene arba $alia
Siy Jtaisy.

2. Magnetas taip pat gali paveikti
kreditines korteles ir elektronines
saugojimo laikmenas, todél
jos turi bti laikomos atokiau
nuo nuotolinio valdymo pulto ir
prietaiso virSaus.
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GAISRO, ELEKTROS SMUGIO
AR SUZALOJIMO PAVOJAUS
MAZINIMAS

3.

Vaikai nuo 8 m. amziaus ir
asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai
arba samprotavimo gebéjimai

yra nepakankami, arba Zmonés,
neturintys pakankamos patirties
bei Ziniy, §j ,Dyson” prietaisq gali
naudoti tik atsakingo asmens
priziorimi arba apmokyti saugaus
prietaiso naudojimo ir suvokdami
susijusius pavojus. Vaikai negali
Zaisti su prietaisu. Vaikai negali
valyti ir atlikti prietaiso techninés
prieziGros darby be prieziGros.

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi
sutaisyti arba pakeisti gamintojas,
gamintojo techninés prieziGros
atstovas arba kvalifikuotas asmuo,
kad bty iSvengta pavojaus.
Nenaudokite lauke arba ant
drégny pavirsiy ir drégnomis
rankomis nelieskite jokios prietaiso
dalies ar kistuko.

. Laikykite prietaisq atokiai nuo

degiy skys¢iy, gary, oro gaivikliy ir
eteriniy aliejy.

Visada junkite tiesiai j sieninj lizdq.
Niekada nenaudokite su ilgintuvu,
nes dél perkrovos kabelis gali
perkaisti ir uzsidegti.

. Nenaudokite $io prietaiso, jei jis

buvo sugadintas arba panardintas

j vanden;.

Laikykite §j prietaisq ir kabelj atokiai
nuo Sildomy pavirsiy. Nedékite
kabelio po baldais arba prietaisais.

10. Nedékite jokiy daikty j oro

11

12.

13.
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stiprintuvo angg, nes galite patirti
elektros smag;.

. Visada prietaisq laikykite uz

pagrindo, o ne uz uzdaro

ciklo stiprintuvo.

Jei kistukas yra laisvas lizde arba
labai jkaista, lizdg gali tekti pakeisti.
Dél lizdo keitimo pasikonsultuokite
su kvalifikuotu elektriku.

Prie$ valydami, atlikdami techninés
prieziGros darbus arba pries§



14.

15.

16.

keisdami filtrg, atjunkite maitinimo
srove arba atjunkite nuo elektros
tinklo. Nenaudojamq prietaisq
visada atjunkite nuo elektros tinklo.
Siame jrenginyje sumontuotas

1 klasés lazeris. Netinkamai
naudojantis jrenginiu arba pazZeidus
jo korpusq gali i$siverzti pavojingas
lazerinis $vytéjimas. Neziorékite
tiesiai ] $viesos $altinj. Lazerinis
Svytéjimas net ir nedideliais

kiekiais gali pazeisti akis arba odg.
Nebandykite modifikuoti arba
ardyti lazerio vamzdzio.
PERSPEJIMAS. Cheminio nudegimo
ir uzspringimo pavoijus. Laikykite
baterijas vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Siame gaminyje yra

diskiné li¢io baterija. Jeigu

nauja arba naudota diskiné li¢io
baterija praryjama arba patenka

j organizmgq, ji gali sukelti sunkiy
nudegimy ir Zzmogus gali mirti vos
per 2 valandas. Visada saugiai
uzdarykite baterijy skyriy. Jeigu
baterijy skyriaus negalima saugiai
uzdaryti, nenaudokite gaminio,
iS$imkite baterijas ir laikykite jj
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jeigu manote, kad baterijos galéjo
bGti prarytos arba patekti j bet kurig
kdno dalj, nedelsdami kreipkités

i gydytojq.

Prireikus techninés prieziGros
paslaugy arba remonto, kreipkités
j ,Dyson” klienty aptarnavimo
centrg. Neardykite prietaiso,

nes jj surinkus netinkamai

gali kilti elektros smugio arba
gaisro pavojus.

PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE

SIAS INSTRUKCIJAS

Papildoma informacija

Valdymas be nuotolinio valdymo pulto
e Prietaisas gali boti valdomas ,MyDyson™" programéle.

|renginio prieZiora
*  Norint, kad JOsy jrenginys visada veikty puikiai, svarbu reguliariai jj
valyti ir tikrinti, ar néra uzsikimgimy.
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JUsy prietaiso valymas

e Jeiant|Gsy prietaiso pavir$iaus kaupiasi dulkés, nuvalykite dulkes nuo
kilpinio stiprintuvo, gaubty ir kity daliy tik $variu, sausu skuduréliv.

* Patikrinkite, ar neuzsikim3usios ant gaubto esantios oro jsiurbimo
angos ir nedidelé anga, esanti ciklo stiprintuvo viduje.

¢ Naudokite minkstq $epetj, kad nuvalytuméte dulkes ir nuosédas.

*  Nenaudokite plovikliy arba blizginimo priemoniy prietaisui valyti.

Kei¢iamos dalys
e JGsy prietaise yra kei¢iami filtry blokai ir baterijos, o bet kokius kitus
priezioros darbus turi atlikti jgaliotasis techninés priezioros atstovas.

Baterijos keitimas

A

Ispéjimas

e Atsukite nuotolinio valdymo pulto baterijy skyriaus dangtelj.
Atlaisvinkite pagrindq ir patraukite, kad i§imtuméte baterijqg.

*  Baterijy negalima sudéti atvirk§¢iai. Venkite jy trumpojo jungimo.

* Nebandykite baterijy i§montuoti arba jkrauti. Laikykite atokiau
nuo ugnies.

¢ Keisdami baterijas vykdykite baterijy gamintojo nurodymus (baterijos
tipas CR 2032).

* Visada pakeiskite nuotolinio valdymo pulto varztq ir Zr. pranesimq apie
baterijos pavojy jspéjimy skiltyje.

Neplaunami filtravimo jrenginiai

* Filtravimo jrenginiai yra neplaunami ir neperdirbami.

» Jeigu filtravimo jrenginiai nekei¢iami nepaisant rodomo jspéjimo, gali
pakisti gaminio efektyvumas ir i$vaizda.

*  Keitiamy filtry bloky galima jsigyti tinklalapyje www.dyson.com arba
per ,MyDyson™" programéle.

Automatinis reZzimas

* Po pirmojo jisy masinos panaudojimo jutiklivi kalibruoti prireiks
gesiy dieny. Siuo laikotarpiu jUsy masina gali bati jautresné LOJ (pvz.,
kvapams) nei jprastai.

*  Pirmojo naudojimo metu, kol kalibruojami jutikliai, jGsy prietaisui
parodyti LOJir NO, duomenis gali prireikti iki dviejy minuiy.

~MyDyson™* programos rysys

* Norint, kad ,MyDyson™" programa veikty, reikia uztikrinti interneto ry§j
ir jjungti jrenginj, kuriame jdiegta programa.

* JOsy jrenginys gali prisijungti prie 2,4 GHz arba 5 GHz tinkly, kuriuos
palaiko naujausi marrutizatoriai. Patikrinkite suderinamumq pagal
marsrutizatoriaus dokumentus.

* ,Dyson” stengiasi uztikrinti, kad misy technologija bty suderinama su
dabartinémis operacinémis sistemomis, tatiau tai negarantuojama. Jei
turite klausimy arba norétuméte patikrinti naujausiq suderinamumgq,
susisiekite su ,Dyson” pagalbos linija.

*  Norint nustatyti ry§j su prietaisu, mobiliajame jrenginyje turi boti
idiegtas ,Bluetooth ®” belaidés technologijos 4.0 palaikymas
(,Bluetooth ®” belaidé technologija ,Low Energy”). Dél suderinamumo
patikrinkite savo jrenginio specifikacijq.

e Pagal numatytuosius nustatymus ,Wi-Fi” yra jjungtas. Norédami jjungti
arba ijungti ,Wi-Fi”, paspauskite ir 5 sekundes palaikykite aparato
budéjimo rezimo jjungimo / i§jungimo mygtukq.

Atitikties informacija

* ,Dyson Technology Ltd"” pareiskia, kad TP12 YY ir TP12 ZZ tipo radijo
jrenginiai atitinka Direktyvg 2014/53/ES.

* Visq atitikties deklaracijos tekstq galima rasti adresu:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

e 5150 MHz - 5350 MHz ir 5470 MHz - 5725 MHz; ne daugiau kaip 23
dBm EIRP

¢ Tinklo budéjimo rezimas: <2W

Informacija apie $alinimqg
* ,Dyson” gaminiai gaminami i§ aukstos kokybés perdirbamy medziagy.
Perdirbkite, jei jmanoma.
* Baterijas 3alinkite arba perdirbkite pagal vietos potvarkius ar taisykles.
Sis zenklas rodo, kad §is gaminys neturéty boti $alinamas su kitomis
== buitinémis atliekomis visoje ES. Siekiant iSvengti galimos Zalos aplinkai
ar zmoniy sveikatai dél nekontrolivojamo atlieky $alinimo, perduokite
ji perdirbti, kad skatintuméte tvary materialiyjy idtekliy pakartotinj
naudojimq. Norédami grqzinti panaudotq jrenginj, pasinaudokite
grazinimo ar surinkimo sistema arba kreipkités j parduotuve, kurioje
gaminys buvo jsigytas. Jie gali perduoti §j gaminj perdirbti aplinkai
nekenksmingu bddu.

* Panaudotas baterijas saugokite nuo vaiky, nes prarijus jos vis dar
gali pakenkti.

Filtravimo jrenginiai yra neplaunami ir neperdirbami.

* Panaudotus filtravimo jrenginius $alinkite pagal vietos potvarkius
ar taisykles.

e Prie$ 3alinant, reikia i§ gaminio i$imti baterijq.

+Dyson” ribotosios 2 mety garantijos sqlygos

,Dyson” ribotosios 2 mety garantijos sqlygos i¥déstytos toliau. JUsy Saliai
paskirto ,Dyson” garanto pavadinimas ir tikslus adresas nurodyti kitoje $io
dokumento vietoje - ZiGrékite lentele, kurioje pateikta §i informacija.
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Kam suteikioma garantija

e ,Dyson” prietaiso remonto darbams arba keitimui (,Dyson”
nuozitra) suteikiama 2 mety garantija nuo pirkimo ar pristatymo
datos, jei nustatoma, kad prietaisas turi defekty dél nekokybisky
medziagy, darbo kokybés ar funkcijos (jei bet kuri prietaiso dalis yra
nebeprieinama arba nebegaminama, ,Dyson” jq pakeis veikian&ia
atsargine dalimi).

e Jeigu prietaisas parduodamas ne ES valstybése, §i garantija galioja tik
tada, kai prietaisas naudojamas $alyje, kurioje jis buvo parduotas.

* JeiSis jrenginys parduodamas ES arba Jungtinéje Karalystéje, i
garantija galioja tik tada, jei i) jrenginys naudojamas toje 3alyje,
kurioje jis buvo parduotas, arbaii) jrenginys naudojamas Austrijoje,
Belgijoje, Danijoje, Suomijoje, Prancizijoje, Vokietijoje, Airijoje,
Italijoje, Nyderlanduose, Norvegijoje, Lenkijoje, Ispanijoje, Svedijoje,
Sveicarijoje arba Jungtinéje Karalystéje, be to, atitinkamoje $alyje
parduodamas tokio paties modelio, kaip §is, jrenginys, naudojantis tq
padig nominalig jtampg.

Kam nesuteikiama garantija

e Filtravimo jrenginiy keitimas. Garantija neteikiama prietaiso
filtravimo jrenginiams.

,Dyson” nejsipareigoja remontuoti arba keisti gaminio, jeigu defektas

atsirado dél:

*  Zalos, patirtos nevykdant rekomenduojamy prietaiso priezigros darby;

* atsitiktinio sugadinimo, gedimo dél neatsargus naudojimo ar
neapdairumo, netinkamo naudojimo, aplaidumo, neatsargaus
prietaiso eksploatavimo arba prietaiso naudojimo nesilaikant ,Dyson”
naudojimo instrukcijos;

* prietaiso naudojimo kitais, ne jprastais taikymo buityje tikslais;

* naudojimo nesurinkus arba nesumontavus daliy pagal ,Dyson”
nurodymus;

e neoriginaliy ,Dyson” daliy ar priedy naudojimo;

* netaisyklingo montavimo (i$skyrus atvejus, kai tai atlieka , Dyson”);

* ne ,Dyson” arba jos jgaliotyjy atstovy Saliy atlikty remonto darby
arba pakeitimy;

e uzsikim3imy. Dél uzsikim§imy Zr. $ios ,Dyson” naudojimo instrukcijos
skyriy ,Prieziora ir techniné priezira” ir iliustracijas, kuriose pateikioma
isami informacija, kaip ieskoti ir valyti uzsikim&imus;

* jprastinio dévéjimosi (pavyzdziui, saugiklio ir pan).

e Sutrumpéjusio baterijos i§sikrovimo laiko dél baterijos amziaus arba
naudojimo (kai taikoma).

Jeigu kyla abejoniy, kam suteikiama garantija, kreipkités j ,Dyson”.

Gurunh|os sqlygy santrauka
Garantija jsigalioja nuo pirkimo datos (arba pristatymo datos, jei tai
ivyksta véliau).

¢ Norédami pateikti pretenzijg remdamiesi Dyson garantinémis
sqlygomis, naudokités garantinio serviso duomenimis, nurodytais $io
dokumento paskutiniame puslapyije. ,Dyson” prietaiso remonto darbai
pradedami tik pateikus pristatymo (pirkimo) jrodymus (originalius).

Be iy jrodymy visi atlikti darbai bus apmokestinti. Saugokite kvitq
arba vaztarast].

¢ Visus darbus atlieka ,Dyson” arba jos jgaliotieji atstovai.

¢ Visos ,Dyson” pakeistos dalys tampa ,Dyson” nuosavybe.

e Jeigu ,Dyson” prietaisas remontuojamas arba pakei¢iamas pagal
garantijg, garantijos laikotarpis nepratesiamas, idskyrus atvejus, kai to
reikalauja pirkimo Salies vietos jstatymai.

¢ Garantija suteikia papildomq naudq ir neturi jtakos jOsy, kaip vartotojo,
istatyminéms (neapmokestinamomis) teiséms (pvz., prie$ pardavéjq
prekiy neatitikimo atveju), taip pat taikoma nepriklausomai nuo to, ar
gaminj jsigijote tiesiogiai i§ ,Dyson” ar i§ treciosios 3alies.

Svarbi informacija apie duomeny apsaugqg

Turésite pateikti pagrindine kontaktine informacijq, kai registruosite

,Dyson” prietaisq arba ,MyDyson™ " programq.

Registruodami ,Dyson” gaminj, jos:

* Turésite pateikti pagrindine kontaktine informacijq, kad gaminys boty
uZregistruotas ir mes galétume uZtikrinti garantijos teikimg;

Registracija naudojant MyDyson™ programgq

* Turésite pateikti pagrinding kontakting informacijq, kad galétuméte
uzregistruoti MyDyson™ programag; tai suteiks galimybe saugiai susieti
prietaisq su programa.

* Registruodami galésite pasirinkti, ar norétuméte gauti misy
prane§imus. Jeigu sutiksite gauti ,Dyson” prane§imus, jums siysime
informacijq apie specialius pasidlymus ir mUsy naujoves.

*  Mes niekada neparduosime jUsy duomeny trediosioms $alims ir
naudosime tik tq informacijq, kuria pasidalinsite su mumis, kaip
apibrézta misy privatumo politikoje, kurig galima rasti masy interneto
svetainéje privacy.dyson.com

4Bluetooth®” Zodinis zenklas ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai, priklausantys

.Bluetooth SIG, Inc.”; ,Dyson” §iuos zenklus naudoja pagal licencijq.

Apple”ir ,Apple”logotipas yra ,Apple Inc.” prekiy zenklai, registruoti JAV ir kitose Zalyse.
" App Store” yra , Apple Inc.” pasiaugy zenklas, registruotas JAV ir kitose 3alyse.

,Google Play”ir ,Google Play” logofipas yra ,Google Inc.” prekiy zenklai.
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LV
SVARIGAS DROSIBAS NORADES
/\ UZMANIBU

GAN IERICE, GAN TAS TALVADIBAS
PULTS SATUR MAGNETUS.

1. Stipri magnétiskie lauki var ietekmét
sirds stimulatorus un defibrilatorus.
Ja jums vai kadam jOsu
majsaimnieciba ir sirds stimulators
vai defibrilators, neturiet talvadibas
pulti kabata vai ierices tuvuma.

2. Magnéti var ietekmét art
kreditkar$u un elektronisko datu
neséju darbibu, tadél tie jaglaba
atstatu no talvadibas pults un no
ierices virsmas.

LAl SAMAZINATU UZLIESMOSANAS,
ELEKTROTRAUMU VAI
IEVAINOJUMU RISKU:

3. So Dyson ierici var lietot bérni no
8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam lelsk0|om sensorajam
vai garigajam spe|om vai personas
ar pieredzes vai zind$anu trokumu
tikai gadijuma, ja persona,
kas atbildiga par vinu drosibu,
nodro$ina uzraudzibu vai sniedz
norades par ierices drosu lietoanu
un ar to saisfitajam briesmam.
Bérni nedrikst spéléties ar $o ierici.
lerices riri$anu un apkopi nedrikst
veikt bérni bez uzraudzibas.

4. Lai izvairitos no bistamibas, bojata
elektribas vada nomainu drikst
veikt tikai tehniskas apkopes
dienesta parstavis vai persona ar
lidzigu kvalifikaciju.

5. Nelietojiet ara vai uz mitram
virsmam, ka ari nepieskarieties
nevienai ierices dalai vai
kontaktdak$ai ar mitram rokam.

6. Sargadijiet ierici no viegli
uzliesmojosiem skidrumiem,
tvaikiem, gaisa atsvaidzinatajiem
un éteriskajam ellam.
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Vienmér pievienojiet kontaktdaksu
tiesi sienas kontaktligzdai. Nekad
neizmantojiet pagarinataja vadu,
jo 1@ parslodze var izraisit vada
parkar§anu un uzliesmos$anu.
Nelietojiet $o ierici, ja ta ir sabojata
vai tikusi iegremdéta Gden.

Turiet $o ierici un vadu atstatu no
karstam virsmam. Nenovietojiet
vadu zem mébelém vai

citam iekartam.

10. Nelieciet atverés priek$metus, jo

11.

12.

13.

14.

15.

tas var izraisit elektrotraumas,
uzliesmosanu vai ierices bojajumus.
Vienmér parvietojiet So ierici,
nesot to aiz pamatnes, bet ne aiz
cilpas pastiprinataja.

Ja paradas brivkustiba starp
kontaktdaks$u un kontaktligzdu un
kontakti sakarst, kontaktligzdu,
iespéjams, ir jGnomaina. Attieciba
uz kontaktligzdas nomainu
sazinieties ar kvalificétu elektriki.
Pirms firiSanas, apkopes veik$anas
vai filtra nomainas atvienojiet stravu
vai atvienojiet to no elekirotikla.
Vienmér atvienoijiet ierici no
elektrofikla, kad to nelietojat.

Saja iericé ir 1. klases lazeriekarta.
lerici izmantojot citadi, neka
paredzéts, vai tad, ja korpuss ir
bojats, no tas var izk|ot bistams
|azera starojums. Neskatieties
gaismas avota. Lazeru

starojums pat mazas devas var
radit kaitéjumu acim un adai.
Neméginiet parveidot vai izjaukt
lazera cauruli.

UZMANIBU! Kimisku apdegumu
un nosmaksanas risks. Glabaijiet
baterijas bérniem nepieejoma
vietd. Sis izstradajums satur litija
tabletes/monétas veida §unas
bateriju. Norijot jaunu vai lietotu
litija bateriju vai tai iek|stot
kermeni, var rasties smagi iek$éj
apdegumi, kas var izraisit navi jau
2 stundu laika. Vienmér kartigi
nostipriniet bateriju nodalijumu.
Ja bateriju nodalijumu karfigi
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nevar aizvért, partrauciet produkta
lietoSanu, iznemiet baterijas un
nolieciet tas bérniem nepieejama
vietd. Ja jums Skiet, ka baterijas

ir noritas vai nonakusas kada
kermena dala, nekavéjoties véersties
péc mediciniskas palidzibas.

16. Ja nepiecieSama apkope vai
remonts, sazinieties ar Dyson
palidzibas dienestu. Neizjauciet
iekartu, jo nepareiza salik§ana
var izraisit elektrotraumas
vai ugunsgréeku.

IZLASIET UN SAGLABAJIET SIS
NORADES

Papildinformacija

Vadiba bez talvadibas pults

* Soierici var regulét, izmantojot lietotni “MyDyson™".

Jusu ierices apkope

¢ Laijosu ierice vienmér kalpotu maksimali efekfivi, svarigi to regulari firit
un parbaudit, vai nav aizsprostojumu.

lerices tiriSana

* Ja putekli uzkrajas uz jGsu ierices virsmas, noslaukiet puteklus no cilpas
pastiprinataja, apvalkiem un citam detalam tikai ar tiru, sausu dranu.

*  Meklgjiet nosprostojumus gaisa ieplides atverés un mazaja atveré
gaisa cilpas pastiprinataja.

*  lzmantojiet mikstu suku, lai nofiritu putek|us un gruzus.

e Sisierices tiri$anai neizmantojiet mazgasanas lidzek|us vai vaskus.

Mainamas dalas
e JGsuiericei ir mainami filtru mezgli un baterijas, visas citas tehniskas
apkopes javeic pilnvarotam servisa parstavim.

Bateriju nomaina

A

Bridinajums

e Atskrovéjiet talvadibas pults bateriju nodalijumu. Atbrivojiet pamatni un
pavelciet, lai iznemtu bateriju.

¢ Neuzstadiet baterijas otradi, neradiet issavienojumu.

¢ Neméginiet baterijas izjaukt vai uzladét. Turiet atstatus no uguns.

* levietojot jaunas baterijas (baterijas veids: CR 2032), ievérojiet bateriju
razotdja norades.

e Vienmér ieskrivéjiet atpakal skrovi talvadibas pulfi un bridinajumu
sadala skatiet informaciju par akumulatora bistamibu.

Nemazgajami filtra mezgli

e Josu filtra mezgli nav mazgajami un nav atkartoti lietojami.

¢ Nenomainot filtru mezglus, kad tas nepiecie$ams, var mainities
produkta veiktsp&ja un izskats.

*  Mainamus filtra mezglus var iegadaties vietné www.dyson.com vai
izmantojot lietotni MyDyson™.

Automatiskais rezims

* Péctam, kad ierice pirmo reizi izmantota sensora kalibrédanai, ir
nepiecieSamas seas dienas. Saja perioda jUsu ierice var bot jutigaka
pret GOS (pieméram, nepatfikamiem aromatiem) neka parasti.

¢ Pirmas lietoSanas laika, kamér sensori kalibré, var paiet apméram divas
mindtes, lai jUsu ierice paraditu GOS un NO, datus.

Lietotnes “MyDyson™"” savienojamiba

¢ Lai MyDyson™ lietotne darbotos, ir jabdt nodrosinatam tieajam
interneta savienojumam un lietotnei jabit aktivizétai.

e JGsuierice var izveidot savienojumu ar 2.4 GHz vai 5 GHz fikliem,
kas ietver modernakos margrutétajus. Parbaudiet marsrutétaja
dokumentaciju par savietojamibu.

* Dyson censas nodrosinat, ka mdsu tehnologija ir savietojama ar
pasreizéjam operétajsistémam, tadu tas netiek garantéts. Ja jums ir kadi
jautajumi vai vélaties parbaudit jaunako saderibu, [Gdzu, sazinieties ar
Dyson palidzibas Iiniju.
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Lai izveidotu savienojumu ar ierici, jisu mobilajai iericei jabit bezvadu
tehnologijas Bluetooth® 4.0 atbalstam (Bluetooth Low Energy).
Parbaudiet ierices specifikaciju savietojamibu.

Wi-Fi péc nokluséjuma ir ieslégts. Lai ieslégtu vai izslegtu Wi-Fi, uz
masinas nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu pogu Gaidstave
ieslégSana/izslégsana.

Informacija par atbilstibu

Ar 30 Dyson Technology Ltd pazino, ka TP12 YY un TP12 ZZ tipa
radioiekartas atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3aja fimekla vietné: www.
dyson.com/inside-dyson/terms/compliance

2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maksimums

5150 MHz - 5350 MHz un 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm

EIRP maksimums

Tikla gaidstaves rezims: < 2W

Informacija par utilizaciju

Dyson ierices ir razotas no augstas kvalitates parstradajamiem
materialiem. NodroSiniet atkartotu parstradi, ja tas ir iespéjams.
Utilizéjiet vai parstradajiet akumulatoru saskana ar vietéjam noradéem
vai likumdo3anu.

Sis markéjums norada, ka $o produktu ES teritorija nedrikst izmest

== kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu iespéjamo

nekontrolétas atkritumu utilizacijas radito kaitéjumu videi vai cilveku
veselibai, utilizéjiet produktu atbildigi, veicinot materialu ilgtspéjigu,
atkartotu izmanto3anu. Lai nodotu atpakal lietoto ierici, izmantojiet
atpakal atdoSanas / savdk$anas sistémas vai sazinieties ar pardevéju,
no kura iegadajaties $o produktu. Pardevéjs var nogadat $o produktu
videi dro$as parstrades vieta.

Lietotas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vietd, jo tas var radit
risku, ja tiek noritas.

Josu filtra mezgli nav mazgajami un nav atkartoti lietojami.

Utilizéjiet izmantotos filtrus saskana ar vietéjdm noradém

vai noteikumiem.

Dyson ierobeZotdas 2 gadu garantijas noteikumi un nosacijumi
Dyson ierobeZotas 2 gadu garantijas noteikumi un nosacijumi ir izskaidroti
turpmak teksta. Dyson garantijas sniedzéja nosaukums un adrese jOsu
valstiir noradita citur $aja dokumenta - [Gdzu, skatiet tabulu, kura noradita
siinformacija.

Kas irieklauts

Jusu Dyson iekartas remonts vai nomaina (péc Dyson ieskatiem), ja

tai radusies defekti nekvalitativu materiélu vai razo$anas procesa, vai
darbibas klomju dél 2 gadu laika péc iegades vai piegades datuma (ja
kada no dalam vairs nav pieejama vai vairs netiek razota, Dyson aizstds
to ar funkcionéjo3u aizstajo3u dalu).

Jaierice pardota arpus ES robezam, 1 garantija bis deriga tikai tad, ja
ierice tiek lietota valsti, kura ta tika pardota.

Ja$iiekarta tiek pardota ES vai Apvienotaja Karalisté, 7 garantija bus
spéka tikai tad, ja i) iekarta tiek izmantota valsti, kura ta tika pardota,
vai ii) iekarta tiek izmantota Austrija, Belgija, Danija, Somija, Francija,
Vacija, Trija, Italija, Niderlandé, Norvégija, Polija, Spanija, Zviedrija,
Sveicé vai Apvienotaja Karalisté, un tas pats iekartas modelis ar tadu
pasu spriegumu tiek pardots attiecigaja valsti.

Kas nav ieklauts

Nomainas filtru bloki. Uz ierices filtru blokiem garantija neattiecas.

Dyson negaranté ierices remontu vai nomainu, ja defekts radies $adu
iemeslu d&l:

bojajums, kas radies, neveicot iericei ieteikto apkopi;

nejausi bojajumi, kas radusies pavirias lieto$anas vai kopsanas,
nepareizas un neatbilstodas lieto§anas vai parvietosanas rezultata, kas
neatbilst noradijumiem Dyson lieto$anas rokasgramata;

ierices izmanto$ana citiem, ka vien majsaimniecibas mérkiem;

tadu dalu, kas nav saliktas vai uzstaditas saskana ar Dyson noradém,
izmanto$ana;

tadu daju un komponentu izmanto3ana, kas nav originalas

Dyson dalas;

nepareiza uzstadidana (iznemot, ja dalas ir uzstadijis Dyson);

remonts vai izmainas, kuras veiku$as tre$as personas, kas nav Dyson
vai ta pilnvarotie parstavii;

Aizsprostojumi - informaciju par to, ka meklét un atbrivot
aizsprostojumus lodzam skatit “Dyson” Lietotdja rokasgramata sadala
“ROpéjies par savu iekartu” un ilustracijas.

parasts ar darbibu saistits nolietojums un nodilums (pieméram,
droSinatajs u. c.).

Baterijas izlades laika samazinadanas, kas rodas baterijas novecosanas
vai lietodanas rezultata (ja attiecinams).

Ja jums ir neskaidribas / $aubas par garantija iek|auto, Gdzu, sazinieties
ar Dyson.

Garantijas kopsavilkums

Garantijas stajas spéka no iegades datuma (vai piegades datuma, ja
tas ir vélaks).
Lai iesniegtu prasijumu saskana ar ,Dyson” garantiju, izmantojiet
kontaktinformaciju, kas noradita informacija par garantijas devéju
§1 dokumenta pédéja lapa. Jums ir janodroina piegadi / pirkumu
apstiprinodi dokumenti (gan originals, gan saistitie dokumenti), pirms
josu Dyson iericei tiek veikti jebkadi darbi. Bez $adiem apliecino$ajiem
dokumentiem veiktie darbi bs par maksu. Saglabajiet jGsu éeku vai
piegades apliecingjumu.

77



*  Visus darbus veiks Dyson vai ta pilnvarotie parstavii.

* Visas Dyson nomainitas dalas k|Gst par Dyson pasumu.

* Jusu Dyson ierices remonts vai nomaina garantijas ietvaros
nepagarinds garantijas periodu, ja vien to nenosaka vietéjie tiesibu akti
iegades valst.

Garantija sniedz prieksrocibas, kas papildina un neietekmé josu ka
patérétaja likumiskas (bezmaksas) tiesibas (pieméram, pret pardevéju
pre¢u neatbilstibas gadijuma), un ta tiks piemérota neatkarigi no ta, vai
iegadajaties savu produktu tie§i no Dyson vai no tre$as puses.

Svariga informacija par datu aizsardzibu.

Registréjot jsu “Dyson” ierici vai lietotni “MyDyson™”, jums vajadzés sniegt

mums pamata kontaktinformaciju.

Registréjot josu Dyson ierici:

* Jums bis jGiesniedz mums pamata kontaktinformacija, lai registrétu
josu ierici un lautu mums pieskirt jums garantiju.

Reglsfresonos izmantojot lietotni MyDyson™ -
jums vajadzés mums sniegt pamata konfckflnformocuu lai reglstretu
lietotni MyDyson™. Tas mums |auj drogi savienot jUsu ierici ar jGsu
lietotnes instanci.

*  Veicot registraciju, Us varésiet izvéléties, vai vélaties sanemt no
mums zinas. Ja [Gs vélaties sanemt zinas no Dyson, més jums
sOtisim informaciju par specialajiem piedavajumiem un zinas par
mosu jaunievedumiem.

* Més nekad nepardosim informaciju par jums tre$ajam personam.
Informaciju, kuru mums sniegsiet, més izmantosim tikai t&, ka noteikts
misu konfidencialitates politikd, kura pieejama mosu fimekla vietné
privacy.dyson.com.

Vardiska Bluetooth® zime un logotipi ir registrétas pre¢u zimes, kas pieder Bluetooth SIG,
Inc., un jebkura veida pre¢u zimes Dyson izmanto saskana ar licenci.

“Apple” un “Apple” logotips ir “Apple Inc.” preézimes, kas redistrétas ASV un citds valstis.
“App Store” ir “Apple Inc.” pakalpojumu zime, kas registréta ASV un citds valsfrs.

“Google Play” un “Google Play” logotips ir “Google Inc.” pre¢zimes.

NO
VIKTIGE INSTRUKSER
/\ ADVARSEL

BADE PRODUKTET OG
FJERNKONTROLLEN INNEHOLDER
MAGNETER.

1. Implanterte medisinske enheter,
som pacemakere og defibrillatorer,
kan bli pdvirket av sterke
magnetfelter. Hvis du eller andre
i husstanden har en implantert
medisinsk enhet eller defibrillator,
ma dere ikke putte fiernkontrollen
i lommen eller plassere den
naert enheten.

2. Kredittkort og elektroniske
lagringsmedier kan ogsé pdvirkes
av magneter, og ber ikke vaere i
naerheten av fjernkontrollen eller
toppen av apparatet.

FOR A REDUSERE FARE FOR BRANN,
ELEKTRISK STOT ELLER SKADER:

3. Dette apparatet kan kun brukes
av barn over 8 8r og personer
med funksjonsnedsettelse (fysisk,
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oppfatningsrelatert eller mentali)
eller manglende erfaring eller
kunnskap, hvis de er under oppsyn
av eller har fatt anvisninger fra en
ansvarlig person om sikker bruk
av apparatet, og forstdr farene
forbundet med dette.

4. Hvis stramkabelen blir skadet, mé&
den skiftes ut eller repareres av
produsenten, serviceagenter eller
lignende kvalifiserte personer for &
unngd fare.

5. M4 ikke brukes utenders eller pé
véte overflater. Ikke ta i noen del
av stepselet eller produktet med
véte hender.

6. Hold apparatet unna brennbare
vaesker, damp, luftrensere og
eteriske oljer.

7. Produktet mé alltid kobles rett i et
vegguttak. Det ma aldri brukes
med en skjateledning, siden
overbelastning kan fere til at
ledningen blir overopphetet og
tar fyr.

8. lkke bruk dette apparatet hvis det
har blitt skadet eller neddynket
i vann.

9. Hold dette apparatet og ledningen
unna varme overflater. Ikke
plasser ledningen under mabler
eller husholdningsapparater.

10. Ikke stikk gjenstander inn i noen
dpninger. Dette kan gi elekirisk stat,
fere til brann eller skade apparatet.

11. Beer alltid dette produktet ved &
holde i basen, og ikke ved & holde
i sloyfeforsterkeren.

12. Hvis det er en lgs kobling mellom
stopselet og stikkontakten, eller hvis
stopselet blir svaert varmt, kan det
hende at stikkontakten mé byttes.
Kontakt en kvalifisert elektriker for &
bytte stikkontakten.

13. Koble fra stremmen eller trekk ut
kontakten fer du rengjer, utfarer
vedlikehold eller bytter filter. Trekk
alltid ut kontakten nér apparatet

ikke er i bruk.
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14. Dette apperatet har en klasse 1
laser. Utilsiktet bruk eller skade
p& produkt kan slippe ut harmfull
stréling. Ikke se direkte p& lyskilden.
Stréling fra laser kan, selv i smé&
doser, skade gye og hud. lkke
forsek & modifisere eller demontere
produktet.

15. Fare for kjemisk brannskade
og kvelning. Hold batterier
utenfor barnas rekkevidde. Dette
produktet inneholder et litium-
knappebatteri. Hvis et nytt eller
brukt litium-knappebatteri svelges,
eller kommer inn i kroppen, kan
det fordrsake alvorlige indre
brannskader som kan fare
til dedsfall p& under 2 timer.
Lukk alltid batterirommet godt.
Hvis batterirommet ikke lukkes
fullstendig, mé& du stoppe bruken
av produktet, fierne batteriene og
oppbevare dem utenfor barnas
rekkevidde. Hvis du mener at
batterier kan veere svelget eller
ha kommet inn i kroppen, mé& du
oyeblikkelig soke legehielp.

16. Kontakt Dysons hjelpelinje ndr
det er nadvendig med service
eller reparasjoner. Ikke demonter
produktet siden det kan fare il
elektrisk stat eller brann hvis
produktet blir satt sammen gjen pé
feil mate.

LES OG TA VARE PA DISSE
INSTRUKSJONENE

Yiterligere informasjon

Bruk uten fiernkontroll
* Apparatet kan styres med MyDyson™-appen.

Vedlikehold av maskinen:
e For & alltid oppnéd det beste resultatet er det viktig & jevnlig rengjere og
siekke etter blokkering.

Rengjering av apparatet

* Hvis det samler seg stov pé overflaten av apparatet ditt, mé det torkes
stov fra sleyfeforsterkeren, dekslene og andre deler kun med en ren,
torr klut.

* Se etter blokkeringer i luftinntakshullene p& dekselet, og den lille
&pningen inne i sleyfeforsterkeren.

e Bruk en myk berste til & fierne stov og rusk.

 lkke bruk rengjeringsmidler eller poleringsmidler til &
rengjere apparatet.

Utskiftbare deler
* Apparatet har utskiftbare filterenheter og batterier. All annen service
mé utferes av en autorisert servicerepresentant.
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Bytte av batteri

A

Advarsel

«  Skru av batterirommet pé& fiernkontrollen. Lesne basen, og trekk for &
fierne batteriet.

* Ikke settinn batteriene feil vei, og ikke kortslutt dem.

e Ikke forsek & demontere eller lade batteriene. Holdes borte fraild.

*  Folg instruksjonene fra batteriprodusenten nér du setter inn nye
batterier (batteritype CR 2032).

e Settalltid skruen tilbake i fiernkontrollen og les advarselsavsnittet
om batterifarer.

Ikke-vaskbare filterenheter

* Filterenhetene kan ikke vaskes eller resirkuleres.

¢ Huvis ikke filterenhetene skiftes n&r du minnes om det, kan det fere til
endringer av produktets ytelse og opptreden.

* Erstatningsfilterenheter kan kigpes p& www.dyson.com eller via
MyDyson™-appen.

Automodus

e Sensoren bruker 6 dager pé& & kalibrere seg etter farste gang du bruker
apparatet. | denne perioden kan det hende apparatet er mer sensitivt
overfor flyktige organiske forbindelser (VOC) (for eksempel odgrer)
enn normalt.

* Ved ferste gangs bruk, mens sensorene kalibreres, kan apparatet bruke
opptil to minutter pd & vise VOC- og NO,-data.

MyDyson™-apptilkobling

* Dumd ha en aktiv internett-tilkobling for at MyDyson™- appen
skal fungere.

* Apparatet kan kobles til 2,4 GHz- eller 5 GHz-nettverk, som
inkluderer de fleste moderne rutere. Sjekk ruterdokumentasjonen
for kompatibilitet.

¢ Dyson bestreber seg pé & sikre at teknologien vér er kompatibel med
gieldende operativsystemer, men dette garanteres ikke. Hvis du har
spersmél eller gnsker & sjekke den nyeste kompatibiliteten, kan du
kontakte Dyson Helpline.

* Mobilenheten din mé stette trédles Bluetooth® 4.0-teknologi (trédles
Bluetooth®-teknologi Low Energy) for & kunne konfigurere en tilkobling
med apparatet. Sjekk spesifikasjonene for enheten for kompatibilitet.

*  Wi-Fier aktivert som standard. For & sl& Wi-Fi av eller pé, trykk og hold
inne Standby av/pé&-knappen p& maskinen i 5 sekunder.

Samsvarsinformasjon

* Herved erkleerer Dyson Technology Ltd at radioutstyrstypene TP12 YY
og TP12 ZZ er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

¢ Den fullstendige teksten til samsvarserklaeringen er tilgjengelig p&
folgende internettadresse:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz-2483,5 MHz; 20 dBm EIRP maks.

* 5150 MHz-5350 MHz og 5470 MHz-5725 MHz; 23 dBm EIRP maks.

* Nettverksstandby: < 2W

Informasjon om avfallshéndtering

* Dyson-produkter er laget av fersteklasses gjenvinnbare materialer.
Resirkuleres om mulig.

* Kasteller resirkuler batteriet i henhold til lokale bestemmelser
eller lover.
Dette symbolet indikerer at dette apparatet ikke skal kastes med det

== vanlige husholdningsavfallet. For & forhindre mulig skade pé& miljzet
eller menneskers helse fra ukontrollert avfallsh&ndtering, skal du
resirkulere det p& en ansvarlig méte for & fremme baerekraftig gjenbruk
av materielle ressurser. N&r apparatet har nddd slutten pé levetiden,
mé du ta det med til et godkjent innsamlingsanlegg for elektrisk og
elektronisk avfall, som for eksempel ditt kommunale innsamlingssted
for gjenvinning. Din lokale myndighet eller forhandler vil kunne gi deg
informasjon om ditt naermeste resirkuleringsanlegg.

* Hold brukte batterier unna barna, da de er farlige & svelge.

 Filterenhetene kan ikke vaskes eller resirkuleres.

* Kast brukte filterenheter i samsvar med lokale regler eller forskrifter.

* Batteriet md tas ut av apparatet fer det kastes.

Begrenset 2-drig garanti

Vilkér og betingelser for Dysons 2-8rs begrensede garanti er skissert
nedenfor. Navn og adresse til den som gir garanti for Dyson i ditt
land er oppgitt et annet sted i dette dokumentet - se tabellen med
denne informasjonen.

Dette dekkes

* Dersom det skulle oppsté feil p& eller mangler ved apparatet, kan du
benytte deg av de rettighetene som falger av forbrukerkjzpsloven.
Dette innebaerer blant annet at du kan kreve reparasjon eller
erstatning av apparatet dersom det foreligger en feil som etter
forbrukerkjepslovens regler er & anse som en mangel, herunder dersom
apparatet er defekt pga. svikt i materiale, utferelse eller funksjon, eller
dersom det ikke svarer til kvaliteten og egenskapene som rimelig kan
forventes av produktet. Dersom en del ikke lenger er tilgjengelig eller
har gétt ut av produksjon, kan Dyson innenfor forbrukerkjepslovens
rammer velge & erstatte denne med en fungerende erstatningsdel.
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* Der dette apparatet selges utenfor EU, er garantien gyldig kun nér
apparatet installeres og brukes i det landet der det ble solgt.

* Der apparatet selges innenfor EU eller Storbritannia, er garantien
gyldig kun (i) hvis maskinen brukes i landet der den ble solgt, eller (ii)
hvis maskinen brukes i Belgia, Danmark, Finland, Frankrike, Irland,
ltalia, Nederland, Norge, Polen, Spania, Sveits, Sverige, Storbritannia,
Tyskland eller @sterrike og samme modell som dette apparatet selges
med samme spenning i det aktuelle landet.

Dette dekkes ikke

* Reservefiltre. Apparatets filterenheter dekkes ikke av garantien.

Dysons garanti omfatter ikke reparasjon og utskifting av produkter der

feilen skyldes folgende:

¢ Skade forérsaket ved & ikke utfere det anbefalte vedlikeholdet
av apparatet.

*  Skade ved uhell, feil som oppstér som felge av feilaktig bruk eller
vedlikehold, misbruk, forsemmelse, uansvarlig bruk eller hédndtering av
apparatet som ikke samsvarer med Dysons brukermanual.

* Feil som folge av bruk av apparatet for alt annet enn
normale husholdningsformaél.

* Feil som fglge av bruk av deler som ikke er satt sammen eller installert i
henhold til Dysons instruksjoner.

* Feil som felge av bruk av deler og tilbehar som ikke er Dyson-
originaldeler.

e Feil som folge av feilaktig installasjon (unntatt nér installasjonen er gjort
hos Dyson).

* Feil som fglge av reparasjoner eller endringer utfert av andre parter
enn Dyson eller Dysons autoriserte agenter.

e Blokkeringer - Se Dysons bruksanvisning for naermere beskrivelse av
fremgangsméte for & se etter og fierne blokkeringer.

¢ Normalsslitasje (dvs. sikring osv.).

* Redusert brukstid for batteriet p& grunn av batteriets alder eller bruk
(nér aktuelt).

Hvis du er i tvil om hva som dekkes av garantien, kan du ta kontakt med

Dyson Helpline.

Summendrug av dekmng
Garantien trer i kraft p& kispsdatoen (eller leveringsdatoen hvis den
kommer senere).

e For & fremsette et krav under Dyson-garantien, bruk
kontaktinformasjonen som er oppgitt med garantistens detaljer p&
baksiden av dette dokumentet. Fer det kan utferes arbeid p& Dyson-
produktet, m& du legge frem kigpsbevis og falgeseddel (b&de original
og eventuelt etterfalgende). Uten et slikt bevis skal alt arbeid betales. Ta
vare pd kvittering eller falgeseddel.

e Altarbeid i forbindelse med mangler utfares av Dyson eller Dysons
autoriserte agenter.

* Alle deler som skiftes ut blir Dysons eiendom.

* Reparasjon eller erstatning av Dyson-apparatet under garantien vil ikke
forlenge garantitiden, med mindre dette kreves av lokal lovgivning i
landet der apparatet ble kjopt.

e Garantien gir fordeler som eritillegg til og ikke pévirker dine
lovbestemte (kostnadsfrie) rettigheter som forbruker (f.eks. i forhold
til selger i tilfelle mangler p& varene), og vil gjelde enten du kigpte
produktet direkte fra Dyson eller fra en tredjepart.

Viktig informasjon om vern av personopplysninge

Du mé gi oss grunnleggende kontaktopplysninger nér du registrerer ditt

Dyson-produkt eller MyDyson™-appen.

Nér du registrerer Dyson-apparatet ditt:

* Dumé oppgi grunnleggende kontaktopplysninger til oss for & registrere
apparatet ditt, og for at vi skal kunne aktivere garantien.

Nur du reglstrerer deg via MyDyson™-appen:

Du mé gi oss grunnleggende kontaktopplysninger for & registrere
MyDyson™-appen. Dette gjer at vi trygt kan koble produktet ditt til
din app.

e Naérdu registrerer deg, f&r du mulighet til & velge om du vil motta
kommunikasjon fra oss. Hvis du velger & motta kommunikasjon fra
Dyson, sender vi deg informasjon om spesialtilbud og nyheter om vére
siste nyvinninger.

e Vivil aldri selge opplysningene dine til tredjeparter, og bare
bruke opplysningene som du deler med oss som definert av
personvernerklaeringen pd nettstedet vért: privacy.dyson.com

Bluetooth®-ordmerket og-logoer er registrerte varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc., og
enhver bruk av slike merker av Dyson er under lisens.

Apple og Apple-logoen ervaremerker somtilharer Apple Inc., registrerti USA og andre
land. App Store er et servicemerke som tilherer Apple Inc., registrerti USA og andre land.

Google Play vch og Google Play-logoen er varemerker som tilharer Google Inc.

PL
WAZNE INSTRUKCJE
/\ OSTRZEZENIE
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ABY UNIKNAC RYZYKA POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB URAZU:

1. Rozruszniki i defibrylatory mogq
zosta¢ poddane dziataniu
silnego pola magnetycznego.
Osoby posiadajgce rozrusznik
lub defibrylator powinny unikaé
przechowywania pilota w kieszeni
lub w poblizu tych urzgdzen.

2. Karty kredytowe i elektroniczne
nosniki danych réwniez
mogq by¢ podatne na wptyw
magnesoéw, dlatego powinny by¢
przechowywane z daleka od pilota
zdalnego sterowania i gérnej
cze$ci urzqgdzenia.

ABY UNIKNAC RYZYKA POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB URAZU:

3. Dzieci powyzej 8. roku zycia
oraz osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych,
czuciowych lub umystowych bgdz
nieposiadajgce odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy mogg
korzysta¢ z tego urzgdzenia
wyltgcznie pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej
lub po uzyskaniu od takiej
osoby instrukcji dotyczgcych
bezpiecznego uzytkowania,
je$li rozumiejq zwigzane z tym
zagrozenia. Urzgdzenie nie jest
zabawkq dla dzieci. Dzieci bez
nadzoru dorostych nie mogq
przeprowadzaé czyszczenia ani
prac konserwacyjnych.

4. Aby w razie uszkodzenia
kabla zasilajgcego unikngé
niebezpieczenstwa, nalezy zleci¢
jego wymiane lub naprawe
producentowi lub autoryzowanemu
serwisowi albo osobom o
odpowiednich kwalifikacjach.

5. Nie uzywac urzgdzenia na
zewngtrz ani na mokrych
powerzchmach nie chwytaé zadnej
jego czesci ani nie podtqczaé
zasilania mokrymi rekami.
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. Trzyma¢ urzgdzenie w bezpiecznej

odlegtosci od tatwopalnych cieczy
i nie wystawia¢ go na dziatanie
opardw, odéwiezaczy powietrza ani
olejkéw aromatycznych.

Zawsze podigczaé bezposrednio
do gniazda $ciennego. Nigdy nie
uzywa¢ przedtuzacza, poniewaz
przecigzenie moze spowodowad
jego rozgrzanie i zapton.

Nie uzywaé urzgdzenia, ktére
ulegto uszkodzeniu lub zostato
zanurzone w wodzie.

Trzymaé urzqdzenie i kabel

w bezpiecznej odlegtosci od
nagrzanych powierzchni. Nie
kta$é¢ kabla pod meblami

ani urzgdzeniami.

10. Nie umieszczaé przedmiotéw w

11

12

13.

14.
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otworach urzqdzenia, poniewaz
moze to by¢ przyczyng porazenia
prgdem, pozaru albo usterki.

. Urzgdzenie nalezy przenosié,

trzymajqc je za podstawe, nie
za obrecz.

. Jezeli wtyczka i gniazdo sq

zbyt luzno dopasowane lub
wtyczka rozgrzewa sie, moze byé
konieczna wymiana gniazda.
Wymiane gniazda nalezy zlecié¢
wykwalifikowanemu elektrykowi.
Przed przystgpieniem do
czyszczenia, konserwacji lub
wymiony filtra odcig¢ zasilanie
lub wyjg¢ wtyczke z gniazda.
Nieuzywane urzqdzenie nalezy
zawsze odtqczaé od zasilania.

To urzgdzenie zawiera laser Klasy
1. Niezamierzone uzytkowanie
urzqdzenia lub uszkodzenie
obudowy moze spowodowaé
uwolnienie niebezpiecznego
promieniowania laserowego. Nie
wolno wpatrywaé sie w zrédto
$wiatta. Promieniowanie laserowe
moze, nawet w matych dawkach,
powodowa¢ uszkodzenia oczu

i skéry. Nie nalezy prébowaé
modyfikowa¢ ani demontowaé
lampy laserowe.



15. Ryzyko oparzenia chemicznego
i zadtawienia. Przechowywaé
baterie poza zasiegiem dzieci. Ten
produkt zawiera litowq baterie
guzikowg/pastylkowq. Jesli
doszto do potkniecia nowej lub
zuzyte| litowe| baterii guzikowej/
pastylkowej bqdz jej wprowadzenia
do wnetrza ciata, moze doj$¢ do
powaznych oparzen wewnetrznych,
co moze doprowadzi¢ do $mierci
w ciggu zaledwie 2 godzin. Nalezy
zawsze doktadnie zabezpieczyé
komore baterii. Jesli komora baterii
nie jest catkowicie zamknieta i
zabezpieczona, nalezy zaprzestaé
korzys’ronio z produktu, wyjaé
baterie i przechowywac ie
poza zasiegiem dzieci. W razie
podejrzenia, ze mogto dojé¢ do
potkniecia lub wprowadzenia
baterii do wnetrza ciata, nalezy
natychmiast skontaktowaé sie
z lekarzem.

16. Jesli potrzebna jest pomoc
techniczna lub naprawa, nalezy
skontaktowaé sie z Infolinig
Dyson. Nie rozbiera¢ urzgdzenia
samodzielnie. Niefachowe
ponowne zmontowanie moze
by¢ przyczynq pozaru bqdz
porazenia prgdem.

NINIEJSZA INSTRUKCJE NALEZY
PRZECZYTAC | ZACHOWAC

Dodatkowe informacje

Obstuga bez pilota zdalnego sterowania
Urzgdzeniem mozna sterowaé z poziomu aplikacji MyDyson™.

Konserwacja urzqdzenia
* Abyzachowa¢ najwyzszq wydajno$é urzqdzenia, wazne, aby regularne
je czysci¢ i sprawdzaé pod kgtem ewentualnych blokowan.

Czyszczenie urzqdzenia

* Nagromadzony kurz zetrzeé z obudowy, obreczy, oston i innych czeéci
urzqdzenia czystq, suchq $ciereczkq.
Sprawdzi¢, czy otwory wlotowe powietrza na ostonie i niewielka
szczelina wewnatrz obreczy nie sq zatkane.

* Do usuwania kurzu i drobin nalezy uzywaé miekkiej szczotki.

* Do czyszczenia urzqdzenia nie uzywaé detergentéw ani nabtyszczaczy.

Czesci wymienne
Urzqdzenie posiada podlegajgce wymianie filtry i baterie - innego
rodzaju prace serwisowe moze wykonywa¢ tylko pracownik
autoryzowanego serwisu.
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Wymiana baterii

A

Ostrzezenie

*  Odkreci¢ pokrywe wneki na baterie pilota zdalnego sterowania.
Poluzowa¢ podstawe i pociggngé, aby wyjqé baterie.

* Nalezy whozy¢ nowq baterie zgodnie z polaryzacjq, aby nie
spowodowaé zwarcia.

* Baterii nie nalezy rozbiera¢ ani tadowaé. Przechowywaé z dala
od ognia.

* Montujgc nowe baterie, nalezy postepowa¢ zgodnie z instrukcjami
producenta baterii (typ baterii CR 2032).

¢ Nalezy zawsze zadbag, by $ruba w pilocie byta zakrecona. Nalezy
réwniez zapoznaé sie z ostrzezeniami dotyczgcymi obstugi baterii.

Filiry niezdatne do czyszczenia

*  Filtry sq elementami nienadajgcymi sie do czyszczenia i nienadajgeymi
sie do recyklingu.

*  Brak wymiany filtra po wyéwietleniu monitu moze doprowadzi¢ do
zmiany wydajnosci i wyglgdu produktu.

*  Nowe filtry mozna naby¢ pod adresem www.dyson.pl/pomoc.

Tryb Auto
Kalibracja czujnika bedzie trwaé 6 dni od pierwszego uzycia
urzqdzenia. W tym czasie urzqdzenie moze by¢ bardziej czute na lotne
zwiqzki organiczne (takie jak zapachy) niz zwykle.

*  Przy pierwszym uzyciu, gdy trwa kalibracja czujnikéw urzqdzenia, moze
mingé do dwéch minut, zanim na ekranie urzqdzenia pojawigq sie dane
dotyczqce VOCiNO,.

l'.qczeme z aplikacjqg MyDyson™
Aplikacja MyDyson"‘ do dziatania wymaga aktywnego potqczenia
internetowego i urzgdzenia obstugujgcego aplikacje.

* Urzqdzenie moze tqczy¢ sie z sieciami o czestotliwosci 2,4 GHz
oraz 5 GHz, obstugiwanymi przez wiekszo$¢ obecnych routeréw.
Kompatybilno$¢ routera nalezy sprawdzi¢ w jego dokumentacji.

* Firma Dyson stara sie zapewni¢ zgodnoé¢ swoich produktéw z
najnowszymi systemami operacyjnymi, ale je| nie gwarantuje. W
przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczqeych zgodnosci,
nalezy skontaktowaé sie z infolinig Dyson.

* Urzqdzenie przeno$ne musi obstugiwaé tgcznoéé Bluetooth® 4.0
(Bluetooth® modut Bluetooth Low Energy (BLE), aby nawigzaé
potqczenie z urzgdzeniem. Kompatybilno$é urzqdzenia nalezy
sprawdzi¢ w jego dokumentaciji.

¢ Funkcja Wi-Fi jest domysinie wigczona. By wiqczy¢ lub wytqezy¢
funkcje Wi-Fi, nalezy nacisnq¢ i przytrzymaé przez 5 sekund przycisk
wigczania/wytqczania trybu gotowosci.

Informacje na temat zgodnosci

* Firma Dyson Technology Ltd niniejszym o$wiadcza, ze sprzet radiowy
typu TP12 YY i TP12 ZZ jest zgodny z dyrektywq 2014/53/UE.

* Cata treéé Deklaracji zgodnosci jest dostepna na stronie:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

¢ 2400-2483,5 MHz; maks. EIRP 20 dBm

¢ 5150-5350 MHz i 5470-5725 MHz; maks. EIRP 23 dBm

¢ Tryb oczekiwania z obstuggq sieci: < 2W

Informacje o utylizacji

*  Produkty Dyson sq wykonane z wysokiej klasy materiatéw nadajgcych
sie do recyklingu. Jesli tylko to mozliwe, nalezy odda¢ produkty Dyson
do recyklingu.

* Baterie nalezy utylizowa¢ lub poddaé recyklingowi zgodnie z przepisami
miejscowego prawa lub rozporzqdzeniami.
Oznaczenie to wskazuje, ze na terenie krajéw cztonkowskich Unii

== Europejskiej nie nalezy utylizowaé tego produktu wraz z innymi
odpadami z gospodarstw domowych. W celu unikniecia potencjalnego
zagrozenia dla $rodowiska lub ludzi, spowodowanego niekontrolowang
utylizacjq odpadéw, nalezy odpowiedzialnie poddawaé produkt
recyklingowi, a tym samym promowa¢ ekologiczne powtérne
przetwarzanie zasobéw materiatowych. Aby zwréci¢ zuzyte urzqdzenie,
nalezy skorzysta¢ z systemu zwrotu i odbioru lub skontaktowaé sie ze
sprzedawcg, u ktérego produkt zostat zakupiony. Sprzedawca przekaze
go do bezpiecznego ekologicznie recyklingu.

¢ Zuzyte baterie nalezy przechowywaé poza zasiegiem dzieci, aby ich
nie potknety.

*  Filtry sq elementami nienadajgcymi sie do czyszczenia i nienadajgeymi
sie do recyklingu.

e Zuzyte filtry nalezy zutylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami prawa
lub rozporzqdzeniami.

*  Przed utylizacjq urzqdzenia nalezy wymontowaé z niego baterie.

Ograniczona 2-letnia gwarancja

Warunki dwuletniej ograniczonej gwarancji firmy Dyson sq okreélone
ponizej. Nazwa i adres gwaranta Dyson dla konkretnego kraju sq
okreslone w innym miejscu tego dokumentu - nalezy zapoznaé sie z tabelg
zawierajqcq te szczegdty.

Gwarancja obejmuje

* Naprawe lub wymianeg urzqdzenia (w zaleznosci od decyzji Dyson) — o
ile posiadane urzqdzenie okaze sig niesprawne ze wzgledu na wadliwe
materiaty, wykonanie lub nieprawidtowe dziatanie — w ciqgu 2 lat od
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daty zakupu (jesli ktérakolwiek z czesci jest niedostepna lub zostata
wycofana z produkgji, Dyson lub jej dystrybutor zastqpi jq odpowiedniq
czedciq zastepczq).

* W przypadku sprzedazy tego urzqdzenia poza obszarem UE lub
Wielkiej Brytanii niniejsza gwarancja bedzie wazna tylko wéwczas, gdy
urzqdzenie bedzie uzywane w kraju, w ktérym zostato sprzedane.

* W przypadku, gdy maszyna jest sprzedawana w UE lub Wielkiej
Brytanii, niniejsza gwarancja bedzie wazna tylko (i) jeéli maszyna jest
uzywana w kraju, w ktérym zostata sprzedana lub (ii) je$li maszyna jest
uzywana w Austrii, Belgii, Danii, Finlandii, Francji, Niemczech, Irlandii,
Wioszech, Holandii, Norwegii, Polsce, Hiszpanii, Szwecji, Szwaijcarii lub
Wielkiej Brytanii, a ten sam model, co ta maszyna, jest sprzedawany z
tym samym napieciem znamionowym w danym kraju.

Gwarancja nie obejmuje:

* Filtréw zamiennych. Filtry urzqdzenia nie sq objete gwarancjq.

Dyson nie gwarantuje naprawy ani wymiany produktu niesprawnego z

nosiepumcych powodéw:

Uszkodzen wynikajqcych z nieprzeprowadzenia zalecanej
konserwacji urzqdzenia.

* Przypadkowego uszkodzenia, nieprawidtowego albo nieostroznego
uzycia lub konserwacji, uzycia urzqdzenia niezgodnie z
przeznaczeniem, niestarannosci, nieostroznej obstugi lub przenoszenia
urzgdzenia niezgodnie z instrukcjq obstugi.

* Uzytkowania urzqdzenia do celéw innych niz uzytek domowy.

¢ Uzytkowania czeéci nieprawidtowo potgczonych lub zamontowanych
niezgodnie z instrukcjami Dyson.

* Uzywania czeéci i akcesoriéw innych niz oryginalne czeéci i
akcesoria Dyson.

¢ Nieprawidtowego montazu (za wyjgtkiem montazu dokonanego przez
pracownikéw Dyson).

¢ Modyfikacji i napraw przeprowadzanych przez osoby inne niz
pracownicy Dyson lub jej autoryzowani przedstawiciele.

* Zatory — szczegdtowe instrukeje dotyczgce wykrywania i usuwania
zatoréw mozna znalezé w instrukcji obstugi Dyson.

¢ Normalnego zuzycia w wyniku uzytkowania (bezpieczniki itp.).

¢ Skrécenia czasu roztadowania akumulatora ze wzgledu na jego wiek
lub naturalne zuzycie (w stosownych przypadkach).

W razie watpliwosci dotyczqcych zakresu ochrony gwarancyjnej nalezy

skontaktowaé sie z infolinig Dyson.

Podsumowanie gwaranciji

* Gwarancja obowigzuje od dnia zakupu (lub od daty dostawy, jesli jest
pézniejsza).

* Aby zgtosi¢ roszczenie w ramach gwarancji firmy Dyson, nalezy uzy¢
danych kontaktowych podanych wraz z danymi gwaranta odwrocie
niniejszego dokumentu. Warunkiem przeprowadzenia jakichkolwiek
prac serwisowych zwigzanych z urzgdzeniem jest okazanie
dowodu zakupu/dostawy (zaréwno pierwotnych, jak i pézniejszych
dokumentéw). W przypadku braku tych dokumentéw wszelkie prace
bedq dokonywane odptatnie. Prosimy o zachowanie paragonu lub
dowodu dostawy.

¢ Wszelkie prace przeprowadzane bedq przez pracownikéw Dyson lub jej
autoryzowanych przedstawicieli.

*  Wszelkie wymienione czeéci przechodzq na wtasnoéé Dyson.

* Gwarancja zapewnia korzysci, ktére sq dodatkowe i nie wptywajq na
ustawowe (bezptatne) prawa konsumenta (np. wobec sprzedawcy w
przypadku braku zgodnosci towaru z umowq) i bedzie obowigzywaé
niezaleznie od tego, czy zakupiono produkt bezposrednio od Dyson, czy
od strony trzeciej.

Ochrona prywatnosci i danych osobowych

Aby zarejestrowaé produkt firmy Dyson lub aplikacie MyDyson™, nalezy

podaé podstawowe informacje kontaktowe.

W przypadku rejestrowania produktu firmy Dyson:

* Aby zarejestrowad produkt i umozliwi¢ nam obstuge gwarancying,
nalezy podaé podstawowe informacije kontaktowe.

W przypadku rejestrowania za pomocq aplikacji MyDyson™
Aby zarejestrowa¢ aplikacje MyDyson™, nalezy podaé podstawowe
informacje kontaktowe; dzieki temu b¢d1|emy mogli bezpiecznie
powiqza¢ Twéj produkt z instancjq aplikacji.

*  Proces rejestracji obejmuje mozliwo$¢ wyrazenia zgody na
otrzymywanie od nas wiadomosci. Jesli wyrazono zgode na
otrzymywanie wiadomoséci od Dyson, wéwczas bedziemy wysytali
szczegdtowe informacje o ofertach specjalnych i powiadomienia o
naszych innowacjach.

¢ Informacji kontaktowych nigdy nie sprzedamy innym firmom. Uzywamy
ich tylko zgodnie z naszq politykq prywatnosci, ktéra jest dostepna na
naszej stronie: privacy.dyson.com

Znak stowny i logo Bluetooth® sq zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG,

Inc. Firma Dyson korzysta z nich na podstawie licencji.

Appleilogo Apple sq znakami towarowymi firmy Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach
Zjednoczonychiinnych krajach. App Store jest znakiem ustugowym firmy Apple Inc.
zarejestrowanym w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Google Playilogo Google Play logo sq znakami towarowymi firmy Google Inc.
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PT

INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES

/\ ADVERTENCIA

O APARELHO E O COMANDO
CONTEM IMANES.

1. Os"pacemakers" e desfibriladores
podem ser afetados por fortes
campos magnéticos. Se alguém
em sua casa tiver um "pacemaker”
ou desfibrilador, evite colocar o
comando num bolso ou perto
do dispositivo.

2. Os cartdes de crédito e os sistemas
de armazenamento eletrénico
também podem ser afetados
pelos imanes e devem manter-se
afastados do comando e da parte
superior do aparelho.

PARA REDUZIR O RISCO DE
INCENDIO, CHOQUE ELETRICO OU
LESOES:

3. Este aparelho pode ser utilizado
por criangas a partir dos 8 anos,
assim como com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento, apenas se forem
supervisionadas ou instruidas
por uma pessoa responsdvel
relativamente & utilizagdo do
aparelho de forma segura,

e compreendam os perigos
envolvidos. As criangas ndo devem
brincar com o aparelho. A limpeza
e a manutencdo pelo utilizador ndo
devem ser realizadas por criangas
sem supervisdo.

4. Se o cabo de alimentacdo estiver
danificado, terd de ser substituido
ou reparado pelo fabricante, por
um agente de reparagdes ou
por pessoas com qualificacées
semelhantes, para evitar perigos.
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10.

11

12.

13.

14.

Néo o utilize no exterior ou

em superficies molhadas,

nem manuseie qualquer peca

do aparelho ou ficha com as
maos molhadas.

Mantenha o aparelho afastado
de liquidos inflamaveis, vapores,
ambientadores e dleos essenciais.
Ligue sempre a ficha diretamente
numa tomada. Nunca utilize
cabos de extensdo porque uma
sobrecarga pode resultar no
sobreaquecimento do cabo

e incéndio.

Néo utilize este aparelho, se tiver
sido danificado ou submerso

em dgua.

Mantenha este aparelho e o cabo
afastados de superficies quentes.
Né&o posicione o cabo debaixo de
moveis ou aparelhos.

Néo intfroduza qualquer objeto nas
aberturas, pois pode resultar em
choque elétrico ou incéndio, bem
como em danos no aparelho.

. Transporte sempre este

aparelho pela base, ndo pelo

anel amplificador.

Se houver uma mé ligacdo entre

a tomada e a ficha ou a ficha ficar
muito quente, a tomada pode
precisar de ser substituida. Peca

a um eletricista qualificado para
substituir a tomada.

Desligue a alimentacdo ou tire

da tomada antes da limpeza,

da realizacdo de qualquer
manutencdo ou da substituicdo do
filtro. Desligue sempre o aparelho
quando ndo estiver a utilizd-lo
Este aparelho contém um laser de
Classe 1. A utilizacéo indevida do
aparelho ou danos na estrutura
podem resultar na fuga de
radiacdo laser perigosa. Nao olhe
para a fonte de luz. A radiacéo
laser pode, mesmo em doses muito
pequenas, causar lesdes aculares
e cutdneos. Nao tente modificar ou
desmontar o tubo de laser.
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15. Perigo de Asfixia e Queimadura
Quimica. Mantenha as pilhas
afastadas das criancas. Este
produto contém uma pilha em
forma de moeda/botéo de litio.
Se uma pilha nova ou usada em
forma de moeda/botéo de litio
for engolida ou entrar no corpo,
pode causar graves queimaduras
internas e levar & morte em
menos de 2 horas. Mantenha
sempre o compartimento da
pilha completamente fechado.

Se o compartimento da pilha

néo fechar bem, deixe de usar

o produto, remova a pilha e
mantenha-o afastado das
criangas. Se achar que as pilhas
podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de qualquer
parte do corpo, procure ajuda
médica imediatamente.

16. Contacte a Linha de Assisténcia
da Dyson quando necessitar de
assisténcia ou reparagdes. Ndo
desmonte o aparelho, uma vez que
uma montagem posterior incorreta
pode resultar em choque elétrico
ou incéndio.

LEIA E GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Informagéo adicional

Controlo sem comando
O aparelho pode ser controlado através da aplicagdo MyDyson™.

Manutencéao do seu aparelho
* Para obter sempre o melhor desempenho do seu aparelho, é
importante limpar e verificar regularmente se existem obstrucées.

Limpar o seu aparelho

e Sese acumular pé na superficie do seu aparelho, limpe o pé do anel
amplificador, das capas protetoras e de outras pecas apenas com um
pano seco e limpo.
Procure obstrugées nos orificios das entradas de ar na capa protetora e
na pequena abertura no interior do anel amplificador.

Utilize uma escova macia para retirar o pé e os detritos.

* Nao utilize detergentes ou produtos de polimento para limpar o
seu aparelho.

Pecas substituiveis
O seu aparelho inclui unidades de filtro e pilhassubstituiveis.
Qualquer outro tipo de assisténcia deve ser realizada por um
representante autorizado.

Substituicéo da pilha

A

Cuidado

* Desaparafuse o compartimento da pilha no comando. Solte a base e
puxe para remover a pilha.
Néo instale a pilha na posicdo invertida, nem a sujeite a curto-circuito.
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* Nao tente desmontar a pilha, nem carregd-la. Mantenha-a afastada
do fogo.

* Siga asinstrugdes dos fabricantes das pilhas quando instalar uma pilha
nova (tipo de pilha CR 2032).

* Recoloque sempre o parafuso no comando e consulte os perigos
relativos & pilha na secgdo de avisos.

Unidades dos filtros néo lavaveis

* Assuas unidades dos filtros s@o néo lavaveis nem reciclaveis.

* Ando substituicdo do filtro quando indicado pode resultar em
alteragées no desempenho e aspeto do produto.

e Asunidades de filtro de substituicdo podem ser adquiridas em www.
dyson.com ou através da aplicagdo MyDyson™.

Modo Auto

e Apds aprimeira utilizagdo do aparelho é necessario um periodo de 6
dias para que o sensor calibre. Durante este periodo o aparelho pode
estar mais sensivel a COV (como odores) do que o normal.

* Durante a primeira utilizacdo, enquanto os sensores calibram, o seu
aparelho pode demorar até dois minutos para mostrar os dados COV
eNO,.

Conectividade da aplicagdo MyDyson™

* Para aaplicagdo MyDyson™ funcionar tem de ter uma a ligagdo de
Internet ativa.

¢ O seuaparelho pode ser ligado a redes de 2,4 GHz ou 5
GHz, compativeis com os routers mais modernos. Verifique a
compatibilidade na documentagéo do seu router.

* ADyson fard todos os esforcos para garantir que a nossa tecnologia
é compativel com os atuais sistemas operativos; contudo, ndo é
possivel garanti-la. Se tiver alguma questdo ou se pretende consultar
a compatibilidade mais recente, contacte a Linha de Assisténcia
da Dyson.

e O seudispositivo mével tem de ter suporte para tecnologia sem fios
Bluetooth® 4.0 (Bluetooth de baixo consumo) para estabelecer uma
ligagdo com o aparelho. Verifique a compatibilidade nas especificacées
do seu dispositivo.

¢ Por predefinigéo, o Wi-Fi estd ligado. Para ligar ou desligar o Wi-Fi,
mantenha premido o botao Ligar/desligar standby na sua maquina
durante 5 segundos.

Informnguo de conformidade
A Dyson Technology Ltd declara, pelo presente, que o equipamento
de rédio tipo TP12 YY e TP12 ZZ estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.

* O texto completo da Declaracéo de Conformidade estd disponivel no
seguinte endereco de internet:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP méaximo

¢ 5150 MHz - 5350 MHz e 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP méximo

e Standbyemrede: < 2W

Informacéo relativa a eliminacéo do produto

*  Os produtos Dyson s&o fabricados com materiais reciclaveis de alta

qualidade. Recicle sempre que possivel.

Elimine ou recicle a bateria de acordo com a legislagdo ou

regulamentacéo locais.

ﬂ Este simbolo indica que este produto néo deve ser eliminado com

== outros residuos domésticos. Para evitar possiveis danos ambientais ou
para a sadde humana devido & eliminagéo descontrolada de residuos,
recicle o produto de forma responsavel para promover a reutilizagéo
sustentdvel dos recursos materiais. No final da vida 0til deste aparelho,
entregue-o num centro de recolha REEE (Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletrénicos) certificado, como o centro de recolha de
residuos domésticos local para reciclagem. Pode obter informagoes
sobre o centro de reciclagem mais préximo junto das autoridades ou
revendedores locais.

* Mantenha as pilhas gastas afastadas das criancas, porque estas
podem ser altamente prejudiciais caso sejam engolidas.

* Assuas unidades dos filtros s@o ndo lavéveis nem recicléveis.

¢ Elimine as unidades dos filiros de saida de acordo com a legislagdo ou
regulamentacéo locais.

* Abateria deve ser retirada do produto antes 'da sua eliminagéo.

Garantia limitada de 3 anos

Os termos e condigdes da garantia limitada de 3 anos da Dyson estdo
indicados abaixo. O nome e morada do fiador Dyson para o seu pais
estdo indicados numa outra sec¢do do documento - consulte a tabela que
especifica estes detalhes.

O que esté coberto

* Areparacdo ou substituicdo do seu aparelho da Dyson (ao critério da
Dyson) caso se confirme que a avaria se deve a defeitos nos materiais,
no acabamento ou no funcionamento no espaco de 3 anos a contar
da data de compra ou de entrega (caso alguma das pegas j@ ndo se
encontre disponivel ou tenha sido descontinuada, a Dyson trocd-la-&
por uma peca de substituicéo funcional).

* Se este aparelho for vendido fora da UE ou no Reino Unido, esta
garantia apenas serd vdlida se o aparelho for instalado e utilizado no
pafs em que foi vendido.

* Seeste aparelho for vendido na UE ou no Reino Unido, esta garantia
s6 serd vdlida (i) se a mdaquina for utilizada no pais em que foi vendida
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ou (ii) se @ maquina for utilizada a Austria, na Bélgica, na Dinamarca,
na Finléndia, em Franga, na Irlanda, na ltdlia, nos Paises Baixos, na
Noruega, na Polénia, em Espanha, na Suécia, na Suica ou no Reino
Unido e o mesmo modelo desta méquina for vendido com a mesma
tens@o nominal no pais relevante.

O que néo esté coberto

*  Substituicdo das unidades dos filtros. As unidades dos filtros do
aparelho nédo estdo cobertas pela garantia.

A Dyson ndo garante a reparacéo ou substituicdo de um produto em que o

defeito seja resultado de:

* Danos causados pela néo execucdo da manutengdo recomendada
do aparelho.

* Danos acidentais, avarias causadas por utilizagéo ou cuidados
negligentes, utilizacdo indevida, negligéncia, utilizacdo ou
manuseamento imprudentes do aparelho que ndo estejam em
conformidade com o Manual do utilizador da Dyson.

e Utilizagao do produto para fins que ndo sejam o uso doméstico.

* Utilizagdo de pecas nGo montadas ou instaladas em conformidade com
as instrugdes da Dyson.

¢ Utilizacdo de pecas e acessérios que ndo sejam componentes
Dyson genuinos.

e Instalagao defeituosa (excetuando no caso de ter sido realizada pela
Dyson).

* Reparagdes ou alteragdes executadas por outros além da Dyson ou os
seus representantes autorizados.

¢ Obstrucdes - Consulte o seu Manual de Instrucées da Dyson para
informacées sobre como procurar e eliminar obstrugées.

* Desgaste normal (por exemplo, fusivel, etc.).

¢ Reducéo no tempo de descarga da bateria devido & vida 0til ou
utilizagdo da mesma (quando aplicavel).

Se tiver dvidas quanto & cobertura da sua garantia, contacte a Linha de

Assisténcia da Dyson.

Resumo da cobertura

¢ Agarantia entra em vigor a partir da data de compra (ou na data de
entrega, caso esta seja posterior).

*  Para fazer uma reclamacéo ao abrigo da garantia da Dyson, utilize as
informagées de contacto fornecidas com os dados do fornecedor da
garantia no verso deste documento. Deve fornecer prova de compra/
entrega (tanto a original como qualquer subsequente) antes que possa
ser executado qualquer trabalho no seu aparelho da Dyson. Sem essa
prova, qualquer trabalho executado seré cobrado. Guarde o seu recibo
ou guia de entrega.

e Todos os trabalhos serdo executados pela Dyson ou pelos seus
representantes autorizados.

* Todas as pecas substituidas pela Dyson tornar-se-&o propriedade
da mesma.

¢ Areparagdo ou substituicdo do seu aparelho Dyson, ao abrigo da
garantia, ndo alargard o periodo da garantia, a menos que tal seja
requerido pela lei local no pais onde foi comprado.

e Agarantia proporciona beneficios que s@o adicionais e ndo afetam
os seus direitos legais (gratuitos) enquanto consumidor (por exemplo,
contra o vendedor em caso de falta de conformidade dos bens) e
aplicar-se-a quer tenha comprado o seu produto diretamente & Dyson
ou a ferceiros.

Protecdo dos Dados Pessoais e da Privacidade

Terd de nos fornecer informacées de contacto bésicas quando registar o

seu produto Dyson ou a aplicagdo MyDyson™.

Ao registar o seu produto Dyson:

¢ Terd de nos fornecer informacées de contacto bésicas para registar o
seu produto e permitir-nos cobrir a sua garantia.

Ao registar-se através da aplicacdo MyDyson™

¢ Ter& de nos fornecer informacées de contacto bésicas para registar a
aplicacdo MyDyson™; isto permite-nos associar com seguranca o seu
produto a aplicacgo.

*  Quando se registar, terd a oportunidade de escolher se gostaria
de receber comunicagées da nossa parte. Se optar por receber
comunicacdes da Dyson, enviar-lhe-emos detalhes de ofertas especiais
e noficias das nossas inovagdes mais recentes.

¢ Nunca venderemos as suas informagdes a terceiros e apenas
utilizaremos as informagées que partilhar connosco, conforme definido
pelas nossas politicas de privacidade, que estdo disponiveis no nosso
website: privacy.dyson.com

Bluetooth® e o seu logétipo séo marcas comerciais da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer
utilizagdo destas marcas pela Dyson é efetuada sob licenga.

Apple e 0 logétipo da Apple s6o marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA
e noutros paises. App Store & uma marca de servico da Apple Inc., registada nos EUA e
noutros paises.

Google Play e o logétipo da Google Play séo marcas comerciais da Google Inc.
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RO
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
/\ AVERTISMENT

ATAT APARATUL, CAT S|
TELECOMANDA ACESTUIA CONTIN
MAGNETI

1. Este posibil ca stimulatoarele
cardiace si defibrilatoarele sa fie
afectate de cdmpuri magnetice
puternice. Dacd dvs. sau cineva din
gospodadria dvs. aveti un stimulator
cardiac sau un defibrilator, evitafi
asezarea telecomenzii in buzunar
sau in apropierea dispozitivului.

2. Cardurile de credit si mediile
electronice de stocare pot fi de
asemenea afectate de magneti si
trebuie ferite de telecomandé si de
partea superioard a aparatului.

PENTRU A REDUCE RISCUL DE
INCENDIU, ELECTROCUTARE SAU
VATAMARE CORPORALA:

3. Acest aparat poate fi utilizat de
copiii incepénd de la 8 ani si de
persoane cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse
sau de persoane fard experientd
sau fard cunostintele necesare,
numai dacd sunt supravegheate
sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea aparatului in siguranté
de cdtre o persoand responsabild
si dacd inteleg pericolele implicate.
Nu l&sati copiii s& se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea
nu trebuie efectuate de catre
copii nesupravegheati.

4. In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie s&
fie reparat sau Tnlocuit de cétre
producdtor, agentul séu de service
sau o persoand cu o calificare
similard, pentru a evita pericolele.

5. Nu utilizati in aer liber sau pe
suprafete umede si nu manevrati
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
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pérti ale aparatului sau ale cablului
cu mdinile umede.

Pé&strati aparatul la distanté

de lichide inflamabile, vapori,
odorizante si uleiuri esentiale.
Conectati intotdeauna aparatul
direct la o prizé de perete.

Nu utilizati niciodatd un cablu
prelungitor deoarece suprasarcina
poate cauza supraincélzirea si
aprinderea cablului.

Nu utilizafi aparatul dacé acesta a
fost deteriorat sau scufundat in apa.
Feriti aparatul si cablul de suprafete
incdlzite. Nu pozitionati cablul sub
mobil&d sau aparate.

Nu infroduceti obiecte in nicio
deschidere, deoarece acest lucru
poate provoca electrocutdri

sau incendii sau poate

deteriora aparatul.

Transportati intfotdeauna aparatul
tinéndu-l de baza acestuia si nu de
amplificatorul cu bucla.

In cazul in care priza este prea
larg& pentru stecher sau stecherul
se Incdlzeste foarte mult, este
posibil ca priza sé trebuiascd
inlocuitd. Apelati la un electrician
calificat pentru inlocuirea prizei.
Opriti alimentarea cu curent sau
scoateti stecherul din prizd inainte
de cura’rore mentenantd sau
inlocuirea filtrului. Intotdeauna
deconectati aparatul atunci cand
nu este in uz.

Acest aparat include un laser de
Clasa 1. Utilizarea neintentionatd
a aparatului sau deteriorarea
carcasei pot conduce la eliberarea
unor radiatii laser periculoase. Nu
priviti direct catre sursa de luming.
Radiatiile laser, chiar si in doze mici,
pot provoca leziuni la nivelul ochilor
sau pielii. Nu incercati s& modificati
sau s& dezasamblati tubul laser.
AVERTISMENT: pericol de arsuri
chimice si de sufocare. Nu lasati
bateriile la indemana copiilor.
Acest produs contine o baterie cu



litiu rotund&. Dacé o baterie cu
litiu rotund& noud sau uzatd este
inghititd si p&trunde n organism,
poate cauza arsuri interne severe
si poate conduce la deces in doar
2 ore. inchidefi intotdeauna bine
Acompcurhmen’rul pentru baterii.
In cazul in care compartimentul
pentru baterii nu se inchide bine,
intrerupeti utilizarea produsului,
scoateti bateriile si nu le asati
la indemana copiilor. Daca
suspectati cd bateriile au fost
inghitite sau infroduse n orice
parte a corpului, solicitati asistentd
medicald imediatd.

16. Contactati Linia de asistent& Dyson
dacd sunt necesare interventii
de service sau reparatii. Nu
dezasamblati aparatul, deoarece
reasamblarea incorectd duce la
electrocutare sau incendiu.

CITITI SI PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI

Informatii suplimentare

Transmiterea comenzilor fard telecomanda
* Aparatul poate fi controlat prin intermediul aplicatiei MyDyson™.

Mentenanta echipamentului
*  Pentru ca echipamentul sa functioneze optim, este important sa-|
curé&tati in mod regulat si s verificati blocajele.

Curalarea aparatului
Dacd pe suprafata aparatului se acumuleaza praf stergeti-l de pe
amplificatorul cu bucl@, carcase si alte parti numai cu ajutorul unei
cérpe curate si uscate.

*  Verificati s& nu existe blocaje Tn orificiile de intrare a aerului de pe
carcasd si in mica deschidere din interiorul amplificatorului cu buclé.

e Utilizati o perie moale pentru indepartarea prafului si a reziduurilor.

*  Nu utilizati detergenti sau agenti de lustruire pentru a curdta aparatul.

Piese care pot fi inlocuite
* Acest aparat contine filtre si baterii care pot fi inlocuite, orice alta
reparatie trebuie efectuatd de un reprezentant al unui service autorizat.

Inlocuirea bateriilor

A

Atentie

. Indepcrmh surubul compartimentului pentru baterii al telecomenzii.
Slabiti baza si trageti pentru a scoate bateria.

* Nu insialaji bateriile invers si nu le scurtcircuitati.

*  Nuincercati sa dezasamblati sau s@ incarcati bateriile. Feriti de foc.

* Respectatiinstructiunile producatorilor bateriilor la instalarea bateriilor
noi (tip baterie CR 2032).

* Reinstalati intotdeauna surubul in telecomandaé si consultati pericolele
legate de baterii in sectiunea de avertismente.

Unitati de filtrare nelavabile

* Unitgtile dvs. de filtrare sunt nelavabile si nereciclabile.

* Neinlocuirea unitétii de filtrare la activarea indicatorului poate afecta
performantele si aspectul produsului.

* Unitatile de filtrare care pot fi inlocuite pot fi achizitionate de pe www.
dyson.com sau prin aplicatia MyDyson™.

95



Mod automat

* Pentru calibrarea senzorului este necesard o perioadd de 6 zile de la
prima utilizare a produsului. In acest interval, aparatul poate fi mai
sensibil la COV (precum mirosurile) decat in mod normal.

¢ Laprima utilizare, in timpul calibréarii senzorului, afisarea datelor
referitoare la COV si NO, poate dura pénd la doud minute.

Conexiunea cu aplicatia MyDyson™

* Este necesar sa aveti o conexiune la internet activa si un dispozitiv cu
aplicatia activatd pentru ca aceasta sd functioneze.

* Aparatul dvs. se poate conecta la refele de 2,4 GHz sau 5 GHz, de care
dispun majoritatea routerelor moderne. Verificati compatibilitatea cu
ajutorul documentelor care insotesc routerul.

* Dyson depune toate eforturile pentru a asigura compatibilitatea
tehnologiei sale cu sistemele de operare actuale, dar aceasta nu este
garantatd. Dacd aveti intrebari sau doriti s& verificati compatibilitatea
cu cele mai recente sisteme, apelati Linia de asistentd Dyson.

¢ Pentru a putea fi conectat la aparat, telefonul dvs. mobil trebuie s&
dispuna de tehnologie Bluetooth® 4.0 (tehnologie Bluetooth® cu nivel
scazut de energie). Verificati compatibilitatea cu ajutorul specificatiilor
dispozitivului dvs.

*  Wi-Fi este activat in mod implicit. Pentru activarea sau dezactivarea
conexiunii Wi-Fi, fineti apasat butonul Pornire/oprire Mod in asteptare
de pe aparat timp de 5 secunde.

Informatii privind conformitatea

*  Prin prezenta, Dyson Technology Ltd declard c& echipamentele radio de
tip TP12 YY si TP12 ZZ sunt in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

¢ Textul complet privind Declaratia de Conformitate este disponibil la
adresa de internet: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

e 2400 MHz - 2483,5 MHz; 20 dBm EIRP max.

* 5150 MHz - 5350 MHz si 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max.

*  Modin asteptare in refea: < 2W

Informatii privind eliminarea

* Produsele Dyson sunt fabricate din materiale reciclabile de inaltd
calitate. A se recicla atunci cand este posibil.

* Eliminati sau reciclati bateriile in conformitate cu normele si
regulamentele locale.
Acest marcaj indica faptul & in cadrul Uniunii Europene acest produs

== nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere. Pentru a
preveni posibilul impact negativ al elimindrii necontrolate a deseurilor
asupra mediului sau sanatatii oamenilor, reciclati produsul in mod
responsabil astfel incét sa sprijiniti revtilizarea durabila a resurselor.
Pentru a returna dispozitivul dvs. uzat, utilizati sistemele de returnare si
de colectare sau contactati comerciantul de la care a fost achizitionat
produsul. Acesta poate prelua produsul pentru reciclare sigurd din
punct de vedere al mediului.

*  Nu lasati bateriile uzate la iTndeména copiilor, deoarece acestea
continud sa fie periculoase in caz de inghitire.

e Unitgtile dvs. de filtrare sunt nelavabile si nereciclabile.

*  Eliminati unitatile de filtrare uzate in conformitate cu normele sau
regulamentele locale.

¢ Bateria trebuie scoasé din produs Tnainte de eliminarea acestuia.

Garantie limitata de doi ani

In continuare se prezintd termenii si conditiile pentru garantia limitata
Dyson de 2 ani. Numele si detaliile adresei garantului Dyson pentru tara
dvs. sunt prezentate in altd parte a acestui document - consultati tabelul
care prezintd respectivele detalii.

Obiectul garantiei

¢ Repararea sau inlocuirea aparatului dvs. Dyson (la alegerea Dyson)
dacé se descoperd cd acesta prezintd defecte de material, manopera
sau functionare intr-un interval de 2 ani de la achizitie sau livrare
(daca oricare dintre piese nu mai este disponibil& sau a fost scoasd din
productie, Dyson o va inlocui cu o piesa de schimb functionala).

* Incazul in care acest aparat este comercializat in afara UE, prezenta
garantie va fi valabild numai dacd aparatul este utilizat in tara in care a
fost comercializat.

¢ Incazul in care acest aparat este vandut in UE sau in Regatul Unit,
prezenta garantie va fi valabild numai (i) dacd aparatul este utilizat in
tara in care a fost vandut sau (i) dacd aparatul este utilizat in Austria,
Belgia, Danemarca, Finlanda, Franta, Germania, Irlanda, Italia, Tarile
de Jos, Norvegia, Polonia, Spania, Suedia, Elvetia sau Regatul Unit si
acelasi model de aparat este véndut pentru aceeasi tensiune nominala
in tara respectiva.

Aspecte care nu fac obiectul garantiei

* Inlocuirea unitatilor de filtrare. Unitatile de filtrare ale aparatului nu sunt
incluse in garantie.

Dyson nu garanteazé& repararea sau inlocuirea unui produs atunci cénd

defectele sunt cauzate de:

* Daune survenite ca urmare a neefectudrii operatiilor de intrefinere a
aparatului recomandate.

* Daune accidentale, defectiuni provocate in urma utilizarii sau intretinerii
neglijente, utilizare incorectd, neglijentd, utilizare neprecauta sau
manipularea aparatului fard a respecta manualul de utilizare Dyson.

¢ Utilizarea aparatului pentru orice alt scop decét utilizarea
casnicd obisnuitd.

¢ Utilizarea de piese neasamblate sau neinstalate in conformitate cu
instructiunile Dyson.
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* Utilizarea de piese si accesorii care nu sunt componente
autentice Dyson.

* Instalarea defectuoasé (cu exceptia cazurilor in care instalarea a fost
realizata de Dyson).

¢ Reparatii sau modificari efectuate de alte parti decat Dyson sau agentii
s@i autorizati.

* Blocaje - Consultati manualul de utilizare Dyson pentru detalii despre
cum puteti depista si indepdarta blocajele.

e Uzurd normald (de exemply, sigurante etc.).

* Descércarea mai rapidd a bateriei din cauza vechimii sau uzurii bateriei
(daca este cazul).

Dacé aveti dubii privind aspectele care fac obiectul garantiei, luati leg&tura

cu Dyson.

Rezumatul acoperirii garantiei

* Garantia intrd in vigoare la data achizitiei (sau data livrarii daca
aceasta este ulterioard achizitiei).

* Pentru a depune o cerere in baza garantiei Dyson, utilizati informatiile
de contact furnizate impreund cu detaliile garantului pe ultima pagina
a acestui document. Trebuie sa furnizati dovada livrarii/achizitiei (atét
cea initial&, cét si cele ulterioare, daca este cazul) inainte de a se putea
efectua operatii asupra aparatului dvs. Dyson. Férd aceastd dovadd,
orice operatiune efectuatd se va taxa. Pastrati chitanta sau avizul
de expediti

* Toate operatiile vor fi efectuate de Dyson sau de agentii s&i autorizati.

* Piesele inlocuite de Dyson vor deveni proprietatea Dyson.

* Repararea sau inlocuirea produsului dvs. Dyson aflat in garantie nu va
determina extinderea perioadei de garantie cu exceptia cazului in care
acest lucru este impus de legislatia locald din tara de cumparare.

* Garantia oferd avantaje suplimentare si care nu va afecteazd drepturile
legale (gratuite) pe care le defineti in calitate de consumator (de
exemplu, impotriva vénzatorului in caz de neconformitate a bunurilor) si
se va aplica indiferent dacé ati achizitionat produsul direct de la Dyson
sau de la un tert.

Informatii importante cu privire la protectia datelor

Va trebui s& ne furnizati informatii de contact de bazé atunci cand va

nregistrati produsul n aplicatia MyDyson™:

Atunci cénd va inregistrati aparatul Dyson:

e Vatrebui sa ne furnizati informatii de contact de bazé pentru
avé inregistra produsul si pentru a ne permite s& sustinem
garantia dumneavoastrd.

Atunci cénd va inregistrati prin intermediul aplicatiei MyDyson™

*  Vatrebui s& ne furnizati informatii de contact de bazé pentru a
nregistra aplicatia MyDyson™; acest lucru ne permite s& conectdm
aparatul dumneavoastré la aplicatie in conditii de siguranta.

e Cand va inregistrati, veti avea oportunitatea s& alegeti dacd doriti
sau nu s& primiti comunicari din partea noastrd. Dacd optati pentru
primirea de comunicéri de la Dyson, v& vom trimite detalii despre oferte
speciale si noutati privind ultimele noastre inovatii.

e Nu va vom vinde niciodatd informatiile catre terti, iar informatiile pe
care ni le oferiti vor fi utilizate astfel cum este stabilit in politicile de
confidentialitate care sunt disponibile pe site-ul nostru web:
www.dyson.com.ro/informatii/privacy-policy.

Marca verbala si sigla Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate ale Bluetooth SIG Inc si

orice utilizare a acestora se efectueazd sub licentd.

Apple si sigla Apple sunt mérci comerciale ale Apple Inc., inregistrate in Statele Unite siTn
alte tari. App Store este un o marca de serviciu Apple Inc., inregistratd in Statele Unite siin
alte tari.

Google Play si sigla Google Play sunt marci comerciale ale Google Inc.

SE
VIKTIGA INSTRUKTIONER
/\ VARNING

BADE APPARATEN OCH
FJARRKONTROLLEN INNEHALLER
MAGNETER.

1. Pacemakers och defibrillatorer kan
pdverkas av starka magnetiska falt.
Om du eller ndgon i hushdllet har
en pacemaker eller defibrillator
ska du undvika att placera
fiarrkontrollen i en ficka eller i

ndrheten av enheten. o



2.

Kreditkort och elektroniska
lagringsmedia kan ocksé péverkas
av magneter och bér férvaras pé
avst&nd fran fjarrkontrollen och den
dvre delen av apparaten.

MINSKA RISKEN FOR BRAND,
ELEKTRISKA STOTAR OCH
PERSONSKADOR:

3.

Denna apparat kan anvdndas

av barn frén 8 &rs &lder och

av personer med nedsatt fysik,
motorisk eller resoneringsférméga,
eller som saknar erfarenhet

och kunskap, endast om de fétt
handledning eller anvisningar

av en ansvarig person om hur
apparaten anvands pd ett sakert
satt och férstdr de risker som finns.
Barn ska inte leka med apparaten.
Rengéring och anvandarunderhdll
ska inte utféras av barn

utan handledning.

Om matarkabeln ar skadad méste
den bytas ut eller repareras av
tillverkaren, dess serviceagent
eller p& liknande satt kvalificerade
personer, for att undvika fara.
Anvand inte apparaten utomhus
eller p& vata ytor och hantera

inte ndgon del av apparaten eller
kontakten med vata hénder.

. Ha&ll apparaten borta frén

brandfarliga véatskor, dngor,
luftfraschare och eteriska oljor.
Satt alltid stickkontakten direkt

i végguttaget. Anvénd inte
férlangningssladd eftersom en
dverbelastning kan medféra att
elsladden &verhettas och fattar eld.

. Anvénd inte den har apparaten om

den skadats eller blivit nedsdnkt

i vatten.

Hall den hér apparaten och
kabeln borta frén uppvarmda ytor.
Placera inte kabeln under mébler
eller vitvaror.

10. Placera inte n&gra féremal i ndgra
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11.

12

13.

14.

15.

16.

elektriska stétar, brand eller skada
pd apparaten.

Bér alltid den hér apparaten i
basen och inte via férstérkaren.

. Om stickkontakten sitter |&st i

vagguttaget eller om stickkontakten
blir mycket het mdste végguttaget
kanske bytas ut. Hér med en
behorig elektriker om byte

av vagguttaget.

Koppla frén strémmen fére
rengéring, underhdll eller vid byte
av filter. Dra alltid ur kontakten nar
apparaten inte anvénds.

Denna apparat innehdller klass

1 laser. Oavsikilig anvéndning

av apparaten eller skador pé
apparaten kan leda till utslépp av
farlig laserstrélning. Stirra inte pd
ljuskallan. Laserstrdlning kan, éven
i sma doser, orsaka 6gonskador
och hudskador. Férsok inte dndra
eller demontera laserréret.

Risk fér kemisk brannskada eller
kvévning. Férvara batterierna
oétkomligt fér barn. Den

hér produkten innehdller ett
litiumbaserat knappcellsbatteri.
Om ett nytt eller anvant
litiumbaserat knappcellsbatteri
svdljs eller p& annat s&tt hamnar i
kroppen kan det orsaka allvarliga
invartes brannskador och leda till
déden inom en sé kort tid som 2
timmar. Se alltid till att batterifacket
ar ordentligt sténgt. Sluta anvanda
produkten om batterifacket inte kan
sténgas helt. Plocka ur batterierna
och férvara dem odtkomligt

fér barn. Om du missténker att
batterier kan ha svalts eller pé
annat satt hamnat i kroppen ska
ladkare omedelbart uppsékas.
Kontakta Dysons hjalplinje om
service eller reparation krévs.
Plocka inte isér maskinen eftersom
felaktig Gtermontering kan orsaka
en elektrisk stét eller brand.
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LAS OCH SPARA DESSA
INSTRUKTIONER

Yiterligare information

Kontroll utan fiérrkontroll
* Apparaten kan styras via din MyDyson™-app.

Underhélla maskinen
e Fdrattalltid f& basta prestanda fréin din maskin &r det viktigt fatt
regelbundet rengéra den och kontrollera om den é&r blockerad.

Rengéring av din maskin

*  Omdet samlas damm p@ ytan p& din maskin, torka avdamm frén
slingférstarkaren, svepningar och andra delar endast med en ren,
torrtrasa.

e Letaefterigenséttningar i luftintagshélen pé héliet och den lilla
Sppningen inuti slingférstérkaren.

e Anvénd en mjuk borste fér att avldgsna damm och 1&s smuts.

e Anvénd inte rengérings- eller putsmedel fér att rengéra maskinen.

Utbytbara delar
e Din maskin har utbytbara filterenheter och batterier, eventuell annan
service méste utféras av en auktoriserad servicerepresentant.

Batteribyte

A

Var férsiktig!

e Skruva loss batterifacket pé fiérrkontrollen. Lossa undersidan och dra
for att f& ut batteriet.

e Sattinte i batterierna bakvént och kortslut dem inte.

* Forsdkinte att plocka isdr eller ladda batterierna. Héll borta frén eld.

e F&lj batteritillverkarens anvisningar vid iséttning av nya batterier
(batterityp CR 2032).

e Satt alltid tillbaka skruven i figirrkontrollen och se batterivarningen
i varningsavsnittet.

Filterenheter fér engéngsbruk

* Dinafilterenheter kan inte tvéttas och inte &teranvéndas.

e Omfilterenheternainte byts vid uppmaning kan produktens effekt och
utseende féréndras.

e Erséttningsfilterenheter kan képas pd www.dyson.com eller via
MyDyson™-appen.

Autolage

e Dettar 6 dagar efter maskinens férsta anvéndning innan sensorn
kalibreras. Under denna period kan maskinen eventuellt vara
mer kénslig for flyktiga organiska féreningar (som t.ex. délig lukt)
&n normalt.

e Under férsta anvéandningen, medan sensorerna kalibrerar, kan din
maskin ta upp till tvé minuter pé sig att visa VOC- och NO,-data.

Anslutning med MyDyson™-app

* Du madste ha en aktiv internetuppkoppling fér att MyDyson™-appen
ska fungera.

¢ Din maskin kan ansluta till antingen 2,4 GHz eller 5 GHz nétverk
som inkluderar de flesta moderna routrar. Lés om kompatibilitet i din
routers dokumentation.

* Dyson strévar efter att v@r teknik ska vara kompatibel med aktuella
operativsystem, men det kan inte garanteras. Ring Dysons hjélplinje om
du har frégor eller vill kontrollera den senaste kompatibiliteten.

e Din mobila enhet méste ha stéd fér tréd|és Bluetooth® 4.0-teknik
(trédlss Bluetooth®-teknik, l&g effekt) fér att upprétta en
anslutning till apparaten. Kontrollera din enhets specifikation
angéende kompatibilitet.

*  Wi-Fi &r aktiverat som standard. Om du vill sl& pé eller sténga av Wi-Fi
trycker du pé och héller ned knappen Standby pé&/av p& maskinen i
5 sekunder.

Information om éverensstammelse

* Héarmed férsdkrar Dyson Technology Ltd att radioutrustningen av typen
TP12 YY och TP12 ZZ uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU.

¢ Den fullstindiga texten till férsékran om éverensstémmelse finns pé&
fsljande internetadress:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz-2 483,5 MHz; 20 dBm EIRP max

* 5150 MHz-5 350 MHz och 5 470 MHz-5 725 MHz; 23 dBm EIRP max

* Natverksanslutet standby: < 2 W

Information om avfallshantering

* Dyson-produkter tillverkas av material som i hég grad ér
&tervinningsbara. Ldmna den till &tervinning om sé &r majligt.

¢ Lamna batteriet fér dtervinning i enlighet med lokala féreskrifter
eller bestémmelser.

ﬁ Denna mérkning indikerar att denna produkt inte ska kasseras

= med annat hushéllsavfall. Fér att férhindra eventuella skador p&
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milié eller ménniskors hélsa fréin okontrollerad avfallshantering,
bér det dtervinnas pé ett ansvarsfullt sétt fér att frémija héllbar
&teranvéndning av material/révaror. Nér din maskin har nétt slutet av
sin livsléng tar du den till en insamlingsanléggning fér elektriska och
elektroniska produkter, som din lokala &tervinningscentral. Dina lokala
myndigheter eller &terférséljare kan upplysa dig om var den nérmaste
&tervinningsanléggningen finns.

¢ Foérvara batterierna odtkomligt fér barn eftersom de fortfarande kan
skada barn om de svéiljs.

* Dinafilterenheter kan inte tvéttas och inte dteranvéndas.

* Kasta de férbrukade filterenheterna i enlighet med lokala féreskrifter
och bestémmelser.

* Batteriet ska avlégsnas frén produkten innan produkten kasseras.

2 érs begransad garanti

Villkoren fér Dysons 2-&riga begrénsade garanti anges nedan. Namn
och adressuppgifter f6r Dyson-borgensmannen fér ditt land anges ndgon
annanstans i detta dokument - se tabellen med dessa uppgifter.

Garantin omfattar féljande

* Reparation eller utbyte (efter Dysons godkénnande) av din Dyson-
produkt, om denna befinns vara defekt p& grund av material-,
tillverknings- eller funktionsfel inom 2 &r frén inképs- eller
leveransdatum (om ndgon reservdel inte ér tillgénglig eller inte
tillverkas léngre ersétter Dyson denna med en funktionellt likvérdig
ersattningsdel).

¢ Om maskinen séljs utanfér EU géller denna garanti endast om
maskinen anvénds i det land dér den sélts.

*  Omdenna maskin séljs inom EU géller denna garanti endast (i) om
maskinen anvénds i det land dér den séldes eller (i) om maskinen
anvénds i Osterrike, Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland,
Irland, ltalien, Nederlénderna, Norge, Polen, Spanien, Sverige, Schweiz
eller Storbritannien, och samma modell som denna maskin séljs med
samma spénningsklass i det aktuella landet.

Garantin omfattar inte féljande

« Bytesfilter. Apparatens filterenheter omfattas inte av garantin.

Dyson técker inte reparation eller byte av produkt dér felet &r ett resultat av:

e Skada som uppstétt till féljd av att det rekommenderade
apparatunderhéllet inte har uppfyllts.

* Oavsiktlig skada, fel orsakade av vérdslés anvéndning eller vérd,
missbruk, férsummelse, vardslés hantering eller en hantering av
maskinen som inte &r férenlig med Dysons bruksanvisning.

* Anvéndning av apparaten i andra syften én normala hushéllsgéromal.

e Anvéndning av delar som inte monterats eller installerats i enlighet med
instruktionerna frén Dyson.

* Anvéndning av delar och tillbehér som inte ér Dyson-originaldelar.

* Felaktig installation (férutom d@ installationen har utférts av Dyson).

e Reparationer eller férandringar som utférts av andra én Dyson eller
dess auktoriserade ombud.

¢ Blockeringar - Se din Dyson-bruksanvisning fér detaljerad information
om hur du letar efter och rensar blockeringar.

¢ Normalt slitage (t.ex. sékring m.m.).

* Kortare batteriurladdningstid p& grund av batteriets &lder eller
anvéndning (i férekommande fall).

Kontakta Dysons hjélplinje om du &r oséker pé vad din garanti omfattar.

Sammanfattning av garantin

¢ Garantin tréder i kraft vid inképsdatumet (eller leveransdatumet om
detta infaller senare).

e  Foratt anmdla ett drende som omfattas av Dyson-garantin anvénder
du kontaktinformationen som medfélier garantens uppgifter p&
baksidan av detta dokument. Du méste kunna visa upp kvitto (bé&de
original och efterfsljande) p& kép/leverans innan ndgot arbete kan
utféras pé din Dyson-produkt. Utan kvitto kommer arbetet att utféras
mot en kostnad. Kom ihé&g att spara ditt inkdps- eller leveranskvitto.

e Allt arbete kommer att utféras av Dyson eller dess
auktoriserade ombud.

* Delar som ersétts tillfaller Dyson.

¢ Garantireparation eller -byte av din Dyson-produkt kommer inte
att dverskrida garantiperioden om detta inte krévs enligt lokal lag
iinképslandet.

* Garantin ger ytterligare fsSrm@ner som tillkommer och inte p&verkar
dina lagstadgade (kostnadsfria) réttigheter som konsument (t.ex.
mot séljaren i fall av icke-efterlevnad fér varorna), och kommer att
gélla oavsett om du képt din produkt direkt frén Dyson eller frén en
tredje part.

Viktig information om dataskydd

Du behéver ge oss grundléggande kontaktuppgifter nér du registrerar din

Dyson-produkt eller MyDyson™-appen.

Vid registrering av din Dyson-produkt:

* Dubehéver ge oss grundldggande kontaktuppgifter fér att registrera
din produkt och fér att ge oss méjlighet att hjélpa dig genom garantin.

Vid registrering via MyDyson™-appen :

e Dubehéver ge oss grundldggande kontaktuppgifter fér att registrera
MyDyson™-appen. Det ger oss méjlighet att p& ett sékert sétt koppla din
produkt till ditt exemplar av appen.

e Nardu registrerar dig kommer du att ha méjlighet att vélja om du vill
eller inte vill ha meddelanden frén oss i framtiden. Om du registrerar
dig fér att f& meddelanden frén Dyson kommer vi att skicka information
om specialerbjudanden och véra senaste innovationer.
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 Visdlier aldrig dina uppgifter till tredje part och anvénder bara
information som du ger oss i enlighet med véra integritetspolicyer, vilka
finns att I&sa p& vér webbplats privacy.dyson.com

Bluetooth®-varumérket och -logotyperna ér registrerade varumérken som égs av Bluetooth
SIG, Inc. och Dysons anvéndning av sédana mérken sker alltid pé licens.

Apple och Apple-logotypen &r varumérken som tillhér Apple Inc, registrerade i USA och
iandra lénder. App Store &r etttjénstemérke som tillhér Apple Inc, registrerati USA och i
andralénder.

Google Play och Google Play-logotypen &r varumérken som tillhér Google Inc.

SK
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
/\ VAROVANIE

SPOTREBIC AJ DIALKOVY OVLADAC
OBSAHUJU MAGNETY.

1. Silné magnetické polia mézu
ovplyvnit ¢innost kardiostimuldatorov
a defibrildtorov. V pripade, Ze vy
alebo niekto vo vasej domdcnosti
mate kardiostimulator alebo
defibrilator, nenoste dialkovy
ovlddat vo vrecku a nezdrzujte sa
dlhsi ¢as v blizkosti spotrebica.

2. Magnety mdzu nepriaznivo vplyvaf
aj na elektronické pamatové
médié a kreditné karty a mali
by sa uchovavat mimo dosahu
dialkového ovlddala a hornej
Casti spotrebica.

ZNIZENIE RIZIKA VZNIKU POZIARU,
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM
ALEBO URAZU:

3. Spotrebi¢ smé pouZivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi alebo rozumovymi
schopnostami resp. obmedzenou
schopnosftou vnimania alebo
nedostatkom skdsenosti a znalosti
iba pod dozorom alebo podla
pokynov o bezpe¢nom pouZivani
spotrebita zo strany zodpovednej
osoby. Tieto osoby tiez musia
porozumiet vSetkym rizikédm.

Deti sa so spotrebi¢om nesmu
hrat. Deti bez dozoru nesmd
vykondvaf &istenie a pouzivatelskd
Udrzbu spotrebida.
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Poskodeny napdjaci kdbel musi
vymenit alebo opravit vyrobca,
pracovnik jeho servisného
strediska alebo osoby s podobnou
kvalifikdciou. Tym sa zabrdéni
pripadnému nebezpedenstvu.
Nepouzivajte vo vonkajom
prostredi ani na vlhkych povrchoch.
S mokrymi rukami nemanipulujte
Ziadnou ¢astou spotrebiéa ani

so zéstrékou.

Chrénite spotrebi¢ pred

horlavymi tekutinami, ich

parami, osviezova¢mi vzduchu a
éterickymi olejmi.

Spotrebi¢ vidy pripdjajte priamo do
ndstennej zasuvky. NepouZivajte
ho spolu s predlzovackou, pretoze
prefazenie predlZzovacieho

kébla méze spdsobit prehriatie

a vznietenie kébla.

. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak doslo k

ieho poskodeniu alebo ponoreniu
do vody.

Tento spotrebi¢ a kdbel udrziavaijte
mimo dosahu zahrievanych
povrchov. Kdbel nevedte popod
ndbytok ani iné spotrebice.

10. Do ziadnych otvorov nevkladaite

11.

12.

13.

Ziadne predmety, pretozZe to
moze spdsobit zdsah elektrickym
prudom, vznik poziaru alebo
poskodenie spotrebica.
Spotrebic vzdy prendsajte

za zdkladriu, nie za

ventilaény prstenec.

V pripade, Ze je medzi
zGsuvkou a zdstrekou badat
istd volu alebo je zéstreka
horica, mozno bude potrebné
vymenit elektricky zésuvku. O
vymenu zasuvky poziadajte
kvalifikovaného elektrikara.
Pred ¢istenim, vykond&vanim Gdrzby
alebo pred vymenou filtraénej
jednotky odpojte napdjanie,
pripadne zariadenie odpojte
zo zdsuvky. Ked' zariadenie
nepouzivate, vzdy ho odpojte
zo zAsuvky.
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14. Tento spotrebi¢ obsahuje laser
triedy 1. Pouzitie spotrebi¢a k inému
Ueelu ako k uréenému alebo
poskodenie krytu méze vyUstit do
Uniku nebezpeéného laserového
Ziarenia. Nepozeraite sa do
svetelného zdroja. Laserové Ziarenie
moze aj pri malych dévkach
spdsobit poskodenie zraku a
pokozky. Nepokuisaite sa upravovaf
ani rozoberat laserovd trubicu.

15. VAROVANIE: Nebezpeéenstvo
chemickych popélenin a udusenia.
Batérie uchovdavajte mimo dosahu
deti. Tento spotrebi¢ obsahuje
litiovd gombikovy batériu. V
pripade pozitia novej alebo
pouzivanej litiovej gombikovej
batérie alebo jej prieniku do tela
sa mozu objavit vazne vnitorné
popdleniny, ktoré mézu uz do 2
hodin viest k dmrtiu. Batériovy
priestor vzdy Uplne uzavrite. Ak
sa batériovy priestor nedd Uplne
uzavrief, prestarite spotrebic
pouzivaf, vyberte batériu
a uskladnite ju mimo dosahu deti.
V pripade podozrenia, ze dieta
batériu prehltlo alebo si ju stréilo
do ktorejkolvek ¢asti tela, okamzite
vyhladaijte lekarsku pomoc.

16.V pripade potreby servisu alebo
opravy sa obrafte na zdkaznicku
linku spolo¢nosti Dyson. Spotrebi¢
nerozoberajte, pretoze nesprévna
monté&z mdze spdsobit zdsah
elektrickym prodom alebo
vznik poZiaru.

TIETO POKYNY SI PRECITAJTE
A USCHOVAJTE

Dalsie informacie

Ovléddanie bez dialkového ovlddaéa

* Tento spotrebi¢ je mozné ovléddaf prostrednictvom aplikécie MyDyson™.

* V&ase pripravy pouzivatelskej priru¢ky nebola aplikdcia MyDyson™ pre
Slovensko dostupnd.

Udriba spotrebiéa
*  Aby spotrebié vykazoval vidy optimalny vykon, je déleZité ho pravidelne
&istit a kontrolovat, &i nie je upchaty.

Cistenie spotrebi¢a
e Ak sanapovrchu spotrebi¢a nahromadi prach, utrite ho z ventilaéného
prstenca, krytov a inych sG&asti len pomocou ¢istej a suchej handrigky.
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* Skontrolujte pripadné upchatie otvorov na privod vzduchu na kryte a
Uzku $trbinu po obvode ventilaéného prstenca.

*  Nedistoty a prach odstrarite pomocou jemnej kefky.

* Na &istenie spotrebiéa nepouzivaite Eistiace prostriedky ani letidla.

Vymenitel'né diely
e Vas§ spotrebi¢ ma vymenitelné filtragné jednotky a batériu, akykolvek
iny servis musi vykonat autorizované servisné stredisko.

Vymena batérie

A

Upozornenie

e Odskrutkujte skrutku krytky batériového priestoru dialkového
ovladada. Uvolnite zékladiiu a potiahnutim vyberte batériu.

¢ Batériu nevkladajte opaéne, ani ju neskratujte.

* Batériu sa nepokiSajte nabijat ani rozoberat. Neklad'te ju do oh#a.

e Privkladani novej batérie sa riad'te pokynmi vyrobcu batérie (batéria
typu CR 2032).

e Skrutku krytky batériového priestoru dialkového ovlddada vzdy
naskrutkujte spét a preditajte si o nebezpelenstve svisiacom s batériou
v &asti s varovaniami.

Neumyvatelné filtraéné jednotky

e Filtra¢nd jednotku nemozno umyvat ani recyklovat.

e Akpo vyzve filtra¢nd jednotku nevymenite, méze to nepriaznivo
ovplyvnif vykon a vzhlad spotrebiéa.

*  Ndhradné filtraéné jednotky je mozné zaklpit na adrese www.dyson.
com alebo prostrednictvom aplikécie MyDyson™.

Automaticky rezim

*  Po prvom poutiti vasho spotrebiéa je na kalibréciu senzora potrebnych
Sest dni. Polas tejto doby méze byt vés spotrebié citlivej$i na prchavé
organické zlteeniny (VOC) (napriklad zédpach) ako obvykle.

e Potas prvého poutzitia, kym sa senzory kalibrujo, méze véaimu
spotrebitu trvatf az dve mindty, kym zobrazi tdaje VOC a NO,.

Konektivita aplikacie MyDyson™

* Aby aplikdcia MyDyson™ fungovala, musite mat aktivne internetové
pripojenie a mobilné zariadenie s podporou aplikdcie.

*  Spotrebi¢ sa dokdaze pripoijit k WiFi siefam 2,4 GHz alebo 5 GHz, ktoré
podporuje vé&sina modernych smerova&ov. Informécie o kompatibilite
végho smerovada néjdete v jeho dokumentdcii.

* Spolo&nost Dyson sa snazi zabezpedit, aby bola naa technolégia
kompatibilnd s aktualnymi operaénymi systémami, ¢o véak nemusi
byt zarugené. V pripade otazok alebo Ziadosti o kontrolu najnovsej
kompatibility kontaktujte zakaznicku linku spolo&nosti Dyson.

*  Vase mobilné zariadenie musi disponovat podporou bezdrétove|
technolégie Bluetooth® 4.0 (Bluetooth Low Energy), inak nebude mozné
vytvorit pripojenie k spotrebi¢u. V $pecifikdcidch mobilného zariadenia
skontrolujte jeho kompatibilitu.

*  Wi-Fije predvolene zapnutd. Ak chcete zapnit alebo vypndt Wi-Fi,
stla¢te a podrzte 5 sekind tlagidlo zapnutia/vypnutia pohotovostného
rezimu na zariadeni.

Informécie o zhode

¢ Spolo¢nost Dyson Technology Ltd tymto vyhlasuje, Ze radiové
zariadenia typu TP12 YY a TP12 ZZ s¢ v stlade so smernicou 2014/53/
EU.

«  Uplné znenie vyhldsenia o zhode je k dispozicii na tejto
internetovej adrese:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400 MHz -2 483,5 MHz; max. 20 dBm EIRP

e 5150 MHz -5 350 MHz a 5 470 MHz - 5 725 MHz; max. 23 dBm EIRP

* Siefovy pohotovostny rezim: < 2 W

Informaécie o likvidacii

e Elektrospotrebite spolo¢nosti Dyson st vyrobené z velmi dobre
recyklovatelnych materidlov. Po skon&enf ich Zivotnosti ich nechajte
recyklovaf, ak je to mozné.

e Batériu likvidujte alebo recyklujte v stlade s miestnymi predpismi
a nariadeniami.
Toto oznacenie znamend zdkaz likviddcie tohto elektrospotrebita

== s beznym komundlnym odpadom platny v celej EU. Aby sa
zabrdnilo moznému posgkodeniu Zivotného prostredia alebo
l'udského zdravia nekontrolovanou likvidéciou odpadu, recyklujte
ho zodpovedne a podporte opétovné vyuzitie materidlnych
zdrojov. Na vrdtenie pouzivaného elektrospotrebi¢a vyuzite
sief zbernych stredisk alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
elektrospotrebi¢ zakupili. Zabezpetite tak environmentdlne bezpe¢nt
recykléciu elektrospotrebiéa.

* PoufZité batérie drzte mimo dosahu deti, pretoze ich prehltnutie je aj
nadalej nebezpeéné.

e Filtra¢nd jednotku nemozno umyvat ani recyklovat.

e Poutzité filtra&né jednotky likvidujte v stlade s miestnymi predpismi
a nariadeniami.

e Pred likviddciou elektrospotrebita sa z neho musi vybraf batéria.

Limitovand dvojroéna zaruka

Zmluvné podmienky 2-ro¢nej limitovanej zéruky spolo¢nosti Dyson so
uvedené nizsie. Udaje o mene a adrese poskytovatela zaruky spoloénosti
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Dyson pre vadu krajinu st uvedené na inom mieste v tomto dokumente -
pozrite si tabulku, v ktorej si uvedené tieto Gdaje.

Na éo sa zaruka vztahuje

* Oprava alebo vymena spotrebi¢a Dyson (na zdklade rozhodnutia
spoloénosti Dyson), ak sa zisti porucha z dévodu chybnych materidlov,
vyrobnych postupov alebo fungovania v rémci 2 rokov odo dia ndkupu
alebo dodania spotrebita (v pripade, Ze niektord zo siéasti uz nebude
dostupnd alebo sa nebude vyrébat, Dyson tento diel nahradi funkénou
néhradnou stéiastkou).

* Akboltento spotrebi¢ zakidpeny v krajine mimo EU, tato zaruka plati iba
v krajine, kde bol zakupeny.

* Ak bol tento spotrebi¢ zakipeny v EU alebo vo Velkej Britanii, plati
tato zdruka iba (i) v kraijine, v ktorej bol zakipeny, alebo (ii) v Rakusku,
Belgicku, Dénsku, Finsku, FrgncUzku, Ne[necku, Irgku, Taliansku,
Holandsku, Nérsku, Pol'sku, Spanielsku, Svédsku, Svajéiarsku alebo vo
Velkej Britanii a v prisludnej krajine sa predéva rovnaky model ako tento
spotrebi¢ s rovnakym menovitym napatim.

Na éo sa zaruka nevztahuje

¢ Vymena filtragnych jednotiek. Na filtragné jednotky spotrebi¢a sa
zéruka nevztahuje.

Spoloénost Dyson neposkytuje zaruku na opravu ani vymenu spotrebiéa,

na ktorom vznikla porucha v désledku:

* Pogkodenia spdsobeného zanedbanim odportéanej Gdrzby spotrebica.

* Né&hodného poskodenia, chyb spésobenych nedbalym pouzivanim
alebo Udrzbou, nesprédvnym pouzivanim, nedbalosfou, neopatrnym
pouzivanim alebo nardbanim so spotrebi¢om takym spésobom, ktory
nie je v stlade s névodom na pouzitie spotrebi¢a Dyson.

* Pouzitia spotrebi¢a na &okolvek iné nez bezné GEely v domacnosti.

* Poutzitia dielov, ktoré nie sG zmontované alebo indtalované v stlade
s pokynmi spolo&nosti Dyson.

* Poutzitia dielov alebo prislusenstva, ktoré nie su originalnymi dielmi
spolo&nosti Dyson.

*  Nesprdavnej montaze (okrem montéze vykonanej spoloénostou Dyson).

e Oprav alebo Gprav vykonanych inymi osobami, ako s oprévnent
zéstupcovia spoloénosti Dyson.

* Upchatia - podrobnosti o vyhladani a &isteni upchati ndjdete v
prevadzkovej priru¢ke k spotrebi¢u Dyson.

e Bezného opotrebenia (napr. poistky a pod.)

* Znizenie kapacity batérie z dévodu je] veku alebo opotrebovania (ak
prichddza v Gvahu).

V pripade nejasnosti tykajucich sa rozsahu zaruky kontaktujte zdkaznicku

linku spolo&nosti Dyson.

Zhrnutie rozsahu zaruky

e Zd&ruka nadobdda platnost v defi zaktpenia (alebo v defi dodania, ak je
neskorsi ako datum zakipenia).

e Ak potrebujete zaruéns opravu spotrebita spoloénosti Dyson,
kontaktujte poskytovatela zaruky spolognosti Dyson uvedeného
na zadnej strane tohto dokumentu. Pred zaéatim zaruénej opravy
spotrebi¢a spolo&nosti Dyson je nutné predlozif origindly zéruéného
listu a predajného dokladu. Bez predlozenia tychto dokladov bude
oprava G¢tovand ako mimozaruénd. Preto si predajny doklad a zaru¢ny
list starostlivo uschovaite.

e Vsetky zasahy smU byt vykondvané iba autorizovanym servisnym
strediskom spolo&nosti Dyson.

e Vsetky st&asti vymenené spolo&nostou Dyson v rémci zaruénej opravy
sa stévaju vlastnictvom spolo&nosti Dyson.

*  Oprava alebo vymena spotrebi¢a Dyson predlzuje zéruént lehotu o
dobu, po ktord bol spotrebit v zaruénej oprave.

e Zéaruka poskytuje vyhody, ktoré doplfiajo a neovplyviiujt vase zakonné
(bezplatné) préva spotrebitela (napr. vodi predajcovi v pripade
nesuladu tovaru) a bude platit bez ohladu na to, &i ste spotrebi¢ zakdpili
priamo od spolo¢nosti Dyson alebo od autorizovaného predajcu.

Délezité informdcie o zabezpeéeni tdajov

Pri registrdcii svojho zariadenia Dyson alebo aplikdcie MyDyson™ bude

potrebné, aby ste ndm poskytli svoje zékladné kontakiné ddaje.

Registracia spotrebi¢a Dyson:

*  Na Oely registracie spotrebi¢a a umoznenia poskytovania podpory
tykajicej sa zaruky bude potrebné, aby ste ndm poskytli svoje zakladné
kontaktné Gdaije.

Registracia cez aplikaciu MyDyson™:

e Priregistrécii aplikdcie MyDyson™ bude potrebné, aby ste ném poskytli
svoje zdkladné kontakiné Gdaje. Umozni ndm to bezpe&ne prepojif
zariadenie s in$tanciou aplikdcie.

e Polas registracie budete mat moznost rozhodnif sa, &i si zelate
od nds dostdvat ozndmenia. V pripade, Ze sa prihlésite na odber
ozndmeni od spoloénosti Dyson, budeme vém posielat podrobné
informdcie o $pecidlnych ponukdach a novinkéch tykajicich sa nasich
poslednych inovdcii.

¢ Vase 0daje nikdy nepreddme tretim strandm a informécie, ktoré
s nami zdielate, budeme pouzivat iba v stlade s nasimi zdsadami
ochrany osobnych Udajov, ktoré ndjdete na naej webovej stranke
privacy.dyson.com.

Znatka Bluetooth® a logd s registrovanymi obchodnymi znémkami spolognosti Bluetooth
SIG, Inc. a pouzivanie tychto zndmok zo strany spolo&nosti Dyson podlieha licencii.

Apple alogo Apple si ochranné zndmky spolognosti Apple Inc., registrované v USA a
dalsich krajindch. App Store je servisnd zndmka spoloénosti Apple Inc., registrovand v USA
adalich krajindch.

Google Play alogo Google Play st ochranné zndmky spolo&nosti Google Inc.
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SL

POMEMBNA NAVODILA ZA VARNO
UPORABO

/\ OPOZORILO

NAPRAVA IN DALJINSKI
UPRAVLJALNIK IMATA VGRAJENE
MAGNETE.

1. Mo¢no magnetno polje lahko
vpliva na delovanie vstavljenih
medicinskih pripomockoyv, kot so
spodbujevalniki, in defibrilatorjev.
Ce imate vi ali kdo v vasi blizini
vstavljen medicinski pripomocéek
ali defibrilator, daljinskega
upravljalnika ne dajajte v Zep in se
ne zadrzuijte v blizini ventilatorja.

2. Magneti lahko $kodujejo tudi
kreditnim karticam in elektronskim
pomnilniskim medijem, zato se
z njimi ne priblizujte daljinskemu
upravljalniku ali zgornjemu
delu naprave.

ZA PREPRECITEV TYEGANJA
POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA
ALl POSKODBE:

3. To napravo smejo uporabljati otroci
od starosti 8 let dalje ali osebe z
omejenimi fizi¢nimi, utnimi ali
intelektualnimi sposobnostmi
oziroma osebe brez izkugenj ali
znanja, vendar le pod nadzorom
ali po navodilih odgovorne osebe
glede varne uporabe naprave in s
tem povezanih nevarnosti. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Ciséenja
ali uporabniskega vzdrzevanija
naprave ofroci ne smejo opravljati
brez nadzora.

4. Ce je napajalni kabel poskodovan,
ga mora zcmen|o’r| ali poprovm
proizvajalec, njegov serviser ali
podobno usposobliena oseba, da
bi se tako izognili nevarnosti.

5. Naprave ne uporabljajte na
zunanijih ali mokrih povr$inah in ne
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dotikajte se nobenega dela naprave
ali priklju¢ka z mokrimi rokami.

6. Naprave ne priblizujte vnetljivim
teko¢inam, hlapom, osvezilnikom
zraka in eteri¢nim oljem.

7. Napravo vedno vklopite
neposredno v stensko vti¢nico.

Ne uporabljajte podaljska, saj se
lahko zaradi preobremenitve kabel
pregreje in povzroci pozar.

8. Naprave ne uporabljajte, &e je
poskodovana ali potopliena v vodo.

9. Naprave in kabla ne priblizujte
segretim povrinam. Kabla
ne postavljajte pod pohistvo
ali naprave.

10.V odprtine ne vstavljajte nikakrsnih
predmetoyv, ker lahko to s tem
povzrotite elektri¢ni udar ali pozar
ali poskodujete napravo.

11. Pri prena$anju napravo namesto
za obro¢ni ojacevalnik vedno drzite
za podstavek.

12. Ce se vti¢ in vti¢nica ne stikata
pravilno ali pa se zelo segrejeta,
bo morda treba zamenjati
vti¢nico. Vti¢nico naj zamenja
kvalificiran elektriéar.

13. Napravo pred ¢is¢enjem,
vzdrzevanjem ali menjavo
filtra izklopite oziroma izkljulite
iz napajanja. Ko naprave ne
uporabljate, jo vedno izkljulite iz
elektricnega omrezje.

14. Ta naprava vsebuje laser razreda
1. Nenamerna uporaba naprave
ali poskodba ohisja lahko privede
do nevarnosti laserskega sevanja.
Ne glejte v vir svetlobe. Lasersko
sevanje lahko, tudi v majhnem
odmerku, $koduje ocem in kozi.
Ne poskusajte spreminjati ali
razstavljati laserske cevi.

15. Nevarnost kemiénih opeklin in
zadusitve. Baterije hranite zunaj
dosega otrok. Ta izdelek vsebuje
litijevo gumbasto baterijo. Zauzitje
nove ali rabljene litijeve gumbaste
baterije oziroma njen vstop v telo
lahko povzroéi hude notranije

108



opekline ter s tem smrt v manj kot
2 urah. Vedno popolnoma zaprite
prostor za baterijo. Ce se prostora
za baterijo ne da popolnoma
zapreti, prenehaijte uporabljati
izdelek, odstranite baterije in jih
hranite zunaj dosega otrok. Ce
sumite, da je morda prislo do
zauzitja baterij ali njihove vstavitve
v kateri koli del ’releso, takoj poiséite
zdravnisko pomot.

16. Ce potrebujete servis ali popravilo,
pokli¢ite Dysonovo telefonsko
Stevilko za pomo¢ uporabnikom.
Naprave ne razstavljajte, saj lahko
nepravilno vnovi¢no sestavljanije
povzrodi elektri¢ni udar ali pozar.

NAVODILA SKRBNO PREBERITE
IN JIH SHRANITE

Dodatne informacije

Uporaba brez daljinskega upravljalnika
* Napravo lahko upravljate z aplikacijo MyDyson™.

VzdrZevanje naprave
* Da binaprava vedno dosegala najbolje rezultate, je pomembno, da jo
redno &istite in preverjate, da ne pride do zamasitev.

C|scen|e naprave
Ce se na povréini naprave nabira prah, ga iz obrota za zrak, nastavkov
in drugih delov obrigite samo s €isto, suho krpo.

e Preverite, &e so luknjice za dovod zraka na nastavku in majhna odprtina
na notranji strani obro&a za zrak zamasene.

e Za odstranitev pragnih delcev in umazanije uporabite mehko krtaéo.

e Zai¥enje naprave ne uporabljajte detergentov ali polirnih sredstev.

Zamenljivi deli
*  Va$a naprava ima nadomestne filtre in baterije, vse druge vrste
servisiranja mora opraviti poobla$éeni zastopnik servisa.

Zamenjava baterije

A

Pozor

¢ Odvijte vijake pokrova prostora za baterijo na daljinskem upravljalniku.
Izvlecite nosilec in odstranite baterijo.

e Pazite, da bateriji pravilno vstavite in ne povzroéite kratkega stika.

* Baterije ne skudajte razstavljati ali polniti. Z baterijo se ne
priblizujte ognju.

*  Prinames&anju nove baterije (baterije tipa CR 2032) ravnajte po
navodilih proizvajalca baterije.

* Ne pozabite priviti vijaka v daljinski upravljalnik in preberite poglavije o
nevarnostih, povezanih z baterijo, v razdelku z varnostnimi navodili.

Nepralne enote filtra

* Enote filtra so nepralne in jih ni mogoce reciklirati.

e Cefiltrov ne zamenjate, ko ste na to opozorieni, se lahko u¢inkovitost
delovanja in videz izdelka spremenita.

* Nadomestne filtre lahko kupite na www.dyson.com

Samode|n| naéin delovanja
Po prvi uporabi naprave traja 6 dni, da se senzor umeri in za¢ne
posredovati podatke. V tem obdobju je lahko naprava bolj ob&utljiva za
HOS (kot so vonjave) kot obi¢ajno.

* Med prvo uporabo, ko se senzorji umerjajo, lahko naprava za prikaz
podatkov HOS in NO, potrebuje do dve minuti.

Povezljivost aplikacije MyDyson™
* Da bi aplikacija MyDyson™ delovala, morate imeti delujo¢o internetno
povezavo in napravo, ki omogoéa uporabo aplikacij.
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* Naprava se lahko poveze v omrezja 2,4 GHz ali 5 GHz, kar
omogota vetina sodobnih usmerjevalnikov. Za zdruZljivost preverite
dokumentacijo usmerjevalnika.

* Dysonsi prizadeva zagotoviti zdruZljivost tehnologije s trenutnimi
operacijskimi sistemi, vendar to ni zagotovljeno. Ce imate kakrgna koli
vprasanja ali Zelite preveriti najnovej$o zdruzljivost, se obrnite na sluzbo
za pomo¢ uporabnikom Dyson.

*  Va$a mobilna naprava mora podpirati brezzi¢no tehnologijo Bluetooth®
4.0 (brezzi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy), da lahko vzpostavite
povezavo z aparatom. Za zdruZljivost preverite specifikacijo naprave.

* Povezava Wi-Fi je privzeto vklopliena. Ce Zelite vklopiti ali izklopiti
povezavo Wi-Fi, pritisnite gumb za vklop/izklop stanja pripravljenosti
na napravi in ga drzite 5 sekund.

Informacije o skladnosti

* Druzba Dyson Technology Ltd izjavlja, da je radijska oprema tipa TP12
YY in TP12 ZZ v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

¢ Polno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na nasledniji spletni strani:
www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance

* 2400-2483,5 MHz; najveja EIRP 20 dBm

¢ 5150-5350 MHz in 5470-5725 MHz; najveja EIRP 23 dBm

* Stanje pripravljenosti z omrezno povezavo: < 2W

Informacije o odlaganju

* lzdelki Dyson so izdelani iz visokokakovostnih materialoy, ki jih je
mogoce reciklirati. Kadar je le mogote, materiale reciklirajte.

¢ Baterijo odlozite ali reciklirajte skladno z lokalnimi odloki ali predpisi.
Ta oznaka opozarja nato, da izdelka v EU ne smete odlagati skupaj s

‘— preostalimi gospodinjskimi odpadki. Da bi prepretili morebitno $kodo
za okolje ali &lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkoyv, ta izdelek odgovorno reciklirajte in s tem spodbujajte
trajnostno uporabo materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno
napravo, uporabite sisteme za vratilo in zbiranje ali se obrnite na
prodaijalca, pri katerem ste izdelek kupili. Le-ta lahko prevzame izdelek
za okolju varno recikliranje.

* lzrabliene baterije hranite zunaj dosega otrok, saj lahko ob zauZitju
povzrotijo poskodbe.

* Enote filtra so nepralne in jih ni mogoée reciklirati.

* Porabljene filtre odstranite skladno z lokalnimi odloki in predpisi.

e Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

Omejena 2-letna garancija

Pogoiji in dolotila 2-letne omejene garancije druzbe Dyson so navedeni
spodaj. Ime in naslov izdajatelja garancije druzbe Dyson za vaso drzavo
sta dolo&ena v drugem delu tega dokumenta - ogleijte si tabelo, v kateri so
navedene podrobnosti.

Garancija

*  Garancija krije popravilo ali zamenjavo vase naprave (po izbiri
Dysona), &e se naprava pokvari zaradi napake v materialy, izdelavi
ali delovanju v dveh letih od nakupa ali dostave (e kateri koli del ni
ve¢ na voljo ali se ne izdeluje ve¢, ga bo Dyson zamenjal z ustreznim
nadomestnim delom).

* Cejebilata naprava prodana v drzavo, ki ni ¢lanica EU ali Zdruzenega
kraljestva, bo garancija veljavna le, &e je bila naprava uporabliena v
drzavi, kamor je bila prodana.

* Cejebil aparat prodan v drzavo ¢lanico EU ali Zdruzenega kraljestva,
bo garancija veljavnalle, (i) &e je bil aparat uporablijen v drzavi, kamor
je bil prodan, oziroma (ii) ¢e je bil aparat uporablien v Avstriji, Belgiji,
na Danskem, Finskem, v Franciji, Nemdiji, na |rskenv-|, v ltaliji, na
Nizozemskem, Norveskem, Poliskem, v Spaniji, na Svedskem, v Svici
ali Veliki Britaniji in &e je isti model aparata naprodaj v drzavi ter e
omrezna napetost v drzavi odgovarja nazivni napetosti aparata.

Garancija ne krije

*  Menjave filtrov. Garancija ne vkljuéuie filtrskih enot naprave.

Dysonova garancija ne krije popravila ali zamenjave izdelka, ¢e je okvara

nastala zaradi:

* poskodb, ki jih lahko povzroéi neizvajanie priporoenega
vzdrzevanja naprave,

* naklju¢ne gkode in okvar, ki so posledica malomarne uporabe
ali vzdrzevanija, nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne
uporabe ali ravnanja z napravo, ki ni skladno z Dysonovim
uporabnigkim priroénikom,

e Uporabe naprave za katerikoli drug namen, razen za obi¢ajne
gospodinjske namene.

e uporabe deloy, ki niso sestavljeni ali montirani skladno z
Dysonovimi navodili,

* uporabe delov in nastavkov, ki niso originalni Dysonovi izdelki,

* nepravilne namestitve (razen, &e jo je opravil Dyson),

* popravil ali predelay, ki jih ne izvede Dyson ali njegovi
poobla3Zeni zastopniki,

¢ Blokade - podrobnosti o iskanju in odpravljanju blokad najdete v
Dysonovem uporabnigkem priro&niku.

* obiajne obrabe (varovalka itd.).

* hitrejSega praznjenja baterije zaradi starosti ali izrabe baterije (kjer je

. toveliavno).

Ce niste prepri¢ani, kaj krije va$a garancija, pokli¢ite Dysonovo telefonsko

$tevilko za pomo¢& uporabnikom.
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Povzeiek kritja

Garancija zaéne veljati na dan nakupa (ali na dan dostave, &e je ta
pozne;si).

Ce Zelite vloZiti zahtevek na podlagi garancije druzbe Dyson, uporabite
podatke za stik, navedene pri podatkih o izdajatelju jamstva na zadnji
strani tega dokumenta. Predloziti morate dokazilo o (originalni in
nadaljnji) dostavi/nakupu, da se popravilo vase naprave lahko zagne.
Brez dokazila se vsakréno delo zara&una. Ragun ali dobavnico shranite.
Vsa dela bo izvedel Dyson ali njegovi poobla$éeni zastopniki.

Vsi nadomestni deli, ki jih zamenja Dyson, pripadajo Dysonu.
Popravilo ali zamenjava naprave Dyson v okviru garancije ne

podali$a obdobja garancije, razen &e to zahteva lokalna zakonodaja v
drzavi nakupa.

Garancija zagotavlja ugodnosti, ki dopolnjujejo vase zakonite
(brezplagne) potro¥niske pravice (npr. proti prodajalcu v primeru
neskladnosti blaga) in ne vplivajo nanje, veljajo pa ne glede na to, ali
ste izdelek kupili neposredno pri druzbi Dyson ali pri tretji osebi.

Pomembne informacije o varstvu podatkov

Pri registraciji Dysonovega izdelka ali aplikacije MyDyson™ morate navesti
osnovne podatke za stik.

Pri registraciji izdelka Dyson:

Za registracijo in garancijo vadega izdelka potrebujemo vage osnovne
kontakine podatke.

Pri registraciji z aplikacijo MyDyson™

Za registracijo aplikacije MyDyson™ potrebujemo osnovne podatke za
stik, saj nam s tem omogotite, da izdelek varno povezemo z aplikacijo
MyDyson™.

Ob registraciji lahko izberete moznost prejemania nasih obvestil.

Ce se boste odloili za prejemanie obvestil druzbe Dyson, boste
prejemali podrobnosti o posebnih ponudbah in novice o nasih
najnoveisih inovacijah.

Vasih podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam. Uporabili bomo
le tiste informacije, ki nam jih boste zaupali, kot je to dolo¢eno v
pravilniku o zasebnosti na nasi spletni strani privacy.dyson.com

Besedna oznaka Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc. Vsakréna uporaba teh oznak s strani druzbe Dyson je pod licenco.

Apple inlogotip Apple sta blagovni znamki podietia Apple Inc., zasiteni v ZDA in drugih
driavah. App Store je storitvena znamka podietia Apple Inc., zai¢itena v ZDAin drugih
dravah.

Google Play in logotip Google Play sta blagovni znamki podjetia Google Inc.

TR
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

/\ UYARI

CiHAZ VE UZAKTAN KUMANDANIN
HER iKiSi DE MIKNATIS iCERIR.

1.

Kalp pilleri ve defibrilatérler gugli
manyetik alanlardan etkilenebilirler.
Eger sizde ya da evinizde yasayan
bireylerde kalp pili ya da defibrilatér
bulunuyorsa, uzaktan kumandayi
cihazin yakinina ya da cebinize
koymaktan kaginin.

Kredi kartlari ve elektronik
depolama birimleri de
miknatislardan etkilenebildiginden,
kumandadan ve cihazin Gzerinden
uzak tutulmalidir.

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA
YARALANMA RiSKINI AZALTMAK
iCIN:
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. Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri cocuklar ve

fiziksel, duyusal veya muhakeme
yetenegi kisith veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
ancak sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimina iligkin gézetim
veya talimat verilmigse kullanilabilir.
Cocuklarin cihazla oynamalarina
izin verilmemelidir. Temizlik ve
bakim iglemleri, gézetimsiz ¢ocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

GuUc kablosu hasar gérdiyse
tehlikeyi 6nlemek amaciyla Uretici,
servis acentesi ya da benzer kalifiye
kisiler tarafindan degistiriimeli veya
tamir edilmelidir.

Acik alanda veya islak yUzeyler
Uzerinde kullanmayin ve cihazin
herhangi bir parcasini veya fisi 1slak
elle tutmayin.

. Cihazi yanici sivilardan, buhardan,

oda parfimlerinden ve ucucu
yaglardan uzak tutun.

Fisi daima dogrudan bir duvar
prizine takin. Agiri yOklenme,
kablonun asiri iIsinmasina

ve alev almasina neden
olabileceginden, asla bir uzatma
kablosuyla kullanmayin.

. Bu cihazi, hasar gérmUsse veya

suya batirilmigsa, kullanmayin.
Bu cihazi ve kablosunu sicak
yUzeylerden uzak tutun.

Kabloyu mobllyo veya cihazlarin
allindan gegirmeyin.

10. Elektrik carpmasi, yangin veya cihaz

11.

12.

13.

112

hasarina neden olabileceginden,
acikliklarin icerisine herhangi bir
cisim koymayin.

Bu cihazi halka amplifikatérinden
tutarak degil daima tabanindan
tutarak tagiyin.

Fis ve priz arasinda herhangi

bir gevseklik varsa veya fis asiri
Isiniyorsa, prizin degistirilmesi
gerekli olabilir. Prizi degistirmek igin
kalifiye bir elektrikciye bagvurun.
Temizlemeden, herhangi bir bakim
gerceklestirmeden veya filtreyi
degistirmeden 6nce makinenizi



14.

15.

16.

kapatin veya fisini cekin. Cihaz
kullanilmadiginda figini daima
prizden cekin.

Bu cihaz 1. Sinif lazer icerir. Cihazin
amaci diginda kullanilmasi veya
muhafazasinin hasar gérmesi
tehlikeli lazer radyasyonu
kagagina yol agabilir. Dogrudan
15tk kaynagina bakmayin. Lazer
radyasyonu, distk dozlarda olsa
bile, gz ve cilde zarar verebilir.
Lazer tpUnU modifiye etmeye ya
da sékmeye caligmayin.

Kimyasal Yanik ve Bogulma
Tehlikesi. Pilleri cocuklardan uzak
tutun. Bu UrOn lityum dogme tipi
pil icerir. Yeni veya kullanilmig bir
lityumn dugme tipi pil yutulursa veya
vicuda girerse, vicudun icinde
ciddi yaniklara neden olabilir ve 2
saat gibi kisa bir stre icinde 6lume
yol acabilir. Pil blmesini daima
sikica kapatin. Pil bélmesi sikica
kapanmiyorsa, Grons kullanmayin,
pilleri cikarin ve ¢ocuklardan

uzak tutun. Pillerin yutulmus veya
vicudun herhangi bir yerine girmis
olabilecegini diginiyorsaniz,
derhal tibbi yardim alin.

Bakim ya da onarim gerektiginde
Dyson Destek Hatti ile irtibata
gecin. Cihazi sékmeyin; cihazin
yanlis sekilde montaji elektrik
carpmasina ya da yangina

neden olabilir.

BU TALIMATLARI OKUYUN
VE SAKLAYIN

Ek bilgi

Uzaktan kumanda olmadan kontrol
Cihaz, MyDyson™ mobil uygulamast ile kontrol edilebilir.

Makinenizin bakimi
*  Makinenizden en yiksek performansi almak icin dizenli olarak cihazi
temizlemeniz ve tikaniklari kontrol etmeniz gerekir.

Makinenizin temizligi

*  Makinenizin Gzerinde toz biriktiginde halka amplifikatérdeki, filire
kapaklarindaki ve diger parcalardaki tozu yalnizca temiz, kuru bir
bezle silin.
Filtre kapaklarindaki hava girisi deliklerinde ve halka amplifikatérin
icindeki kiigik aralikta tikaniklik olup olmadigini kontrol edin.

*  Tozu ve kiri temizlemek i¢in yumusak bir firga kullanin.

* Makinenizi temizlemek icin deterjan veya parlatici cila kullanmayin.
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Degistirilebilir parcalar
* Makineniz, degistirilebilir filtre Gnitelerine ve pillere sahiptir, diger tim
servis iglemi yetkili bir servis temsilcisi tarafindan yapilmalidir.

Pil degistirme

A

DiKKAT

e Uzaktan kumanda Gzerindeki pil bélmesinin vidalarini agin. Pili
¢ikarmak icin tabani gevsetin ve cekin.

*  Pilleriters takmayin veya pillere kisa devre yaptirmayin.

*  Pilleri parcalamaya veya sarj etmeye calismayin. Atesten uzak tutun.

*  Yeni pil takarken, pil Ureficisinin talimatlarina uyun (pil tipi CR 2032).

e Uzaktan kumandanin vidasini daima yerine yerlestirin ve Uyari
bslumuindeki pil tehlikesine bakin.

Yikanamayan filtre Uniteleri

* Filtre Unitelerinizin yikanmasi ve geri dénustiriimesi momkon degildir.

*  Gerekli oldugu zamanlarda filtre Gnitelerinin degistirilmemesi Grinin
performansinda ve gériniminde degisikliklere neden olabilir.

* Degistirilebilir filtre Uniteleri www.dyson.com.tr adresinden veya
MyDyson™ mobil uygulamasi Gzerinden satin alinabilir.

Otomatik mod

*  Sensérin kalibre edilmesi igin makineniz ilk kez kullanildiktan sonra alh
gunlik bir stre gerekir. Bu sire icerisinde makineniz, Ugucu Organik
Bilesiklere (VOC) (kokular gibi) normalden daha duyarli olabilir.

¢ llk kullanim sirasinda, sensérler kalibre edilirken, makinenizin VOC ve
NO, verilerini géstermesi iki dakika kadar surebilir.

MyDyson mobil uygulamasina baglant
MyDyson™ mobil uygulamasinin calisabilmesi icin calisan bir internet
baglantisina ve uygulama ézellikli bir cihaza sahip olmaniz gerekir.

* Makineniz, bircok modern yénlendiricide bulunan 2.4 GHz veya
5 GHz aglara baglanabilir. Uygun olup olmadigini gérmek icin
yénlendiricinizin belgelerini kontrol edin.

* Dyson, teknolojimizin mevcut igletme sistemleri ile uyumlu olmasini
saglamak icin yogun caba harcasa da bu garanti edilmez. Sorunuz
varsa ya da son uyumluluk durumunu kontrol etmek isterseniz Dyson
Yardim Hatti ile irtibata gecin.

*  Mobil aygitinizin, cihazla baglanti kurabilmesi igin Bluetooth ®
kablosuz teknolojisi 4.0 destegine (Bluetooth ® wireless technology
Low Energy) sahip olmasi gerekir. Uyumluluk icin aygitimizin teknik
dzelliklerine bakin.

*  Wi-Fivarsayilan olarak acikhr. Wi-Fi ézelligini acmak veya kapatmak
icin makine Uzerindeki Standby on/off (Bekleme agma/kapatma)
digmesine 5 saniye boyunca basili tutun.

Uyumluluk bilgisi
isbu belge ile Dyson Technology Ltd, TP12 YY ve TP12 ZZ tiris kablosuz
ekipmaninin 2014/53/AB Yénergesi ile uyumlu oldugunu beyan eder.
*  Uygunluk Beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
www.dyson.com/inside-dyson/terms/compliance
e 2400 MHz - 2483,5 MHz; maks. 20 dBm EIRP
¢ 5150 MHz - 5350 Mhz ve 5470 MHz - 5725 MHz; maks. 23 dBm EIRP
e Agtabanl bekleme: < 2W

Elden ¢ikarma bilgisi

*  Dyson urinleri, birinci sinif geri dénustirilebilir malzemelerden
yapilmistir. MGmkin olan yerlerde geridénisim saglayin.

e Piliyerel kurallara veya diizenlemelere uygun olarak atin veya geri
dénisimind saglayin.
Bu sembol bu makinenin genel atiklarinizla birlikte atilmamasi

== gerektigini belirtir. Kontrolsiz atiklar nedeniyle cevrenin veya insan
saghginin zarar gérmesini dnlemek icin malzeme kaynaklarinin
surdurilebilir sekilde yeniden kullanilmasini desteklemek tzere sorumlu
bir sekilde geridénisim saglayin. Bu makineyi; kullanim émrinin
sonuna geldiginde lutfen geridénisim igin kentsel atik geridénisim
tesisi gibi bilinen bir AEEE (Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalar) toplama
tesisine géturin. Yerel yénetiminiz veya Dyson temsilciniz size en yakin
geridénisim tesisini dnerebilecektir.

¢ Yutuldugunda cocuklara zarar verebileceginden kullaniimis pilleri
cocuklardan uzak tutun.

e Filtre Unitelerinizin yikanmasi ve geri dénistirilmesi mimkin degildir.

e Eskifiltre Gnitelerini yerel ydnetmeliklere veya diizenlemelere uygun
olarak atin.

«  Uron atlmadan énce pillerin Griinden ¢ikarilmasi gerekir.

2 yil simirh garanti

Dyson 2 yillik sinirli garantinin sartlari ve kosullari asagida belirtilmistir.
Ulkenizdeki Dyson garantérinin adi ve adres bilgileri bu belgenin baska
bir kisminda belirtilmistir. Litfen bu bilgileri gésteren tabloya bakin.

Garanti kapsaminda olan durumlar

¢ Dyson cihazinizin hatali malzeme, iscilik veya islev nedeniyle kusurlu
oldugu tespit edilirse (Dyson’in takdirine bagli olarak) satin alma
veya teslimattan sonra 2 yil icinde onarimi veya degistirilmesi (eger
cihazinizin herhangi bir pargasi kullanilabilir durumda degilse ya da
artik Uretilmiyorsa) Dyson, hatali ya da kusurlu parcayi fonksiyonel
yedek bir parca ile degistirecektir.
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¢ Bucihaz Avrupa Birligi veya Birlesik Krallik diginda bir lokasyonda
satildiginda; bu garanti sadece cihazin satildigi lkede kullanildig:
durumlarda gecerlidir.

* Bucihazin AB veya Birlesik Krallik icinde satildigi yerde bu garanti;
yalnizca (i) cihaz, sahldig Glkede kullaniliyorsa (i) cihaz Almanya,
Avusturya, Belgika, Birlesik Krallik, Danimarka, Finlandiya, Fransa,
Hollanda, Irlanda, Ispanya, Isveg, Isvigre, Italya, Norveg ve Polonya’da
kullaniliyorsa ve bu cihazla ayni olan model ilgili Glkedeki ayni gerilim
degeri ile satiliyorsa gecerli olur.

Garanti kapsamina girmeyenler

e Yedek filtre Oniteleri. Cihazin filtre Uniteleri garanti kapsaminda degildir.

Ariza, asagidaki durumlarin bir sonucu olarak ortaya ¢iktiginda, Dyson,

Urtnin onarim veya degisimini garanti etmez:

+  Onerilen makine bakiminin gerceklestiriimemesi nedeniyle
olusan hasarlar.

e Kaza hasari, ihmalkar kullanim veya bakim, hor kullanim, cihazin
dikkatsiz bir sekilde veya Dyson kullanim kilavuzuna uygun olmayan bir
sekilde kullanim ve bakimindan kaynaklanan hasarlar.

*  Cihazlarimizin normal ev kullanimi haricinde kullaniimasi durumunda
olusan hasarlar.

e Dyson talimatlarina uygun olarak takilmayan veya monte edilmeyen
parcalarin kullanimindan kaynaklanan hasarlar.

* Dyson orijinal yedek parca ve aksesuarlarinin kullanilmamasindan
kaynaklanan hasarlar.

* Hatali kurulumdan kaynaklanan hasarlar (Dyson tarafindan yapilan
montaj harig).

* Dyson veya yetkili temsilcisinden baska taraflarca gergeklestirilen
bakim ve tamir iglemleri.

¢ Tikanma - Tikanmalarin bulunmasina ve temizlenmesine iliskin bilgiler
icin [Gtfen Dyson kullanim kilavuzuna bakin.

¢ Normal aginma ve yipranma (ér. sigorta vs.).

e Pilyasina ve kullanimina bagl olarak pil bitis stresinde kisalma (ilgili
durumlarda).

Garantinizin kapsami konusunda herhangi bir sipheniz varsa litfen Dyson

Yardim Hatti ile iletisime gegin.

Gurunh kapsam Szeti
Garanti siresi, Grini satinalim tarihinden itibaren bc§|c|r Eger Grion
alim tarihinden sonra teslim edildiyse garanti sireci teslim tarihinden
itibaren gecerlidir.

* Dyson garantisi kapsaminda bir talepte bulunmak igin Iitfen bu
belgenin arka sayfasinda garantér bilgileriyle birlikte verilen iletisim
bilgilerini kullanin. Dyson cihaziniza garanti kapsaminda herhangi bir
islem uygulanmadan énce, Grind satin aldiginizi gésteren evraklar
yetkiliye sunmaniz gerekir (Hem orijinal hem de sonradan verilen tom
evraklar). llgili evraklarin temin edilememesi durumunda yapilan islem
Ucrete tabi olacaktir. Litfen fatura veya teslimat fisini saklayin.

e Tum islemler Dyson ya da Dyson tarafindan belirtilen yetkili teknik
servis tarafindan yapilacaktir.

* Degistirilen parca Dyson’da kalacaktir.

¢ Cihazin satin alindigi lkenin yerel kanunlarina gére gerekli olmadikca
Dyson cihazinizin garanti kapsaminda onarimi veya degistirilmesi
garanti siresini uzatmayacaktir.

* Bu garanti, tiketici olarak sahip oldugunuz yasal (icretsiz) haklara
ilave avantajlar saglamakla birlikte bu haklardan (&r. mallarin uygun
olmamasi durumunda saticiya karsi) herhangi birisini olumsuz yénde
etkilemez ve cihazi ister dogrudan Dyson’dan ister G¢iinci bir taraftan
sahin almis olun gecerliligini korur.

Gizlilik ve kisisel verilerin korunmasi

Dyson Uriininiz{ kaydettirirken veya MyDyson™ mobil uygulamasi ile kayit

olurken bize temel iletisim bilgilerini vermeniz gerekir;

Dyson makinenizi kaydettirirken:

¢ Kaydettirmek ve garantinizi desteklememizi saglamak icin bize temel
iletigim bilgilerinizi vermeniz gerekir.

MyDyson mobil uygulamasi ile kayit:

MyDyson™ mobil uygulamasi ile cihazinizi kaydetmek igin bize temel
iletisim bilgilerini vermeniz gerekir, bu islem Grininiz ile sizdeki mobil
uygulama arasinda givenli bir baglanti olugturmamizi saglar.

e Kayit oldugunuzda, tarafimizea sizinle iletisime gegilmesini isteyip
istemediginizi secebilirsiniz. Dyson'dan iletisimleri almayi tercih
ederseniz, size 6zel tekliflerimizin ayrintilarini ve en son yeniliklerimize
dair haberleri génderecegiz.

« Bilgileriniz hicbir zaman G¢iinct sahislarla paylasiimaz
ve bizimle paylashginiz bilgiler, sadece internet sitemiz,
privacy.dyson.com adresinde bulunan gizlilik politikalarimizda
tammlanan sekilde kullanilir.

Bluetooth® kelime isareti ve logolari, Bluetooth SIG, Inc. sirketinin tescilli ticari markasidir ve
Dyson tarafindan kullanimlari lisansa tabidir.

Apple ve Apple logosu, Apple Inc.nin ABD ve diger ilkelerde tescilli ticari markalaridir. App
Store, Apple Inc.nin ABD ve diger ilkelerde tescilli ticari markasidir.

Google Play ve Google Play logosu Google Inc.nin ficari markalaridir.
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UA

BAXKJTMBA IHOOPMALLIA 3 TEXHIKM
BE3MEKA

/\ NOMEPEOXKEHHS:

NPUNAL | TIYNIbT
ONCTAHUIMHOIO KEPYBAHHA
MICTATb MATHITW.

1. CunbHi MarHitHi nons
MOXYTb BM/IMBATHU HO
poboTy IMNAAHTOBAHUX
MeANYHUX NPUCTPOIB, K-
OT KAPAIOCTUMYNATOPIB |
nedibpunsaropis. Akwo su abo
XTOCb Y BALIOMY MOMELLKAHHI
MQE IMMIOHTOBOHWI MEAMYHMIA
NPUCTPIN um ,u,ecb|6pwnmop,
YHWKQITE POBMILLEHHS MyNbTa
AMCTOHUIMHOTO KEPYBAHHS B
KuweHi abo nobnusy npucrpoto.
2. MarHitv TOKOX MOXYTb BMIMHYTH
HO KPeAMTHI KOPTKK M eNeKTPOHHI
HAKOMMYYBAYI AAHMX, TOMY
TPUMaTe X Nogani Big nynsta
AMCTAHLIMHOTO KePYBOHHS M He
KNOgQITb HO NPUOA,.

OB 3SMEHLLUNTU PU3SUNK
BUHMUKHEHHSA MOXEXI,
YPAXKEHHS ENEKTPUYHNM
CTPYMOM ABO HAHECEHHA
TINECHMX YLLKOO>KEHD,
OOTPUMYMTECSA HABEOEHMX
HUXXYE MNMPABUI.

3. it sikom Big 8 pokis, ocobu
3 ObMexeHUMM DI3UYHUMM,
CEHCOPHUMM aBO PO3YMOBUMM
MOXJTMBOCTSIMU DO 0cObMU, SKMM
bpakye goceigy Ta 3HAHb, MOXYTb
BMKOPMCTOBYBATU Liel NpMnag,
Dyson Tinbku nig Harnsaom
060 AKLWO BOHU OTPUMAnH Bif
BIANOBIAONBHOT NIOOUHM BKA3IBKM
woao 6e3neyHoro BUKOPMUCTAHHS
npunagy M YCBIZOMMIOIOTh
noB'a3aHI 3 LIMM PU3MKM. He
[03BONANTE AITAM rPATUCS 3
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10.

11

12.

npunagom. it He NOBUHHI
YMCTUTH M obCyrosyBaTH Npunag
bes Harnagy.

Akuwo kabenb XMBNEHHs
MOLLIKOOXXEHO, MOTro MAE
3aMiHMTM abo BiapeMoHTyBaTH
BUPOBHMK, YNOBHOBAXXEHMIA

HWUM CEPBICHUIA areHT ocoba 3
aHanoriyHoo Keanigikauieto, wob
YHUKHYTU Hebeaneku.

He BukopucToByMTE HO BYNML
abo Ha BONOrMx NoOBEPXHSX, A
TAKOX He TopKanTecs byab-saKmx
YACTMH MPUCTPOIO UM BUIIKM
MOKPMMU PYKAMM.

YHUKAMTE KOHTOKTY NPUCTPOLO

3 NIErKO30MMMUCTUMM PIAMHOMM,
NMApPAMM, OCBIXXYBAYOMM NOBITPSA
ePipHUMM MACTTAMM.

3aBXaM nigkaovamTe
besnocepenHbO A0 HACTIHHON
pozeTtku. Hikonu He
BMKOPMCTOBYMTE NPUNAA, i3
MOLOBXYBAYEM, OCKISTIbKM

uepes NepeHaBAHTAXEHHS
Kabenb Moxe neperpitmcs i
CMPUYMHUTM MOXKEXY.

He BrkopucTOBYIMTE NPUCTPIN,
AKLLO MOTO ylwKoaxeHo abo byno
OMyLLEHO Y BOY.

TpumaiTe uen npucTpin i kabenb
noaani Big rapsynx nosepxoHs. He
po3MilyiTe kabenb nig Mebnsamu
abo npunagamm.

He BcTaBnsiTe B otBOPM

XOQHI NPEAMETU, OCKINTbKM L
MOXE MPM3BECTH A0 YPAKEHHS
eNeKTPUYHMM CTPYMOM, MOXKEXI
060 NowWwKoXXeHHS Npuagy.

. Mg yac nepeMmiLLeHHs NPUCTPOLO

30BXAM TPMMAMTE MOro 30 HUXKHIO
YACTUHY KOPMYCY, O He 30 KifbLe-
MigCUIOBAY NMOBITPSAHOIO MOTOKY.
AKWwo BUAKA He Mig'eQHYETbCS

[0 PO3ETKMU HONEXHMM YMHOM
ab0o cMnbHO HArpiBAETLCS,
MOXJIMBO, PO3ETKY NMOTPIOHO
3amiHnTun. LLob 3amiHnTu

PO3ETKY, MPOKOHCYNLTYUTECH 3
KBQJI(PIKOBAHMM CNELIANICTOM.
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13

14.

15.

16.
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.[Nepen unweHHam,

obcnyroByBaHHAM 060 3aMiHOO
pINbTPA BUMKHITb XXMBNEHHS
BIAKJIIOYITb NMPUCTPIM B MEPEXI.
30BXAM BUMUKOMTE NPUCTPIN, KONM
BW MOro He BUKOPUCTOBYETE.

Lle¥ npmrnap mMicTiTb Nasep knacy
1. BukopucTaHHA npmnagy He 3a
NPU3HAYEHHSM DO MOLKOAXKEHHS
KOPMyCY MOX€ NPU3BECTU [0
BUBINbHEHHS HebesneuHoro
NO3EePHOrO BUMPOMIHIOBOHHS.

He guBitbcs HO pxkepeno ceitna.
JlasepHe BUNPOMIHIOBOHHS

HABITb Y MOJIUX JO30X MOXE
30BOATH LUKOAM OYAM I LWKIPI.

He Hamaraitecs 3MIHUTK um
po3ibpaTtu nasepHy TPyOKYy.
XiMi4HOrO OniKy M 304yLWEHHS.
TpMMOVITe aKyMynsiTopu

nogani Big piten. [Npunan mae
NITIEBMM NNACKUIA OKYMYNATOP
TabnetkoBoro Tmny. Akwo

HOBMIM aBO BUKOPUCTAHUIM
NITIEBUMA NNACKUIA QKYMYNSTOP
TabneTkoBoro TMNy NOTPANsE

B TISIO NIKOAMHM, BIH MOXE
CMPUYMHUTY CUNBHI BHYTPILWHI
OnikM 1 NPU3BECTH A0 CMEPTI
MEHLLE HiX 30 2 roguHu. 3aBXau
cnigKyMTe 3a TUM, Wwob BigaineHHs,
[ile BCTOHOB/IEHO AKYMYSIATOP,
Byno HagiMHo 3aKpMTO. AKLLO
BiOOINIEHHS, A€ BCTAHOBIEHO
OKYMYNATOP, HE 30KPMBAETLCS
WiNbHO, MPUMMHITE KOPHUCTYBATMCS
MPMUNGAOM, BUTSTHITE OKYMYNISTOPK
M TPMMaTE iX nopani Big SiTeM.
SKLLO BM BBOXKAETE, WO OAUTUHA
NPOKOBTHYNA akymynsTop abo

BiH MOTPAMNMB Yy TiNIO, HETAMHO
BUKTMKOMTE LWWBMAKY LOMOMOTY.
3eepTanTecs 0o cnyxbu
niaTpmmkn Dyson, skwo noTtpibHo
30iMCHUTM 0bCnyroByBaHHS

abo pemoHT. He posbupaiite
npMNag, OCKinbKWU HEMPABUIIbHMIMA
LEMOHTAX MOXE CMPUYUHUTH
YPOXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM
abo noxexy.



MNnPOM I/ITAIZITE TA 3BEPEXITb LI
IHCTPYKLIII

[onaTkosa iHdbopmauis

YnpasniHHs npunapom 6e3 nynbTa ANCTAHLINHOIO KEPYBAHHS
¢ Lum npunagom moxHa kepysaTh 3a gornomoroto gogatka MyDyson™.

Lornsp 3a npunagom

¢ o6 3aBXxAM MOKCUMOBHO NPOAYKTUBHO BUKOPMCTOBYBATH
NpUNaA, BAX/IMBO PETYNAPHO YUCTUTH OrO TA NEPEBIPATH HA
HOSBHICTb 30CMiYeHb.

YnweHHs npunany
*  AKwo Ha NOBEPXHi NPUAAY HOKOMUYYETLCS MU, BUTPITb HOTO
3 Kinbua-nigcMnioBaya, BIYHUX CTIHOK TA IHWMX YACTUH YUCTOK
CYXOI0 TKAHMHOIO.
* T[lepeBipTe HASBHICTb 30CMiYEHb B OTBOPAX BXOAY NOBITPS Ha BiuHii
CTIHLI TG B MANEHbKMX WiNIMHAX yCEPEAMHI Kinbus-NiAcHNoBaya.
e [Ins BupanerHs nuny Ta 3a6pyaHeHb BUKOPUCTOBYMTE M'AKY WITKY.
* He BukopucToByitTe Ans YneHHs npunagy 3acobu ons MutTa
TA NONIPYBAHHS.

3aminHi getani

e Tpunag mae 3miHHi Bnoku dinbTpis i akymynstopu; byab-ake iHwe
0bcnyroByBaHHS MAE 3AIACHIOBATU BIOBHOBAXEHMIt NPEACTABHMK
cepsicHOT cnyxbu.

3amiHa akymynsTopa

A

3acTepexeHHs

*  BigkpyTiTb rBUHT BIAAINEHHS 3 AKYMYNSTOPOM HA NyNbTI AUCTAHLIMHOTO
KepyBaHHS. BUBINbHITE HUXXHIO 4OCTUHY KOPNyCy M NOTArHIT, Wob
aictatv akymynstop.

* He BcTtaHoBNIOMTE QKYMYNATOPH NPOTUIIEXHOK CTOPOHOIO 1 HE
HamaramnTecs ix 3aKOPOTUTH.

* He Hamaraittecs posibpati abo 3apsanTH akymynsTopu.

* i Yac ycTaHOBNEHHS HOBUX OKYMYNISTOPIB AOTPUMYMTEC IHCTPYKLM
BupobHuKa (Tnn akymynatopa CR 2032).

*  3aBXAM NOBEPTANTE HA MICLLE FBUHT Y Ny/bTi AUCTAHUIHHOrO
kepyBaHHs. [MBiTbCA TaKOX NoBigOMNeHHs wopo Hebesnekn bartapei
B PO3/iNi 3 nonepeaxeHHIMM.

Bnokwu ¢inbTpie He NpuAATHI AN MUTTA

*  bnoku inbTpis He NPUAATHI ANS MUATTS I NOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS.

*  AKwo BYACHO He 3amiHnTH BNoKK inbTpiB, Lie MOXE NOripWHTH
MPOAYKTUBHICTb PpOBOTH MPUNAAY, O TAKOX 3MIHUTH i 1Or0
30BHIWHINA BUrNAA,.

*  Bnoku dinbtpie npuabati Ha caiti www.dyson.com abo uyepes
nopartok MyDyson™.

ABTOMATUYHUI PEXXUM

e [icns nepworo BMKOPUCTAHHS NPUNAAY AN KANIBPYBAHHS AATYMKA
noTpibHo wicTtb aHis. MNpoTarom uboro nepioay npunag moxe bytn
Binblw YyTAUBUM [O NETKMUX OPraHIYHWX PEYOBMH (HaNpUKnag, 3anaxis),
HIX 303BMYQ.

e [lia 4ac Nepworo BUKOPUCTAHHS, KON BUKOHYETLCS KaNiBpyBaHHS
AATYKKIB, NPUNAAY MOXE 3HAZOBUTUCS [0 ABOX XBUNMH ANS
BifoBpPaXeHHs AAHWX NPO NeTKi OPraHiuHi PEYOBUHM OKCUA 30Ty
(NO,).

MNiaknioueHns nporpamm MyDyson™

e [ns pobotn nporpamn MyDyson™ noTpibHo mati nigknioueHHs fo
IHTepHeTy B peansbHOMy Haci.

* [lpunap moxe nigkno4aTcs 4o mepex is yactotoro 2,4 My abo 5 MMy,
poboTy 3 AKMMM NiATPUMYE BinbLicTb Cy4aCHUX MOPLIPYTU3ATOPIB.
MepernaHbTe LOKYMEHTALO CBOTrO MapLwpyTHsaTopa, wob aisHatuca
NpPO CyMiCHICTb.

* KomnaHis Dyson Hamaraetbcs 3a6e3nedyBati CyMicHiCTb CBOIX
TEXHOJOTIN i3 Cy4YACHUMM OMEPALINHMMM CUCTEMAMM, ONIE LiE HE
rapaHTyeTbes. AKWOo y BaC BUHMKAM 3annuTaHHs abo Bu xoueTe
[i3HATUCh OKTYANbHI AAHI LWOAJO CyMICHOCTI, 3BEPHITLCA A0 cnyxbu
nigTpumin komnaii Dyson.

e [lns BCTQHOBNEHHS 3'€AHAHHS i3 LM NPUCTPOEM BAL MOBINbHMIA
npucTpiit Mae nigTpumysaTth bezgpoTosy TexHonorito Bluetooth® 4.0
(Bluetooth i3 Hu3bkMM eHeprocnoxusaHHsMm). MepesipTe TexHIUHI
XAPAKTEPUCTUKM MPUCTPOIO HA CYMICHICT.

*  Wi-FiysimkHeHo 3a 3amoBuyBaHHsam. LLLo6 yBimMkHyTM abo BUMKHYTH
Wi-Fi, HOTUCHITb KHOMKY OYIKYBAHHS BBIMKHEHHS/BUMKHEHHSA HA
NpUNaai i yTpumyitTe if NpOTSAroM N'sTu ceKyHA.

Incpopmauis npo BignosigHicTb

¢ Lum komnanis Dyson Technology Ltd 3asBnse, wo pagioycratkysamHs
TP12YY 1a TP12 ZZ sipnosinae nonoxextsm Oupextunsun 2014/53/€C.

e TloBHuit TekcT geknapauii npo signosigHictb Bumoram EC moxHa
3HaNTH 30 appecoto: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/
compliance
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Bin
.

2400 MIy - 2483.5 MIy; 20 nbm EIRP makc.
5150 Mly - 5350 MlMy ta 5470 MIy - 5725 MI; 23 gbm EIRP makc.

Pexum ouikyBaHHs B mepexi: < 2 Bt

OMOCTI Npo yTunisauito

Mpopayxuito komnaxii Dyson BUrotoBneHo 3 BUCOKOSIKICHAX MaTepianis,
NPUAATHUX AN BTOPUHHOT nepepobku. 3aasaiiTe i Ha nepepobky,
SKLIO € TAKA MOXJIUBICTb.

Ytunisyirte akymynsitop abo signpasTe HOro Ha NOBTOPHY Nepepobky
BIANOBIAHO 4O BUMOT i MPABMI MICLEEBUX OPraHiB BNAAM.

Lle MapkyBaHHS 03HAYAE, WO BUPI6 HEe MOXHA yTUAI3yBATH PA3OM

3 iHWKMKM NobyToBUMM Biaxoaamu. BeskoHTponsHa yTunizauis

MOXe 3aBAATH WKOAM HOBKONWILHLOMY cepeaoBuily abo 3qopos’io
nioAei, TOMy CTABTECS [0 LibOrO BiiNOBIAANBHO, CIPUSIOYM CTANOMY
MOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHIO MaTepianbHux pecypcis. LLo6 ytunisysatu
BUKOPUCTAHWUM MPUCTPIN, CKOPUCTANTECH CUCTEMAMM MOBEPHEHHS TA
360py abo 38'sxiTbcs 3 MarasmHom, ae 81 npuabanm uei Biupi6. Boru
3MOXYTb MPUAHATH HOTO ANs eKoNoriyHo BesnedHoi yTunizauii.
36epiraiTe BUKOPUCTAHI QKYMyNSTOPU B HEAOCTYMHOMY ANs AiTed
MiCLLi, OCKINIbKM KOBTAOHHS QKYMYSTOPQA MOXE 3ABAATH AUTHUHI LUKOAU.
Broku dinbTpis He NPUAATHI ANS MUTTS M MOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS.
YTunisyirte Bukopuctani 6noku dinbTpie BigNoOBIAHO A0 MicLeBHX
BUMOT | NpaBM.

Mepep yTunisauieto akymynsTop noTpibHoO BUNYuNTH 3 NnpUnagy.

O6mexeHa 2-piyHa rapaHTis
Huxue BU3HAUEHO yMOBM 2-piuHOi 0BMexeHOT rapaHTii komnaHii Dyson.
Binomocti npo Hassy 1 apgpecy npeactasHuka Dyson i3 rapanTinHmux

MUT

AHb 415 BAWOT KPATHW HOBEAEHO B IHWUX posp.inux LUbOro AOKYMEHTQ.

[Ous. TabAULIO 3 TAKMMM BIAOMOCTSAMM.

Ha

Ha

lap

O MOWMPIOETLCS FAPAHTIA

PemonT abo 3amiHa npunagy Dyson (Ha poscyn komnaHii Dyson)
3[INCHIOETLCS, SIKWLO NPOTATOM 2 POKIB Bif AATH NOKYNKM abo AOCTABKM
BUSBUTLCS, WO NPUNAA HECNIPABHWMIA Yepes HesKiCHI maTepianu,
npouec BurotoeneHHs abo dyHKLiOHyBaHHA (sKWO akoick geTani
Hemae B HasBHOCTI abo BoHA binblue He BUrOTOBNAETLCSA, KOMNAHIA
Dyson 3amiHuTh ii Ha AeTanb, PIBHOLIHHY 30 (yHKLIOHAMLHICTIO).
Akwio yeit npunaa npopaeTbes nosa mexamn EC abo Benwmkoi
BpuTaHii, us rapaHTis BBAXATUMETLCS YUHHOIO JIULLE 30 YMOBM, WO
nNp1naa BUKOPUCTOBYETbCS B KPAiHi, Ae ioro byno npuabaro.

Axkwo npunag npopaetsca B mexxax EC abo Benukoi bputanii, us
I'(]pGHTiFl BBAXATUMETLCA YAHHOIO NTMLLE 30 TAKUX YMOB! (I) npunan
BMKOPUCTOBYETLCA B KPAiHi, Ae ioro byno npuabaro, abo (i) npunag
BukopucTosyeTbea B AscTpii, benbrii, Benukiit Bpuranii, Danir,
Ipnanaii, lenawii, lranii, Higepnangax, Himewunni, Hopeerii, Monbuwi,
Dinnanpii, Ppanuii, Wseiuapii abo Weseuii, sogHouac y signosigHii
KPQiHi NPOAAETLCA IREHTUYHA LbOMY NPUIAAY MOAENb i3 TAKOK CAMOIO
HOMIHQNBHOK HAMPYTOHo.

O HEe NOWMUPIOETLCS FAPAHTIA

Bnoku dinbTpis ana saminun. fapaHTia He nowmproeTbes Ha Baoku
ineTpis npunagy.

antis Dyson He nownpoeTbcs Ha pemoHT abo 3amiHy npunagy B

nepeniquMx HUX4Ye BUNnagkax.

MoWwKoAXKEHHS, CNIPUYUHEHE HEBUKOHAHHSM PEKOMEHAALIM i3
TexHi4Horo obcnyrosyBaHHs.

Bunapkosi NoWKoOAXEHHS, MONOMKM, WO cTanucs Yepes Hepbane
KOPUCTYBAHHSA (]60 aornag, HeKB(]I'Ii¢JiKOB(]He BUKOPUCTAHHSA,
HeobepexHicTb, HeobauHy eKcnNyaTauiio Ta BAKOPUCTAHHA NpUnaay,
sKe He Bignosigae npasunam MNocibruka 3 excnnyatauii Dyson.
BukopucTaHHs npunaay He B yMOBAX 3BUYAMHOT

[OMALWHbBOT ekcrtyaTayii.

BukopucTants getaneit, wo 3ibpaHo abo BCTAHOBNEHO 3 NOPyLIEHHAM
iHcTpykuit Dyson.

BUKOPHCTAHHS HEOPUTiHANBHWX AeTaNeN | NpUNaaas.

HenpasunbHe BcTaHoBNEHHS (OKPIM CUTYQL,i, KON BCTAHOBNEHHS
3pilicHioBanocs daxisuamm komnaii Dyson).

PemoHTHI poboTi abo moandikauii, Wo BUKOHYIOTHCA iHWMMM
cTopoHamu, Hix komnanis Dyson abo ii BnoBHoBaXeHI areHTy.
30CMi'~leHHﬂ — NpPO 7€, AK BU3HAYUTH SGCMiHeHHﬂ ouyMulysavaTa
BMAGNMTM 1OTO, AMBITECS B MOCIBHMKY kopucTyBaua oumuysada Dyson.
3BUUAMHUM di3nuHMIT 3HOC (HanpuKnag, 3anobixHKKa Towo).
3MeHLWeHHS 4acy PO3pAAKEHHS AKYMynaTopa Yepes Horo Bik abo
BMKOPMCTAHHSA (e Le 3acToCcoByeTbCs).

SKWO y BAC € CyMHIBYM LWOA0 BUNAAKIB, HO IKI MOWKMPIOETLCS BALLA

rap:

QHTIS, 3BEPHITbCs A0 KomnaHii Dyson.

Ornsap rapaHTIMHOrO NOKPUTTS

[is rapanTii nountaetsea 3 gatn npuabarts (abo 3 gatn noctasky,
AKLLO TAKA AATA € NI3HIWO0).

LLlo6 3BepHyTHCs no npepctasHuka Dyson i3 rapaHTiiHmx nMTaHs,
CKOPUCTANTECS KOHTAKTHUMM LOHUMM, HOBEAEHMMM HO 3BOPOTI LIbOTO
nokymeHTa. Bu maete HapaTth fokas nepepaui/nokynku (nepeMHHOrO
npuabarHa Ta/abo nepenponaxy) nepen BUKOHAHHAM Byab-aKkux
pobit, nos’s3anux i3 Bawum npuctpoem Dyson. Y pasi sigcyTHocTi
Takoro gokasy Bu byaete 30608'a3aHi onnatti nocnyru. 36epiraiite
KBUTAHLit0 b0 HakNaaHy.

Yci pobotu BuKoHytoTbCs cniBpobitHMkamu komnawii Dyson abo it
BMNOBHOBAXEHWMM AreHTaMM.

Yci 3amineni komnanieto Dyson petani nepexoasts y BnacHicts
komnaHii Dyson.
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PemonT abo 3amita npuctpoto Dyson 3a rapanTieto He € nigcTasoo
ANA NPOAOBXEHHA r(]p(]HTiFiHOI'O TepMiHy, AKWO ue He BU3HAYEHO
MiCL,EBMM 30KOHOAABCTBOM KPATHM, Y SKIM NPOAAHO NPUCTPIN.
lapaHTis Hopae nepesary, Aki LONOBHIOIOTL BALWI 3AKOHHI (Ha
6e30nNaTHiit 0OCHOBI) NPABA CNOXMBAYA i XOAHUM YUHOM HE
BNAMBAIOTb HA HKX (30KPEMa, 3 BUMOroto [0 NPOAABLS B pasi
HEBIANOBIAHOCTI TOBAPY), BOAHOUAC FAPAHTIA AiATUME HE3ANEXHO Bif,
Toro, un Bu npuabanu eupib besnocepearbo B komnanii Dyson abo B
TPEeTbOi CTOPOHM.

KoHdiaeHuinHicTb inopmauii

Mig vac peectpauii ceoro npucrtpoto Dyson abo nporpamu MyDyson™ sam

cnif HOAATM HOM OCHOBHI KOHTAKTHI BIAOMOCTI.

Mig yac peectpadii eupoby Dyson:

LLlo6 3apeectpysaTHt BMpI6 | OTPMMYBATH NIATPUMKY B MEXAX rAPAHTIT,
BAM CNif HAAATM HOM OCHOBHI KOHTAKTHI BiIOMOCTI.

Mig yac peectpauii 3a nonomoroto nporpamu MyDyson™ notpi6bHo

BUKOHQATU HOBEOEHE HUXKYE.

e [lna peectpauii nporpamm MyDyson™ Bam cnifg HOAATH HOM OCHOBHI
KOHTaKTHI BigomocTi. Lle nacTs Ham MoxnueicTs besneyHo nos’szatu
BALU NPUCTPIN i3 BALWKUM EK3EMMISPOM MPOTrPAMM.

Y npoueci peectpauii v 3moxeTe obpatu, un baxaere oTpuMyBaTh

indopmauito Big Hac. Akiwo B 0bepeTe BapiaHT 3 0TpUMaHHsSM iHdopmauii

Bia komnaHii Dyson, MM HagcMnaTMMeMo AOKNAAHI BIOMOCTI Npo

cnewianbHi NPOMO3MLii TA HOBMHM NPO HALWI OCTAHHI BUHAXOAM.

*  Mu HikonM He NPOAAEMO IHPOPMALLIIO TPETIM CTOPOHAM i
BMKOPUCTOBYEMO HOAOHI BAMM BiBOMOCTI IMLLE BIANOBIAHO A0
MONOXEHb NOMITUKM KOHMDIAEHLIMHOCTI, iKY PO3MILLEHO HO HALLIOMY
caiti privacy.dyson.com.

Cnosechuit 3nak Ta norotnnu Bluetooth®” e sapeectposanmmu ToBapHMMM 3HAKAMM, WO
Hanexats Bluetooth SIG, Inc., Ta byas-sake BukopucTanHs Takmx 3Hakie komnakiero Dyson
3AIMCHIOETLCA 30 NiLEH3IED.

Apple Ta norotun Apple e TosapHumm saxamm Apple Inc., sapeectposarmmmny CLATa s
iHwmx kpaiHax. App Store — e 3Hak obcnyrosysanns Apple Inc., sapeecrposanmity CLUA
Ta iHWKX KpaiHaX.

Google Play ta norotun Google Play € TosapHmmu sHakamu, wo Hanexats Google Inc.

ENIL
IMPORTANT INSTRUCTIONS
/\ WARNING

THE APPLIANCE AND THE REMOTE
CONTROL BOTH CONTAIN
MAGNETS.

1. Implanted medical devices such as
pacemakers and defibrillators may
be affected by strong magnetic
fields. If you or someone in your
building has an implanted medical
device or defibrillator, avoid placing
the remote control in a pocket or
near to the device.

2. Credit cards and electronic storage
media may also be affected by
magnets and should be kept away
from the remote control and the top
of the appliance.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

3. This appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of -



10.

11.
12.

13.

14.
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experience and knowledge, unless
they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible
for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

If the supply cord is damaged, it
must be replaced or repaired by the
manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Do not use outdoors or on wet
surfaces and do not handle any
part of the appliance or plug with
wet hands.

. Keep the appliance away from

flammable liquids, vapours, air
fresheners and essential oils.
Always plug directly into a wall
socket. Never use with an extension
cable as overloading may result

in the cable overheating and
catching fire.

. Do not use this appliance if it has

been damaged or submerged

in water.

Keep this appliance and cable
away from heated surfaces. Do not
position the cable under furniture
or appliances.

Do not put any objects into any
openings as this may cause an
electric shock or fire or damage
the appliance.

Always carry this appliance by the
base and not by the loop amplifier.
If there is a loose fit between the
plug and the socket or the plug
becomes very hot, the socket may
need to be replaced. Check with

a qualified electrician to replace
the socket.

Disconnect power or unplug
before cleaning, performing any
maintenance or replacing a filter.
Always unplug the appliance when
not in use.

This appliance contains a Class

1 laser. Unintended use of the



appliance or damage to the
housing may result in the escape
of dangerous laser radiation.

Do not stare at the light source.
Laser radiation may, even in little
doses, cause harm to the eyes and
skin. Do not attempt to modify or
disassemble the laser tube.

15. Chemical Burn and Choking
Hazard. Keep batteries away from
children. This product contains a
lithium button/coin cell battery. If a
new or used lithium button/coin cell
battery is swallowed or enters the
body, it can cause severe internal
burns and can lead to death in as
little as 2 hours. Always completely
secure the battery compartment.

If the battery compartment does
not close securely, stop using the
product, remove the batteries, and
keep it away from children. If you
think batteries might have been
swallowed or placed inside any
part of the body, seek immediate
medical attention.

16. Contact the Dyson Helpline when
a service or repair is required. Do
not disassemble the appliance as
incorrect reassembly may result in
an electric shock or fire.

READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS

Additional information

Control without the remote
*  Your machine can be controlled through the MyDyson™ app.

Maintaining your machine
e Toalways get the best performance from your machine, it's important to
regularly clean it and check for blockages.

Cleaning your machine

e If dust accumulates on the surface of your machine, wipe dust from the
loop amplifier, shrouds and other parts with a clean, dry cloth only.

* Look for blockages in the air inlet holes on the shroud and the small
aperture inside the loop amplifier.
Use a soft brush to remove dust and debris.
Do not use detergents or polishes to clean the appliance.

Replaceable parts
*  Your machine has replaceable filter units and batteries, any other
servicing must be carried out by an authorised service representative.

Battery replacement

A

Caution
Unscrew the battery compartment on the remote control. Loosen the
base and pull to remove the battery.

123



* Do not install backwards or short circuit the batteries.

* Do not attempt to dismantle or charge the batteries. Keep away
from fire.

* Follow battery manufacturers' instructions when installing new batteries
(battery type CR 2032).

* Always replace the screw in the remote control and refer to the battery
hazard in the warning section.

Non-washable filter units

*  Your filter units are non-washable and non-recyclable.

* Failure to replace your filter units when prompted may result in changes
to product performance and appearance.

* Replacement filter units can be purchased at www.dyson.com or via the
MyDyson™ app.

Auto mode

e Aperiod of six days is required after your machine is first used for the
sensor to calibrate. During this period, your machine may be more
sensitive to VOCs (such as odours) than normal.

*  During first use, whilst the sensors calibrate, your machine can take up
to two minutes to show VOC and NO, data.

MyDyson™ app connectivity

*  You must have a live internet connection in order for the MyDyson™ app
to work.

*  Your machine can connect to either 2.4GHz or 5GHz networks which
includes most modern routers. Check your router documentation
for compatibility.

* Dyson endeavours to ensure that our technology is compatible with
current operating systems, but this is not guaranteed. If you have any
questions or would like to check the latest compatibility, please contact
the Dyson Helpline.

*  Your mobile device must have Bluetooth® wireless technology 4.0
support (Bluetooth Low Energy) in order to set up a connection with the
robot. Check your device specification for compatibility.

*  Wi-Fiis on by default. To turn the Wi-Fi on or off, press and hold the
Standby on/off button on your machine for five seconds.

Conformity information

* Hereby, Dyson Technology Ltd declares that the radio equipment type
TP12 YY and TP12 ZZ are in compliance with Directive 2014/53/EU.

¢ The full texts of the declarations of conformity is available at the
following internet address: www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/
compliance

* 2400 MHz - 2483.5 MHz; 20 dBm EIRP max

* 5150 MHz - 5350 MHz & 5470 MHz - 5725 MHz; 23 dBm EIRP max

* Networked standby: < 2W

Disposal information

* Dyson products are made from high grade recyclable materials. Recycle
where possible.

* Dispose of or recycle the battery in accordance with local ordinances
or regulations.

* Keep the used batteries away from children as these can still harm
children if swallowed.

*  Your filter units are non-washable and non-recyclable.

* Dispose of the exhausted filter unit(s) in accordance with local
ordinances or regulations.

* The battery should be removed from the product before it is discarded.
When removing the battery, the appliance must be powered off. Safely
dispose the battery in accordance with local ordinances or regulations.

Limited 2-year guarantee
Terms and conditions of the Dyson 2-year limited guarantee

What is covered

e The repair or replacement of your Dyson machine (at Dyson’s discretion)
if it is found to be defective due to faulty materials, workmanship or
function within two years of purchase or delivery (if any part is no longer
available or out of manufacture, Dyson will replace it with a functional
replacement part).

e This guarantee will only be valid if the machine is used in the country in
which it was sold.

What is not covered

¢ Replacement filter units. The machine's filter units are not covered by
the guarantee.

Dyson, or its authorised agent B.N.Z.C. do not guarantee the repair or

replacement of a product as a result of:

¢ Damage caused by not carrying out the recommended
machine maintenance.

e Accidental damage, faults caused by negligent use or care, misuse,
neglect, careless operation or handling of the machine which is not in
accordance with the Dyson User manual.

¢ Use of the machine for anything other than normal domestic
household purposes.

e Use of parts not assembled or installed in accordance with the
instructions of Dyson.

e Use of parts and accessories which are not genuine Dyson components.

¢ Faulty installation (except where installed by Dyson).
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* Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson or its
authorised agents.

* Blockages - Please refer to the ‘Care and maintenance’ section and
illustrations in this Dyson Operating Manual for details of how to look
for and clear blockages.

* Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).

* Reduction in battery discharge time due to battery age or use (where
applicable).

If you are in any doubt as to what is covered by your guarantee, please

contact the B.N.Z.C. Helpline.

Summary of cover

e The guarantee becomes effective from the date of purchase (or the date
of delivery if this is later).

* You must provide proof of (both the original and any subsequent)
delivery/purchase before any work can be carried out on your Dyson
machine. Without this proof, any work carried out will be chargeable.
Keep your receipt or delivery note.

*  All work will be carried out by Dyson or its authorised agents.

* Any parts which are replaced by Dyson will become the property
of Dyson.

e The repair or replacement of your Dyson machine under guarantee will
not extend the period of guarantee.

¢ The guarantee provides benefits which are additional to and do not
affect your statutory rights as a consumer.

Important data protection information

You will need to provide us with basic contact information when you register

your Dyson machine or via the MyDyson™ app.

When registering your Dyson machine:

*  You will need to provide us with basic contact information to register
your machine and enable us to support your guarantee.

When registering via the MyDyson™ app

*  You will need to provide us with basic contact information to register
the MyDyson™ app; this enables us to securely link your machine to your
instance of the app.

B.N.Z.C. Trade Ltd and its agents will hold the information you provide for

promotional, marketing and service use.

* Inthe event of a change in your personal information, if you've changed
your mind about any of your preferences or your marketing or if you
have any questions about how we use the information you provide,
please contact B.N.Z.C. TRADE LTD.

*  When you register, you will have the opportunity to choose whether
you would like to receive communications from us. If you opt-in to
communications from Dyson, we will send you details of special offers
and news of our latest innovations.

*  We never sell your information to third parties and only use information
that you share with us as defined by our privacy policies which are
available on our website: privacy.dyson.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Dyson is under license.

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries.

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

HBRU
BAXKHbIE MHCTPYKLUUU
A MPEAYTMPEXOEHME

YCTPOMCTBO M MNYJIbT
OMNCTAHUMOHHOTIO YIMPABJIEHUS
COLEPXAT MATHMUTBI.

1. Ha umnnaHTMpoBaHHbIE
MeAUUMHCKNE YCTPOMCTBA,
Hanpumep KApAMOCTUMYNATOPDI
v nepmbpunnatopsbl, MOryT
OKQA3blBATb BIMAHNE CUTIbHbIE
MarHuTHble nons. Ecnuy Bac
MK y Koro-nnbo B Ballen cembe
MMNIIAHTUPOBAHO MEAMLIMHCKOE
yCTpOMCcTBO Mnm aecdbmbpunnatop,
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n3berante pasmeLLeHms nybTa
AUCTAHUMOHHOTO YNPABIEHMS

B KOPMOHE WU PSOOM

C YCTPOMCTBOM.

MarumTbl MOryT TaKXE OKA3ATb
HebnaronpmaTHOe BO3AENCTBME HA
KpeaMTHbIE KAPTbl M 3NEKTPOHHbIE
HOCKUTENN MHOPMALMK, MOITOMY
3TV NPEAMETbI CiefyeT AepPXaTb HA
HEKOTOPOM PACCTOSIHUM OT MySbTa
AMCTAHUMOHHOTO YNPABAEHUS U
BEPXHEM YACTM YCTPOMCTBA.

BO U3BEXKAHME PUCKA
BO3IrOPAHUS, NMOPAXEHWA
SNEKTPUYECKMM TOKOM U
MOJTYHYEHNA TPABMbI:

3.
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HeTtu B Bo3pacTe ot 8 nert, nuua ¢
OrpPAHMYEHHbIMU PU3MYECKUMM,
CEHCOPHbIMU MU YMCTBEHHbIMM
BO3MOXHOCTSIMM, O TAKXE NULQ,
HE MMeloLLMe [OCTATOYHOTO OMbITA
M 3HOHWM, MOTYT MCNOMb30BATb
370 ycTpomcTteo Dyson Tonbko

B NPUCYTCTBUM YEOBEKQ,
oTBeYaroLwero 3a ux 6esonacHocTb,
MW NOCAE NOSTYyHYEHUS
MHCTPYKLMIA no BesonacHoMmy
MCMONb30BAHMIO YCTPOMCTBA

MPY YCIOBMM NOHUMOHMS
cywectsytowmx puckos. Cnegurte
30 Tem, 4Tobbl 4eTU He Urpanu

¢ 3TuM yctporcteom. Oumctka u
obcny>KnBaHMe yCTpoMCTBa He
LOSKHbI BbIMONHATLCSA AETbMM
6e3 npucmoTpa.

Bo usbexxaHune nonyuexus
TPOABMbI, 3AMEHA MU PEMOHT
noBpexaeHHoro kabens
MMNTAHUA OOJI>KHbI BbINMOJTHATbCA
NPEaCTaBUTENAMM KOMMIAHUM-
NPOU3BOAMUTENS UMK
COOTBETCTBYOLWMMMU
KBANMUPULUMPOBAHHBIMU
CMEeumManmcTamm.

He mncnonbayite 310 ycTpomncTeo
BHE NoOMeLwWweHNd N HO BJTOXXHbIX
NMOBEPXHOCTAX U HE KACAMUTECH
Kakmx-nmbo geTtanei yctponctaa
MU DNEKTPUYECKOM BMIKM



10.

11.

12.

13.

14.

MOKPbIMWU PYKAMM.
He ncnonbayite 310 ycTpomncTeo
BOIM3U BOCMIAMEHAIOLLMXCS
XMOKOCTEN, NAPOB, OCBEXMTENEN
BO34YyXA M 3(PUPHbBIX MACEN.
Bxntouaitte yctporicteo
HEeMnoCcpeaCTBEHHO B HOCTEHHYHO
po3zeTky. He ncnonb3yire
YONMHUTENb, MOCKObKY
neperpyska MOXeT NPUBECTH K
neperpesy 1 BO3ropaHuio kabens.
He ucnonb3yiTe ycTponcTBO B
cnyyae ero noBpexXaeHms 1nm
nocne norpy>xeHus B Boay.
[ep>xuTte 310 ycTpOMCTBO U

Kabenb BAANM OT ropsumx
nosepxHocten. He pasmewante
kabenb nog mebenbio Mnu
APYTMMMK YCTPOMUCTBAMM.

He nomewaiTe HMKOKKWE NpenMETbI
B OTBEPCTME BO3AYLIHOrO
YCUIUTENS, NOCKOSbKY 3TO

MOXET NMPMBECTU K MOPAXKEHUIO
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.
[NepeHocuTe 3TO yCTPOMCTBO
TOMbKO 30 OCHOBOHME, A He 3a
KOHTYPHbIN YCUNIUTEb.

Ecnu otcyTcTBYET NNOTHBIM KOHTAKT
MexXay BUIKOM U SNeKTPUYECKOM
PO3eTKOM MNU BUNKA CTOHOBUTCS
oueHb ropsyen, HeobxogMmo
30MEHUTb 3NTIEKTPUYECKYIO PO3ETKY.
[lna 3ameHbl anekTpuyeckom
po3eTku obpaTmTech K
KBATUPUUMPOBAHHOMY INEKTPUKY.
MNepepn unctkom, Nobbim
obcny>XxMBaHMeM Mnu

30MEeHOM PUILTPOB

oTCoeauHaMTE YCTPOMUCTBO OT

CETU DNIEKTPOMUTAHMS.

[aHHOe ycTponcTBO copepXmT
nasep knacca 1. McnonbsosaHue
YCTPOMCTBA HE NO HA3HAYEHMIO
WNK NOBPEXOEHME €ro Kopnyca
MOXET NPMBECTU K ONACHOMY
NnasepHoOMy usnyyenuto. He
CMOTPUTE MPSIMO HO UCTOYHMK
ceeta. [laxe B Mmanbix po3ax
nasepHoOe U3y4YeHUe MOXeT
HAHECTW Bpes rnasam u koxe. He
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NbITAMTECH MOAUMDULMPOBATL UM
pa3bupaTb nazepHyto TpyoKy.

15. OnacHocTb nonyyeHus
XMMMUYECKOTO OXOra U yAyLIEHUS.
XpaHuTe batapeiku oT nynbta
1Y B HepocTynHoOM pona peten
mecte. [laHHoe usgenve copepxmt
NUTUEBYIO MIIOCKYHO KPYT/yHO
bataperiky. Ecnu npornotuts
HOBYIO MU UCMOMb3OBAHHYHO
NIUTUEBYIO NMNOCKYIO KPYryHO
batapeitky unu ecnm batapeiika
Nonasna BHyTPb TENA, 3TO MOXET
BbI3BATb TAXEbIE BHYTPEHHME
OXOrM, a TOKXE NPUBECTU K
CMepTH B TeyeHue 2 yacos. Bcerpa
HOAEXHO 3aKPbIBAMTE OTCEK
ans barapeek. Ecnu otcek ans
batapeek He 3a0KpbIBAETCS, HE
MCMONb3yMTe U3LENne, U3BNIEKUTE
BaTaperku u XpaHuTe mx B
HeJOCTYMHOM AN AeTel MecTe.
[Mpr HONUYUKM NOJO3PEHUM, UTO
KTO-nMbo npornotnn batapenky
nnu batapeitka nonana BHyTpb
Tenq, HE3aMEeLIUTENbHO
obpaTmTecs k Bpauy.

16.Mpn HeobxopumocTu nposeneHus
0bBCNy>XMBAHMS MM PEMOHTA
obpaTtutech B cnyxby nogaepxku
komnarmu Dyson. He pazbuparte
YCTPOMCTBO CAMOCTOSATENBHO.
HenpaeunbHas noBTopHas
cbopka MOXeT CTaTb MPUHUUHOM
MOXAPQA UMM MOPAXKEHMUS
3/1EKTPHUYECKMM TOKOM.

MPOYUTAMTE M COXPAHUTE STU
MHCTPYKLIMM

[ononHutenbHas uHgopmaLms

Ynpasnetnue 6e3 nynsta Y
* lpunoxenne Dyson Link nozeonser ocywectenars
YNpPABNEHKe yCTPOACTBOM.

[ononHutenbHas uHdopmauuns
*  Yrobbl yctpoicTeo Beeraa paboTtano MakcumansHo ahdekTUBHO,
BAXKHO PErynspHO ero YMCTUTb U MPOBEPSTH HA HAMYME 30COPOB.

Ouuncrka ycTpoiicTea

° EC}'IM HQ NOBEPXHOCTH YCTPOFICTBG cKannuBaeTCA Nbisib, y[J,GJ'IRFITe ee
C KOHTYPHOTO YCUAIUTENS, KOXYXOB M APYTMX AETANEN TONBKO YACTOM
CYXOM TKAHbIO.
MposepbTe, HeT NI 3aCOPOB B OTBEPCTUSX A5 3a60pa BO3AYXA HA
KOXYyXe 1 B HeBONbLWOM OTBEPCTUM BHYTPU KOHTYPHOTO yCUNUTENS.

M C nomMmoulbo MSITKOWM WEeTKN yAAIUTe NblNb U rPa3b.

* He ucnonesyitte Molowme UK YUCTSLME CPEACTBA 415
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YMCTKKU YCTPOMCTBA.

3ameHsemblie geTanu

*  YCTpO#CTBO OCHALLEHO CMEHHbIMK hunbTpamu 1 batapeiikamu, noboe
npyroe obcnyxuBaH1e 4OMKHO BbINONHATLCS ABTOPU3OBAHHBIMM
CepBUCHbIMU Cﬂy)KsclMM.

3ameHa 6atapeek

Mpepoctepexenue
* OrteepHuTe BUHTLI BaTapeitHoro otceka Ha nynsTe Y. OtkpoiTe
KPbIWKY U M3BnekuTe baTaperiky.

* Heyctanasnueaiite 6atapeiiku B 06paTHOM NonoxeHmu, 4Tobbl He
BbI3BATb KOPOTKOE 3aMbIKAHKE.

¢ He nbitaitteck pazbupats unu sapsxats batapeiiku. He xpanute
B6NM3N MCTOUHMKOB OFHS.

* [pu yctaHoBke HOBbIX BaTapeek cnepyiTe MHCTPYKLMAM
npouseogutens (tun 6arapeitkn CR 2032).

* Bcerpa Bo3BpaLaiTE HO MECTO BUHT HA MYy/bTE AUCTAHLUUOHHOTO
YNPABAEHWS 1 CM. CBEAEHMA O PUCKAX, CBABAHHbIX C AKKYMYNSTOPAMM,
B pazAene onucaH1s npeaynpexaeHuii.

Bnoku ¢pmnbTpoB, HEe NPeAHA3HAYEHHbIE AJIS MbITbSI

. BULLIM GHOKM q‘)Ml’lepOB He NpeaHAa3Ha4YeHbl ANa MbiTbs 1
MOBTOPHOTO UCMOMb30BAHMS.

e [Ins 3ameHbl 6110KOB PUALTPOB BbIMOMHUTE NOKA3AHHbIE [EACTBUS.

e Ecnubnoku punbtpos He ByayT 3amMeHeHbl NO 3aNpoCy yCTPOMCTBA,
3TO MOXeT I'IpVIBeCTM K UBMEHEHUIO pOsOHMX XOpOKTepMCTMK "
BHELHEro BUAA YCTPOMCTBA.

*  Hosble 6noku hunbTpos MoxHO NprobpecTn Ha cTpaxuue www.dyson.
co.il/support

ABTOMaTUuECKUI PpeXUM

e T[locne nepBoro BknOYEHNS, yCTpOICTBY TpebyeTtcs okono 6 aHeit ana
KanubpoBKM AATYMKA yPOBHS KayecTsa Bo3ayxa. B reyeHue storo
NepUoAa YCTPOCTBO MOXET BbITh Bonee UyBCTBUTENbHBIM K NETY4MM
OPraHMyecKum BeLecTBaMm (TaKMM Kak 3anaxm), yem obbiuHo.

. BO BpEems NepBOro UCnosib30BAHMSA, NOKA AATYMUKM KOﬂM6pyK)TCﬂ,
ycTpoitcTBy MoXeT noTpeboBaThca A0 ABYX MMHYT Ans oTobpaxkeHus
AGHHbBIX 0 NeTyunx opranmuyeckux coepurermsx u NO,.

Moaxkniouenue k npunoxkenuto MyDyson™

* [ns pabotbl npunoxenuns MyDyson TpebyeTtcs BbicokockopocTHoe
noakntouermne K MHtepHety.

*  YcTpoicTBo MOXHO noakaodats k cetam 2,4 unm 5 My, 1o ectb
K BonbWKMHCTBY COBPEMEHHbIX MapipyTH3aTopos. [posepbre
COBMECTMMOCTb B [JOKYMEHTALMM K MAPLIPYTU3ATOPY.

*  Komnatus Dyson ctpemntcs obecneunts COBMECTUMOCTb CBOE
TEXHONOrMM ¢ BONBLIMHCTBOM COBPEMEHHbIX ONEPALMOHHbIX CUCTEM,
OAHAKO 3TO He rapaHTMpyeTcs. [1py BO3HUKHOBEHMM KaKMX-TM6O
BOMPOCOB UM 7151 NONYYEHMS NOCNEAHUX CBEAEHM O COBMECTUMOCTH
obpatutecs B cnyxby nogaepxku komnanum Dyson.

* [Ins ycTGHOBKM COEMHEHMS C YCTPOMCTBOM Balle MobunbHoe
YCTPOWMCTBO AOMKHO NOAAEPXKNBATL BECNPOBOAHYIO TEXHONOTUIO
Bluetooth® 4.0 (cranaapt Bluetooth Low Energy). Mpoesepste
COBMECTMMOCTb B [JOKYMEHTALMM K BALIEMY YCTPOMCTBY.

e Wi-Fi BkntoueH no ymonuarmio. Yrobbl BKNIOUUTL MK BbiKMO4NTL Wi-
Fi, HaOXMIUTE U yAepXMBaATE KHOMKY OXMAAHKS/BKITIOYEHUS HO BALEM
YCTPOWCTBE B TEYEHME NATU CEKYHA,

WNHdbopmaums o cooTBETCTBUM

* Hacrosawum komnanus Dyson Technology Ltd 3asensert, uto
paanoyctpoiictea Tvnos TP12 YY u TP12 ZZ cootsetcTaytoT Oupektuse
2014/53/EU.

¢ [lonHble TEKCTbI AEKNAPALMI O COOTBETCTBUM JOCTYMHbI NO
cnepytoweMy nHtepHet-agpecy: www.dyson.co.uk/inside-dyson/
terms/compliance

e 2400 MTlu -2483,5 MIy; 20 nbm EIRP makc

* 5150 MIy - 5350 MIy 1 5470 My - 5725 MIy; 23 nbm EIRP makc

¢  Pexum oxmaaHmsa B cetn: < 2 Bt

WNudopmaums no yrtunusauun

* MpogykTsl Dyson npon3soasTcs M3 MATEPUANOB, MPUrOAHBIX ANS
nepepabotku. Mo BO3IMOXHOCTH cAaiTe yCTPOMCTBO Ha nepepaboTky.

*  Ytunusauus unm nepepaboTka akKyMynaTopa AONXHA NPOU3BOAUTLCS
B COOTBETCTBMM C MECTHbIMU TpeGOEOHMHMM nnu NpeanucaHusamu.

¢ XpaHute ucnonbsosaHHble baTapen B HEAOCTYNHOM ANs AeTel MecTe,
MOCKOSbKY OHM MO-NPEXHEMY MOTYT MPUUNUHWUTL BPEA U AETU MOTYT
NPOrNOTUTb UX.

*  Bawwu 6noku hUNLTPOB He NPeaHA3HAYEHbI AN MbITbS 1
NOBTOPHOrO UCMNONIb3OBAHMUSA.

*  Yrunuzauuio otpabotaHHbix 610koB dhunbTpos Heobxoaumo
NPOBOANTL B COOTBETCTBMM C MECTHBIMU 3GKOHAMU U HOPMATUBAMM.

* lepep ytnnusaumen yctpoirctea Heobxoammo nsenedb
aKKyMynsTopHyto bartapeto.

OrpaHuyeHHas rapanuTus Ha 2 roaa
MonoxeHus 1 ycrnoBus OrpaHUYEHHOM rapaHTmu Komnanmm Dyson Ha
2 ropa
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YTo BXOAUT B rapaHTUio

e PemoHT nnu 3ameHa (no ycmotperuio komnanun Dyson) sawero
ycTpoitctea Dyson, ecnn ByayT obHapysxeHbl fedekTsl, BbI3BAHHbIE
HeKa4yeCTBEHHbIMM MaTepuanamu, cbopkoi unm Bpakom, B TedeHne
2 neT C MOMEHTA NOKYMKM UK LOCTABKM (€CNM KAKON-TMB0 KOMNOHEHT
bonblue HeLOCTYNEH UAK CHAT C NPOWU3BOACTBA, komnarus Dyson
3AMEHMT ero APYrMM UCNPABHbBIM KOMMOHEHTOM).

*  Hacrosuwan rapaHTis feicTeyeT ToNbKO NPU UCNOb30BAHUM
YCTPOWMCTBA B CTPAHE, FA€ OHO BbiNo NpoaaHo.

YTo He BXOAUT B rapaHTUIO

*  CmenHble bnoku dunstpos. lapanTtus He pacnpocTpanseTcs Ha bnoku
hHnbLTPOB ycTpoMcTBA.

Dyson unu ee ynonHomoueHHbiit arent B.N.Z.C. He rapaHTipyeT peMoHT

WM 3aMEHY NPOAYKTA B CeAYIOLLMX CIyYanX:

. noBpexXAeHUs, BbISBAHHOINO HEBbINOJIHEHMEM peKOMeHﬂ,OEQHHOﬁ
onepauumn no 0bcnyxMBaHMIO yCTPOICTBA;

. HQPYLUSHMR B pOBOTe ns3nenus, BbI3BAHHbIE HEOCTOPOXHBIM
obpaleHmem, HeNPABMABLHOM SKCAAYATALMEN MU MCMONB30BAHUEM C
HOPYLEHWeM MHCTPYKLMK No akennyaTaumu Dyson.

*  DKkcnnyatauus ycTpoitcTBa B KAKMX-NMBO Lenax, OTAMYHbIX OT
06bI4HOro BbITOBOrO MCNONBL3OBAHMS.

. VICI‘IOJ‘IhaOEOHMe ,U,eTOI'IelZ, COGPOHHbIX WU YCTAHOBNEHHbIX HE B
COOTBETCTBMM C MHCTPYKUmsimm Dyson.

*  Wcnonb3osaHue getanei n akceccyapos, He SBAKIOLMXCS
opurMHanbHbIMM usgenuamu Dyson.

* HecooTertcTByowWas yCTAHOBKA (30 UCKITIOUEHMEM CYYAEB, KOTAA
Takosas Beinonusnack Dyson).

. POGOTH NO PEMOHTY UNTN USMEHEHUA KOHCTPYKLUWUK, NDOU3BOAUMbIE HE
KomnaHuel Dyson unu He ee ynonHOMOYEHHbIMU QreHTaMH.

*  3acopsbl — Anis nonyyeHus NoapobHoO MHOPMALMM O TOM, KaK
MCKATb M YCTPAHATL 30COPbI, CM. pasaen «Yxopn 1 obcnyxusarmer, a
TAKKE MANIOCTPALMM B AOHHOM PYKOBOACTBE Nno akcnnyataumu Dyson.

*  HOPMANBLHOrO U3NYECKOrO M3HOCA (HaNpHUMep, NpefoXpaHUTenei).

. CHM)KeHMe BPeMeHU pa3paaKkn aKKyMynaTopa B 3aBMCUMOCTH OT
cpoka cnyxbbl MK MCNONBL3OBAHKMA AKKYMyNsTOPA (ToNbKO ANs
BecnpoBoaHbIX ycTponcTs).

Dyson unu ee ynonHomouerHbii areHt B.N.Z.C. He rapaHTupyeT peMoHT

MM 30MEHY NPOAYKTA B CIIEAYIOWMX CIYYasX:

OGu.u:m MHOPMALMA NO rAPAHTUMN
[apaHTMA HOYMHOET feicTBOBATL C MOMEHTA NpruobpeTeHns usaenus
(MnuM c paTbl ero LOCTABKM, ECNM OHA NPOM3OLWNA NO3AHEE).

¢ [epen BbinonHeHWeM PeMOHTHbIX paboT ¢ yctpoitcteom Dyson Bam
HeobXoaNMO NPeaoCTaBUTL AOKYMEHTbI (MCXOAHBIE M NOCNeaytowHe),
noATBEpXAaOLME AOCTABKY/NOKYNKy ycTpoicTea. bes atnx
AOKYMEHTOB BCE BbINONHEHHbIE PEMOHTHbIe paboTbl noanexat
onnate. CoxpaHsiite 4ek M AOKYMEHTbl O AOCTABKE.

* Bce pabotbl bynyT nponssepeHrsl komnanueit Dyson unu ee
OBTOpM3OBOHHbIMM npenCTOEMTenﬂMMA

. BCe KOMMNOHEHTbl, 3UMEHEHHbIE Dyson, CTaHOBATCA
cobcrseHHocTbi0 Dyson.

¢ PemoHT unu 3ameHa sawero nsaenus Dyson B TeyeHue rapaHTuitHoro
CpOKa He NPOANEeBAET CPOK FAPAHTHM.

* [apaHTMs NpenocTaBnseT NPenMyLLECTBA, KOTOPbIE SBNAIOTCS
AONONHNTENbHBIMU U HE BNIUAKOT HQ BAWMW NPABA KAK nOTpeGMTeﬂﬂ.

3awnTa KOHPUAEHUNANBHOCTU U INYHBIX AAHHBIX

Bbl ponxHbl Bynete NpeaoCcTaBUTE HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYIO

MH(OPMALMIO NpK perncTpaumm sawero uspenus Dyson unu npunoxerms

MyDyson™

Mpw pernctpaumm npoaykumu Dyson

*  Bbl gonxHbl Byaete NpeAOCTABUTL HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYIO
MHMDOPMALMIO ANt PETMCTPALMM BALIETO NPOAYKTA MU NONTyYeHUs
TEXHUYECKOM NOAAEPXKM MO FAPAHTUM.

Mpw pernctpaumu yepes npunoxerune MyDyson™

. Bbl AOJIKHbI BYHeTe NPeaocTaBnTb HOM OCHOBHYHO KOHTAKTHYO
uHopMmaLMio Ans perncTpaumrn npunoxexns MyDyson™
4TO N03BONNT 6E30NACHO CBA3ATH BAL NPOAYKT C BALIMM
3K3EMNAAPOM NPUNOKEHMS.

Komnanusa B.N.Z.C. Trade Inc. 1 ee arents bynyT ucnonbsosats

npPeanoCcTaBNeHHYO BaOMK MHq)OpMGLLMlO B PEKNTAMHbIX, MOPKETUHTOBbIX

uensx, a Takxe B uensx obcnyxmueaHus.

*  Bcnyuae ameHeHWs Bawen TUMYHOM MHDOPMALMM, M3MEHEHNS KOKMX-
160 BaWMX NPEANOYTEHMI AW NPU HANUYMM KaKMX-TM60 Bonpocos
OTHOCHTENbBHO XAPAKTEPA MCNOMb3OBAHMA NPEAOCTABNEHHOM BAMM
uHdopmaumnn obpawaiitecs 8 B.N.Z.C. TRADE LTD.

e [ocne peructpaumm Bbi cmoxeTe BbIGPATL, NOAYHATb MM HE NONYYATb
oT Hac coobuerna. Ecnu Bbl nognuwetecs Ha nonyyerme coobuieHmit
ot Dyson, mbl Byaem oTNpasnaTs Bam CBEAEHMS O CNELUANbHBIX
NPeanoXeHUsx U NocneaHNx MHHoBauusx. Mbl HUKoOraa He Nnpoaaem
MH(OPMALMIO KITMEHTOB TPETLUM CTOPOHAM W UCMONb3yeMm ee
TONbKO B COOTBETCTBMM C HALLEN NONUTUKOM KOHdJM‘JeHLU/IGJ'IbHOCTM,
onybnukoBaHHO Ha Hawem Beb-caiite: privacy.dyson.com

CnosecHbiit 3Hak u norotunsl Bluetooth® aenstotca 3aperncTpupoBaHHbImMM TOBAPHBIMK
3Hakamu komnakum Bluetooth SIG, Inc.; ntoboe Mcnonb3oBaHMe TAKMX 3HAKOB KOMAAHMEN
Dyson ocyuwecTBseTcs no MMueH3mnu.

Apple nnorotun Apple senstoTcs TosapHbimmu sHakamu komnanun Apple Inc.,
3apeructpuposarHbimu B CLUA v apyrux ctpanax. App Store sisnsetcs sHakom
obcnyxusanna komnanun Apple Inc., sapernctpuposanbim 8 CLUA 1 apyrux ctpanax.

Google Play u norotun Google Play senstotcs TosapHbimm sHakamu Google Inc.
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie

Nombres y direccion detallados a los efectos de la garantia del producto de Dyson
Noms et détails de |'adresse pour la gammie des produits Dyson

Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson

Namen en adresgegevens fen behoeve van de producigarantie van Dyson

Nazwy i dane

do celéw

yson

elé
Nomes e direccdo detalhados puvu efeitos de garantia do produto Dyson

u anpeca
Jméno a adresa poskytovatele zéruky spoleénosti Dyson

rapaHTHitHOro 06

Meno a adresa poskytovatela zaruky spolocnosti Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.
Dyson iirin garantisi icin ad ve adres detaylari

posykuwm Dyson

Country
Land
Pais
Pays
Paese
Land
Kraj
CrpaHa
Drzava

Guarantor name

Name des Garantiegebers
Nombre del garante

Nom du garant

Nome garante

Naam garantieverlener
Nazwa gwaranta
Haumerosanue rapaxta
Naziv ponudnika garancije

Guarantor address

Anschrift des Garantiegebers
Direccién del garante
Adresse du garant

Indirizzo garante

Adres garantieverlener
Adres gwaranta

Anpec rapaHTa

Naslov ponudnika garancije

Austria

Dyson Austria GmbH

Rothschildplatz 3, 6.0G
1020 Wien
Austria

Belgium

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Bosnia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia

Bulgaria

Vassilias International EOOD

Byalo Pole 3 str.
1618
Bulgaria

Croatia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Cyprus

Thetaco Traders Ltd

6, Aretis street,

7101 Aradippou Industrial
Areq, Larnaca,

Cyprus

Czech
Republic

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Denmark

Dyson Denmark ApS

c/o Mazanti-Andersen Korso
Jensen

Amaliegade 10

1256 Kobenhavn K
Denmark

Estonia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Finland

Dyson Finland OY

C/O KPMG Oy Ab
00101 Helsinki
Finland

France

Dyson SAS

9 Villa Pierre Ginier
75018

PARIS

France

Germany

Dyson GmbH

LichtstraBBe 43e
50825
Cologne
Germany

Georgia

Geoteck Distribution LLC

Zugdidi street 3, Didube
-chughureti District,
Thilisi, Georgia

Greece

Damkalidis S.A.

44 Zefyrou Str.,
Palaio Faliro,
17564, Greece

Hungary

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Ireland

Dyson Ireland Limited

Unit 2, Building 4 Vantage
Central

Central Park
Leopardstown

Dublin 18

Ireland

Italy

Dyson S.r.l.

Milano (M) Piazza gae
Aulenti 4 Cap

20154

Milan
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Israel BNZC Trade Import & 6 Odem St.
Distribution Ltd. Petach Tikva 4951789

Israel

Kazakhstan AK Cent Microsystems LLP Almaty, Medeu District
Atyrau Microdistrict 159/8,
Kazakhstan

Latvia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Lithuania Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,

1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Netherlands

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Norway

Dyson Norway AS

C/O KPMG Law
Advokatfirma AS
Langnes 9292
Tromsg , Norway

Poland

CPM International
Telebusiness SL

Edificio Ono, Carrer de
Lepant 350

Planta 1a

08025

Barcelona

Hiszpania

Portugal

Dyson Portugal, Unipessoal
LD

Avenida Anténio Augusto
Aguiar 122C

Lisboa 1050-046
Portugal

Romania

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Serbia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia

Slovakia

Dyson Technology B.V.

De Ruijterkade 139,
1011 AC Amsterdam,
Netherlands

Slovenia

Tehno - Mag d.o.o.

Slavonska avenija 53
10000, Zagreb,
Croatia

Spain

Dyson Spain S.L.U.

Paseo de Recoletos
37. 3rPlanta
28004

Madrid

Sweden

Dyson Sweden AB

Kungstrédgérdsgatan 10
111 47 Stockholm
Sweden

Switzerland

Dyson SA

Dyson SA
Kalanderplatz 5
CH-8045 Zirich
Schweiz

Turkey

Dyson Turkey
Elektrikli
Urunler Ticaret
Limited Sirketi

icerenkdy, Quick Tower,
Umut Sk. No: 10 D:12/2,
Kat:9, 34752 Atasgehir/
istanbul, Torkiye

Ukraine

Chystiy Svet Invest Itd.

Av. Stepana Banderi 21,
Kiev, 04073 Ukraine

United
Kingdom

Dyson Limited

Tetbury Hill
Malmesbury
Wiltshire
SN16 ORP
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